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Nagykanizsa egyet len látványos ÓH kelle-
mos szórakozó-heiye . 

( Városi képviselők. 
N a g y k a n i z s á n , 1 0 0 8 . m á r c . 2 . 

(*) Ma lietfón e g y n a p r a m e g i n t e leven , 
m o z g a l m a s lesz a vá ros . A p o l g á r s á g választ 
ü é v r e képvise lőket , ak iknek h i v a t á s u k és 
köte lességük, lesz. hogy a m á r benn t i evókke l 
e g y ü t t mega l apozzák N a g y k a n i z s a j övő jé t . 
Mer t nem az a j ó képvise lő , aki e l j á r a köz-
g y ű l é s e k r e és az elebo te r jesz te t t ü g y e k b e n 
jó l - rosszul , a sze r in t , a m i n t jó l - rosszu l é r t i 
azokat , szavaz , h a n e m azt is v a r j a a p o l g á r -
s á g a város i képvise lő tes tü le tbe kü ldő i t képvi -
selőktől , hogy m a g u k t ó l is t a l á l j anak ki a 
v á r o s ü d v é r e és h a s z n á r a okos t e r v e k e t . Aki 
tehá t m a szavaz , az t a r t son egy kis s zemlé t 
az u r n á b a a d a n d ó n é v s o r m i n d e n pon t j áná l 
s v izsgá l ja m e g , m e g van-e az illető név 
b i r t okosának a k é p e s s é g e , a k a r a t e r e j e , hogy 
a d a n d ó a l k a l o m m a l a n a g y n y i l v á n o s s á g előtt , 
a v á r o s p a r l a m e n t j é b e n gondo la ta i t s z a v a k b a 
foglal ja , hogy hozzászólásaivul az e lébe te r -
jesz te t t ü g y e k e t e se t l eg j o b b m e g o l d á s h o z 
s eg í t s e és h o g y a p o l g á r s á g t e rhe i t a helyi 
fo rga lom emeléséve l , fe j lesztésével köny i t se . 
a fo rga lom eme lé s eszközei t k i ta lá l ja , vagy 
l ega lább m e g i s m e r v e , é r e t t ü k l e lkesed jék . 
Most a m a g v e t ő m u n k á j á t végzi a v á r o s 
p o l g á r s á g a . A n a g y k a n i z s a i élet nem oly 
n a g y v á r o s i s o k a d a l o m , h o g y az e m b e r e k ne 
i s m e r n é k e g y m á s t s a t iszta búzát ne tudnák 
m e g i s m e r n i a konkolytól . 

H a igy gondolkoz ik m i n d e n po lgá r , a k k o r 
a vá lasz tások ideális e r e d m é n y e k e t e r e d -
m é n y e z n é n e k , fe j lődnék a k ö z g y ű l é s n ivó ja 
e s a képv i se lősége t vissza he lyeznék a régi 
p iedesz tá l ra , a m e l y e n a meg t i sz t e l é s és po lgár i 
k i tün te t é s minden becses é r t é k é t r u h á z z a a 
választó a vá l a sz to t t ak ra . 

A f e g y v e r k e z é s m i n d e n c s o p o r t n á l m e g -
tör tén t . v á r j u k az e r e d m é n y t . 
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E g y h ó n a p i g é r v é n y e s , 12 b é r l e t j e g y 

k e d v e z m é n y e s á r o n a pénz tá rná l k a p h a t ó 

A sz ínháza t L a m b e r g Gusz táv , a világ-

h í r ű P a t h é F r é r e s c é g i g a z g a t ó - m é r n ö k e 

r e n d e z t e . 

Muraközi kérdés. 
H o g y m e d d i g i l lanni in é g a m u r a k ö z i k é r d é s 

t e n g e r i k ígyó ja a m a g y a r á l l a m e s z m e t e l j e s k i é p í t é s é -
iick — a j ó Is ten it m e g m o n d h a t ó j a ! t ' i r u és ú j r a 
szólni m e g bonn t luk a l e l k i i s m e r e t p é l d á t l a n k ö i ö m -
bösség l luk m i a u , Iwgy m á r m i é r t is n e m lessz l luk 
l e h e t e t l e n n é a h i d r á t , m o l y a M u r a k ö z b e n a m a g y a r -
s á g s z é g y e n é r e , m i n d n y á j u n k »zemxIiUtiirii. oly 
o r cá t l anu l g a r á z d á l k o d i k . 

De csak leik ¡ismeretünk szóla l meg. — Annii. 

t o v á b b u iá r n e m m e g y ü n k . Kgy kis f e l h á b o r o d á s 
u tán az idő s z e k e r e m e g i n t csak t ovább zaka to l é s 
mi i s m é t v i s s z a e s ü n k a h a g y o m á n y o s l e t a rg i ába , 
me lybő l m e g i n t csak u j a b b és u j a b b inzu l tusok r á z -
nak fe l . 

M á r é v t i z e d e k ó la fo ly ik BZ a c s e n d e s kilxdi— 
leni a M u r a k ö z b i r t o k á é r t , e n i i o o n t e r a M u r a k ö z n e k 
v a l a m e l y haza i p ü s p ö k s é g h e z való c sa to l á sáé r t S ez 
a k ü z d e l e m e d d i g a l e g t e l j e s e b b m é r t é k b e n m e d d ő -
n e k b i zonyu l t . Hol o p p o r l u n í t á s i , hol pol i t ikai okok 
l é p n e k h o m l o k t é r b e , hogy ezt a k é r d é s t egy i d ő r e 
i ámé t e l a l t a s sák . 8 eza la t t senk i n e m s z á m o l azzal a 
f é l s zeg h e l y z e t t e l , m e l y b e n az i t teni m a g y a r s á g a 
f e n n á l l ó v iszonyok közepe te k ín lódik ; senk i s e m 
m é r l e g e l i azl a m é r h e t e t l e n k á r t m e l y e t a m a g y a r 
á l l a m e s z m e itt azál ta l s z e n v e d , hogy M u r a k ö z m é g 
m i n d i g a Z á g r á b felöl é r v é n y e s ü l ő ho rvá t e g y h á z i 
b e f o l y á s n a k k i t éve van . 

M e r t h o g y az i t teni á l da t l an á l l apo toknak k i zá ró -
lag az e g y h á z i h i e r á r k i a az oka, azl M u r a k ö z b e n 
m i n d e n k i n e m c s a k érz i , d e t u d j a is H i szen m e n n y i v e l 
n i á s k é u ! vo lna i t t m i n d e u , ha e g y h á z i l a g m a g y a r 
p ü s p ö k s é g h e z t a r t o z n á n k ! Ha m a g y a r p a p u ö v e l d é k 
e g é s z s é g e s m a g y a r s z e l l e m é t ő l á t h a t o t t p a p j a i n k l enné -
nek , kik a n e m z e t i Ügyet az iskolával k a r ö l t v e szol -
g á l n á k . A m a g y a r iskola m u n k á j a uom l e n u e izo lá l t . 
A m i t az iskola kezd , azt a t e m p l o m f o l y t a t n á . Az 
iskola is e r e d m é n y e s e b b m u n k á t f e j t e n e ki, h a o lda l án 
ott é r e z n ó a t e m p l o m é l t e t i m e l e g é t : a m a g y a r á l l a m -
e s z m e s z o l g á l a t á b a n 

S m e r t ezt m i n d e n k i é rz i , / i n n e n az á l l a n d ó 
t ö r e k v é s , hogy Z á g r á b t ó l e l s z a k a d j u n k s v a l a m e l y i k 
m a g y a r p ü s p ö k s é g h e z t a r t o z z u n k . 

Most is m e g i n t n a p i r e n d e n vau ez a k é r d é s . 
A k t u á l i s s á le t t , m e r t s z e n v e d é l y e i n k e t i smé t f e l k o r -
bácso l t ák s az á l l a m e s z m e e l l en in téze t t m e r é n y l e t e k 
l e t a r g i á n k b ó l i s m é t k ihoz tak . S n e m c s a k M u r a k ö z b e n 
h á b o r o g n a k e mia l t a k e d é l y e k , d e a M u r á n tul i s ; 
n e m c s a k Z a l a v á r m e g y é b e n , d e az e g é s z o r s z á g b a n is. 
M e r t ez n e m c s a k a m u r a k ö z i e k k é r d é s e , d e s zen t 
ü g y e az e g é s z n e m z e t n e k . N e m is n y u g o d h a t u n k m e g 
a d d i g , m i g a D r á v a e g y h á z i l a g is h a t á r f o l y ó j a i"-m 
lesz a m a g y a r M u r a k ö z n e k 1 

H e l y e s tollát , Iwgy a v á r m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g a 
e r é l y e s e n hozzá fogo t t a m u r a k ö z i k é r d é s g y ö k e r e s 
m e g o l d á s á h o z s a n n a k e l i n t ézé sé i en további ha l a sz t á s t 
n e m tlir. N e is e u g e d j e n a v á r m e g y e ; s e m o p p o r t u n i -
tási s e m pulil ik ai t ek in te t ek á l la l uo e n g e d t e m a g á i 
m e g t é v e s z t e t n i . H a n e m c é l t u d a t o s a n , k i t a r t á s sa l t ö r t e s -
s e n eK'ire inig a M u r a k ö z e lc sa to lásá t ki n e m vívja. 
N e c s a k a l e g l e l r e o s ö b b z u g b a n l e g y e n e k t i s z t ában a 
m u r a k ö z i k é r d é s l é n y e g é v e l h a n e m az o r s z á g g y ű l é s 
s a k o r m á n y is át l e g y e n e k ha tva e m e igazán n a g y 
k é r d é s n e m z e t i f o n t o s s á g á t ó l . L á s s a be m i n d e n k i , 
h o g y iit a d e r é k m u r a k ö z i n é p m e g m e n t é s é r ő l van 
szó Ar ró l , h o g y ez t a d e r e k J i o r v á t a j k u n é p e t m a g y a r 
é r z e l m e i b e n m e g e r ő s í t s ü k . A r r ó l , h o g y ez t a m a g y a r u l 
é r z ő n e m z e t i s é g e t a m a g y a r s á g b a t e l j e sen be l é 
o l v a s s z u k . 

Az a p p o r t u u i t á s t ká r e l ő t é t b e t o l n i ; a pol i t ikai 
s z e m p o n t o k r a m e g h i ábava ló d o l o g h iva tkozn i . Se az 
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egyik 89 a tnssik következtében nem l e n barátságé 
s i b b a viszony Magyarország és Horvátország között 

De igenis alkalmas ez a taktikázás arra, hogy 
elveszítsük általa az egyetlen nemzel iséget , mely 
nemrsak . hogy veink rokonszenvei , de bástyája ' ebe t 
a magyar á l lameszmének ugy mint nyugat (elé. 

Ha a muraközi kérdést kedvezően megold juk , 
a Muraköt lakosságának is szerepet ju t ta tnak az 
ag t séges magyar nemzeti állam kiépítésének magasz-
tos munkája körül 

Fel is fog épnlni a hatalmas épülelnok egyik 
hártyái*, amelyben bellii nemcsak megvédelmezni 
fogják a magyarság ngyél a Mura és Dráva között, 
ite felfogunk fogni minden támadást , melyet kívülről 
bárhonnan is intéznek bármiféle szentségtelen botor 
kezek a magvar á l lameszme «érhetetlen szentsége ellen. ) 

A nagykanizsai rendőrség és 
gyermekvédelem. 

, K ivá rom az u u i e a h a t ó s á -

g o k t ó l , h o g y özeknek a gye rme- . 

keknek e rdeké re , d e a megmen-

t é s ü k h ö z f ű z ő d ő n a g y t á r s a d a l m i ! 

s á l lami é r d e k e k r e v a l ó t ek in t e t t e l j 

i>, a szoc iá l i s é r z e s m a g a s l a t á n I 

igaz o d a a d á s u l h a j t s á k végre 

r e n d e l k e z c s e i m e t . 4 

A n d r á s s y . 

| A OO.OOo 1007. u . g y e r m e k v é d e l m i 
k ö r r e n d e l e t . ) 

(*i Rendőrségünk már hosszabb idő óta foko-
zott figyelemmel kiaéri az if júkori bűnösöket és a 
z(illésnek indult gye rmekeke t . Kzen lépésre éket kél 
körü lmény inditolta. Egyrészről azon kívánság vezé-
rel te őket, hogy saját hatáskörükben is a g y e r m e k -
védelmet felkarolják, másrészt a tapasztalatok arról 
győzték óket meg. hogy Nagykanizsán az if júkori 
bűnösök éa züllött gye rmekek ijesztő módon szaporod-
nak. Alig niulik el egy nap, hogy a rendőröknek ily 
gye rmekekke l ne lenne dolguk. A széulopás napoukinti . 

Lopáson kivfll egyéb oly bűnös cselekménye-
ket követtek el, melyek a még romlatlan g y e r m e k e k r e 
nagyon kedvezőtlen lefolyást gyakorol tak, Igy pl. 
egy alkalommal egy élő macskát drót ra erősitve 
égettek el Hasonló ha jmeresz tő állat-kinzásokat 
számtalan esetbeu végeztek. Azl tán kiemelnünk sem 
kell, hogy mennyi re rontják az ily példák a jobb 
nevelési) gye rmekeke l is. A gye rmekek ily nagymérvű 
züllése mindazokban kik hivatásuk folytán abban a 
helyzetben vannak, hogy ezen súlyos szociális bajnak 
te r jedésé t megfigyelhet ték, h legnagyobb aggodalma-

kai keltette. Az aggodalom kifejezést nyer magában 
a 000(10- számú gyermekvéde lmi k ö r r e n d e l e t e n , 
inelvlien e r re vonatkozólag ezt olvashatjuk : . a züllött 
gye rmek magára hagyva valósággal bontó anyaga a 
társadalomnak megron t j a gyermektársai t , akikkel az 
életviszonyok nap-nap után összehpzzák." 

A gye rmekek megmentésének nagy érdeke 
inditolta a rendőrséget ar ra . hogy a zOlótt gye rmeke -
kel élénk figyelemmel kisérjék. — Minden egyes 
esetben midőn ily gyermekről tudomást szereztek, 
megfigyel ték, puhatolták a züllés okait. — Azonban 
a rendőrség tevékenysége támogatásra szorul a nyil-
vánosság részéről is. 

A rendőrségünk eddig i züllésnek indul t g y e r -
meket kéri a gyámhatóság állal elhagyottnak nyilvání-
tani >>s a gyermek menhe lyre szállítani, azt hisszük 
ezután ínég több fog következni, hogy m e g m e n t h e s -
sék, a gyermekeket a társadalomnak 

Nagy sztrájk Barcson. 

Az ő«»ze» munkások sztrájkolnak. 

Kellemes I 
«a hatá-
sos h u -

b^ l toase r [ 

M e v b l l -
h a t ó , k i -

D r o b á l t ói 
e n y h e . 

A rossz emésztes 
m a j d n e m mindig a s zek rekedes . k ö v e t k e z -
ménye . F. kel lemet len é r z é s e lhár í t ásá ra 

s z o l g á l az o r v o s o k által e lőszere te t t e l a j á n -
lott . C l l i l l l - . Kz a k i tunó kel lemes izu h a s -
h a j t ó s z e r e n y h é n , de b iz tosan ha t , e lősegít i 
a z e m é s z t é s i é s ez által snk kel lemetlen 

b e t e g s é g n e k veszi elejét 
A kal i fornia i é d e s f ü g e n e d v b ő l é s m á s ismert 
j ó g y ó g y h a t á s ú füvek k i v o n a t á b ó l készü l t 
, C l l l l | " Igen a lka lmas u g v g y e r m e k e k n e k , 

min t felnőtt^1 .nek 
Minden g y ó g y s z e r t á r b a n kaphnlA. 

I Kgy n a g ) üveg :ua II • K „ kis ü v e g ¿ . — K. 
F ő r a k t á r T ö r S k d ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , 

l ludapes t , VI., K i rá ly -u tca 12. 

Karosról írták : 

A N e u s f b l o s s gőz fü ré szgyá r barcs i te lepén az 
összes munkások fe lbuj lás folytán sz t r á jkba léptek 
azért , mivel a munkások közül 3 a ke resz tény szocí-
álisták egyle tébe nem lépett be. A g y á r veze tősége 
vonakodott az illető munkásokat e lbocsátani s azér t a 
többiek sz t r á jkba léptek. 

Megjegyezzük, liogv a keresz tény szocíálisták 
gyűléseiken mindig azt haugozta t ták . hogy a s z t rá j -
kot tar t ják fő célúknak, h a n e m a t i sz tességes munká l -
kodást . egymás közt a baráti vonzalom és szere te t 
kapcsát óhaj t ják egyesü le tükke l m e g t e r e m t e n i . 

Amint látiuk, a Krisz tus köpenyege alat t h i rde-
tett szerete t és bará tság nem áll f e n n , n e m ennek 
ápolása a cél, hanem a hu j toga tás . Igazolja ezen fel-
tevést a mostani sztrájk is. mint fényes e r e d m é n y e a 
vezetők testvéri sze re te tének . Hova fo rdu l jon most az 

; a sok szegény kitaszított fé l revezete t t e m b e r k e n y é r é r t ? 
Mi lesz éhező csa lád jukból , gye rmeke ikbő l ? Vagy 
talán az, ki az erdők madarai t táplál ja és a mezők 
virágait fe l ruházza, gondoskodni fog ró luk i s ? Alig 
h i s szük! 

És mer t a három gyár i muukásnak n e m tetszik 
a keresztény szociálist* eszme, az elvet nem veszi be 
a g y o m r u k , e rgo csupa szerete tből ki kell ü ldözn i 
körükből . 

1 liter 

Jamaikai rum 

9 0 kr. 
1 c s o m a g 

Törmelék tea 

3 0 kr. 
K u p i j a i é : D r o g é r i a u „ V ö r ö s k e n w . t l n ' / . " 

NuKykan i / .MMn. 

A félreismert asszony. 
Itt* : O s ze s z l y M . V iktor. (Aisolendva.) 

A budoirbau voltak A férfi i lehetett ugy ' ¿ s — u n 
év körüli i keresztbe rakott lábakkal egy mély foutel-
ben ült . ugy hogy a feje alig látszott ki a plüs 
közül, — inig az asszouy i lehetet t j i éves) szemközt , 
a dtváuoh félig lllve. félig ledülve, de mindig egy-
és ugyanazon mozdulat lan, érdeklódésnélkül hideg 
arccal hallgatta, amit a lérti beszélt 

— Ismét n régi nóta kezdődik, I r m a ; az a 
kegyetlen régi uóta. amit már hónapok óta duruzso-
lok a fülébe — hiába Maga szándékosan nem akar 
megérteni , mert képte lenséguek, egy örökösen fantá-
ziáló beteg agy lazáiménak tart ja a beszédemet , pedig 
én tudom, é rzem, hogy ugy kell mindennek történie. 
ahogy megcsinál tam . . Maga visszamegy édesanyjához. 

Az asszouy kissé félrebi l lentet te szép szőke fejét, 
nem gondolkodot t , nem tusakodott érzelmeivel , meg 
sem rezdüli a szempillája, u g y m o u d t a : 

— Nem. 
— I 'edig meg kell történie. Előbb vagy utóbb 

úgyis beállaua kétéves bázasélelDnkben a nagy krízis 
tehát jobb e lőbb, mint utóbb. 

— En mégsem megyek. Kezdődjön még száz-
szor, ezerszer bár az a „Régi nóta," inkább olveszek 
a nagyvilágban, de mégsem megyek haza Rajtam ne 
nevessen senki, én reám ue mutasson ujjal senki 
emberf ia , h o g y : . N i , ezt hazakülte az ura, mert nem 
tudott a festet t bálványok előtt fejet hajtani ." 

— Megint képzelődik. Irma. Nem itéli meg 
senki azért , mivel az elválásunkkal útját vágjuk a 
különben e lkerülhete t lenül bekövetkező katasztrófáink. 
Megér t ik , hogy amit én kérek magától , az épugy 
érdeke magának, mint nekem, mer t nemcsak az én, 
hanem a maga boldogságáról is szó esik abban. 

— Hát miért is üz el oldala mellől, mikor 

tudja , hogy a szerelem volt az. ami magához f ű z ö t t ; 
mikor láya, hogy nekem az is elég boldogság, ha 
meghúzódha tom az árnyékában, e l leshet tem az óhaj-
tását és lecsókolhatom a gondredó t a homlokáról , ha 
valami b á n t j a ? ! 

— T u d o m ezt jól. I rma. Talán meg sem is 
é rdemlem azt a nagy szeretetet , olyan egy jelenték-
telen nul la vagyok a maga lénye mellet t . De lássa be. 
hogy nem a helyes utón iMladok, vagy haladunk . . . 
s minden körülmény az mellett bizonyit, hogy változ-
tatni kell a sorsunkon. 

— Bzí már sokszor hallottam Többször is, 
mint szere t tem volna . . . 

— De hát akkor mit nem mondtam el még ? ' 
Az asszony fölemelkedett a díván sarkából és 

szembe állt a férfivel. 
— Azt amit az imént is kérdez tem és amire 

kitérő feleletet adott. Miért üz el maga mel lő l? . . 
EJ mondom. I rma. Talán tizedszer, talán 

huszadszor de ú j ra e lmondom . . . 
A falióra az éjjeli 11 órát ütöt te éppen, mikor 

a férfi be l ekezde t t : 
— Egész regény a dolog. \ alaki megy. megy 

vágyva, sóvárogva egy eszménykép u t á n : bukva, 
vakon tülekedik az e lérhetéseér t , azután mikor e l é r i : 
csalódott lélekkel látia, hogy nem egyéb az eszmény-
kép, mint magába szuggerál t délibáb, mely tar that 
hosszabb ideig is, de amelyet magával vihet egy 
röpke perc . . . E n is ugy voltam. Szaladtam a dél ibáb 
után. maga uláu I rma . mer t azt hi t tem, hogy amilyen 
tökéletes t e r e m t m é n y e maga a női szépségnek, ép oly 
tökéletes lénye lesz azoknak, akik a lelküket is ki-
tudják kölcsönözni annak, akit szeretnek . . N e m 
ugy tör tént . Magának nincsen lelke, uem tud biztatni, 
nem tud ra jongni a szépér t , magából a t e remtés 
órájában kifelej tet tek olyasvalamit, ami taUn másnak 
je lentéktelen, de nekünk h ó e m b e r e k n e k , ikik szinte 
rá vagyunk szorulva, hogy az ih le te t másoktól szerez-

zük meg, szembetűnő , sói pótolhatat lan veszteség . . . 
— Nem értein egészen meg most sem ! 
— Azt hiszem pedig, hogy ( l é g világosan 

beszélek. Az Í róember hála mögöt t örökösen kell 
állnia valakinek, tiki ne hagyja sz ivünkben kialudni 
az é rze lmek tűzét . Olyas valaki, min i a fes tőnek, vagy 
a szobrásznak a model l . Képze l je csak e l : s ze r e lme t 
megrajzolni a tnaga lángoló való|ában ané lkü l , hogy 
isineruők köze lebbrő l ! Mert ne h igyje , hogy sze re lem 
az. amit maga i-xjz i rántam most és amit én is é rzek . 
Csupán a köteles ragaszkodás egymáshoz , amit a pap 
szava szerint az ol tárnál ki Inok m e g eskü ulatt. de 
amelye i viszont nz egyház törvényei bá rmiko r fel-
bontha tnak . Nem tagadom, voltam én is s ze re lmes , 
talán még két évvel ezelőtt is. talán m é g e lőbb is, 
és uem tagadhat ja hogy ez a szere lem volt az. amely 
kiemelt a hétköznapi cmh»rek sorából , h í rnevet csinált 
számomra , hahér t babér után szerzet t , de ezzel a 
szere lemmel vege is lett h í rnévnek , babérnak , min-
dennek . . . Mi maradt meg abból a k o r b ó l ? Az uisá-
gok krit iká|a, melyek mind -mind nagy jövőről s zó l t ak ; 
meg az a négyfe lvouásos sz índarab , ami t akkor irtain 
amikor még nem jö t t em ar ra rá, hogy f é l r e i s m e r t e m 
magát , nagyon fé l r e i smer tem . . . S iker t a ra t t am vele. 
óriási sikert . . . Azóta h á r m a i is í r tam, mindegy ike t 
visszautasították. Szinte lát tam, amint sa jnálkoztak 
te le t tem a d i rektorok, a könyvkiadók, min tha azt 
m o n d a n á k : megvál toztál , nem vagy te m á r a régi 
e m b e r . . . 

— N e m a régi már , t u d o m , — szólt közbe 
cseudesen az asszony. 

— Ugy-o, maga is azt mond ja , — folyta t ta a 
férfi . — És tud ja -e , mi ennek az o k a ? N e m ? N o h á t 
m e g m o n d o m . A tűz a ludt ki inuen, ni. a sz ivemből , 
nem tudok érzést önteni m u n k á m b a és n é h a nagyon is 
száraz vagyok. Ez az oka Mer t ü re s szívvel, l e lkesedés 
és ambíció nélkül a koldulás is az ébenba lá sboz vezet 
az irói pályán Megfosztot t a lkotó-erőmtől ez a bétköz-
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Uj vármegyei szabályrendelet. 
F o g a d o k r ó l , v e n d i g l ö k r ő l ó s k á v é h á z a k r ó l 

( E r e n d e l e t m é g n e m j o g e r ő s , m e r i az é r d e k e l , 
t e k i n á r c i u a '¿O-ig m e g f e l e b b e z h e l i k . ) 

F o g a d ó k é s r e u d é g l ó k a j á r á s i s z é k h e l y e k e t 
k e p e z ó S ü m e g , T a p o l c a , Z a l a s z e u t g r ó l h , K e s z t h e l y , 
C s á k t o r n y a I ' e r l a k , H a l a t o u l ü r e d é s A l s ó l e n d v a n a g y -
k ö z s é g e k b e n , t o v á b b á P a c s a , Nova é s L e t e u y e kis-
k ö z s é g e k b e n , v a l a m i n t a f ü r d ó i d é n y alat t f ü r d ő h e l y e -
k e n é j je l i 1 ó r a k o r , m á s k ö z s é g e k b e n áp r i l i s h ó i - t i l 
s z e p t e m b e r hó 3 1 - i g est i i o ó r a k o r , o k l ó b e r hó l - tó l 
m á r c i u s hó 3 l - i g p e d i g es t i 0 ó r a k o r b e z á r a n d ó k . 

K o g a d ó k b a u é s v e n d é g l ő k b e n a z á r ó r á n tul 
é r k e z ő i d e g e u u tazók k i s z o l g á l h a t o k , d e m á s v e u d é g e k 
k i s z o l g á l á s a a z á r ó r á n tul t i l tva v a n . 

V e n d é g l ő k az e m l i l e l l n y á r i h ó n a p o k b a n r e g g e l i 
6, a téli h ó n a p o k b a n p e d i g r e g g e l i 7 ó r a e lő t t u e m 
n y i t h a t ó k ki. 

» 

V a s á r - é s ü n n e p n a p o k o n a j e l en szakasz e l ső 
b e k e z d e s e b e n e m l í t e t t f ü r d ő h e l y e k e n és k ö z s é g e k é n 
k ívü l m á s k ö z s e g e k b e u szeszt é s abbó l kész í t e t t 
k o z ö u s e g e s p á l i n k á t ós e g y é b é g e t e t t s z e s z e s i ta lokat 
k i m e r n i e g y a l t a l á u n e m s z a b a d ; b o r n a k , ( b o r m u s t u a k , 
g y ü m ö l c s b o r n a k ) é s s ö r n e k a k i s zo lgá l á sa p e d i g csak 
dé l i 11 ó r a ió l k e z d v e s az e m i i t e l t nyá r i h ó n a p o k b a n 
es t i 8, a te l i b o u a p o k b a u p e d i g es t i (í ó r á i g s z a b a d . 

* 

A z e n e l é s a l e u t e m l i t e t l f ü r d ő h e l y e k e n és közsé-
g e k b e n a z á r ó r á n tu l , m á s k ö z s e g e k b e u p e d i g m i n d i g 
u t u s , d e a r e n d ő r h a t ó s á g k ivé t e l e s eselekbe 'J e n g e d é l y i 
a d h a t a z e n é l ő s r e . 

* 

k á v é h á z a k a f e u l e i n l i l e l l n y á r i h ó u a p o k b a u 
r e g g e l i u , a teli h ó n a p o k b a n p e d i g r e g g e l i 7 ó r a 
e l ö l t u e u i n y i t h a t ó k ki e s é j je l ó r á i g n y i t v a t a r t -
h a t ó k . A z e n e l é s csak a d é l u t á n i ó r á k b a n e s t e U ó rá ig 
vau m e g e n g e d v e . 

K a v é u i é r é s e k b e u t e k e a s z t a l o k (e lá l l í tása , a k á r t y á -
z á s é s m i n d e n e g y é b j á l e k , v a l a m i n t a z e u e ía t i los. 

• 
A k á v é m é r é s es l i <J ó r a k o r b e z á r a u d ó é s r e g g e l i 

b ó r a e l ó t l ki n e m n y i t h a t ó . E z e n idő alat t a kávé-
m é r ó m e g z á r t a j tó m ö g ö t t s e m s z o l g á l h a t ki ven-
d e g e t . 

« 

A z a f o g a d ó s , v e n d é g l ő s , k á v é h á z a s vagy kávé-
m e r ő , aki UzlelebeU e r k ö l c s t e l e n é l e tű e g y é n e k e t a l -
k a l m a z vagy m e g t a r t e s a r e n d ő r i h a l ó s á g n a k be n e m 
je l en t i , avagy l ie ly i sege i l t i sz tán é s e g é s z s e g e s e n n e m 
t a r t j a és a t iaszna l l f e h é r n e m ű t ke l lő k i m o s á s n é l k ü l 

u j a b b a n l iaszuálui e n g e d i , a r e n d ő r h a t ó s á g ál ta l 100 
k o r o n á i g t e r j e d h e t ő p é n z b ü n t e t é s s e l , i s m é t l é s e s e t é n 
ezen fe lü l .'> n a p i g t e r | e d h e t ó e l zá r á s sa l b ü n t e t e n d ő . 

A Thá l ia . 
A b b ó l az a l k a l o m b ó l h o g y a T h á l i a v idéki 

k ö r ú t j a a l k a l m á v a l h o z z á n k e l l á t o g a t , n e m é r d e k t e l e n 
e l m o t i d a u í e g y e t m á s t a T h á l i a t ö r t é n e t é b ő l . 

* A T h á l i a e z e l ő t t n é g y e s z t e n d ő v e l a l aku l t m e g , 
k ö r ö l v é v e egy c s o m ó l e lkes liatal s z í n é s z r ő l , akik 
c e l u i t űz t ék ki, h o g y m e g i s m e r t e s s é k M a g y a r o r s z á -
g o n azokat a h a t a l m a s , m o d e r n i r o d a l m i a l k o t á s o k a t , 
m e l y e k e d d i g n á l u n k , vagy e g y á l t a l á n u e m vagy 
csak e lvé tve in to t tak s z ó h o z . A T h á l i a volt az aki 
e lőször m u t a t t a be u á l u u k I) A u u u z i ó t , S t r l u d b e r g e t , 
á c h u i t z l e r t é s W e d e n k i u g e t : u g y a n c s a k ó ku l t ivá l t a 
l b s e u t , H a u p t m a n n t , U o r k i j t , — l l e b b e l t é s l l e y e r 
mat ius t a v i l á g i r o d a l o m ezen k i m a g a s l ó l e g j o h b | a i t , 
o lyan m ű v é s z i i u t e r p r e t á n c i ó b a u , me ly m i n d e n k ö r b e n 
a l e g s z e b b r e m é n y e k e t é b r e s z t e t t e a T h á l i a j ö v ó j e 
i r áu t . 

N a g y é r d e m r e van a T h á l i á n a k e g y e g é s z e n 
u j é s m i n d e n izében m o d e r n sz iuész é s i i ó g e u e r á c i ó -
uak f e l n e v e l é s e k ö r ü l . A b u d a p e s t i s z í n h á z a k l e g i e l e -
a e b b liatal t ag ja i közü l n e m egy k e r ü l t ki a T h á l í á -
ból és u g y a u c s a k a T h á l i a f e d e z t e lel L n i g y e l M e n y -
h é r t e t , aki a . H á l á s u t ó k o r " c í m ű d r á m á i é v a l az 
ide i s zezon l e g k i m a g a s l ó b b i r o d a l m i s z e n z á c i ó vol t 
a N e m z e t i S z í n h á z n a k . 

A z o n b a n i lyen m u l t a i s z e m b e n is a h a t ó s á g o k 
a l e g r ó t i d l á l ó b b kicsiny « . « é g g e l a k a d á l y o k a t g ö r d í t e -
nek a T h á l i a t o v á b b i m ű k ö d é s « «lé é s k ü l ö n f é l e , 
a p r ó l é k o s , k i c s i n y e s k e d ő k i l ogásokka l e g y e n l ő r e 
m e g a k a d á l y o z z á k , h o g y i smé t m n g k e z d h e s s e e l ő a d á -
sa inak s o r o z a t á t — H o g y mik ezek a k i c s i u y e s k e d ú -
sek , azt t a l án f ö l ö s l e g e s i t t e l m o n d a n u n k , m e r t h i s zen 
m i n d n y á j a n i s m e r j ü k e z e k e t |ó! a b u d a p e s t i h í r l a p o k 
bó l , m e l y e k a T h á l i a ü g y é v e l s o k a t f o g l a l k o z t a k . 

A d d i g is, m í g a T h á l i a B u d a p e s t e n i s m é t m e g -
k e z d h e t i e l őadása i t , e l h a t á r o z t a , h o g y v idék i k ö r ú t r a 
i u d u l é s o t t m u t a t j a b e m ű v é s z e t é t , h o g y m i u é l 
s z é l e s e b b k ö r b e t e g y e i s m e r t t é a m o d e r n s z i u | á t s z á s 
u | t ö r e k v é s e i t . E l h o z z a m a g á v a l l e g s z e n z á c i ó s a b b s i k e r ű 
sz inmUvei t . I b s e n . N ó r á j á t " . H e y e r m a u s R e m é n y i t , " 
l l e b b e l . M á r i a M a g d o l n á t ' - j á t ; é s t ö b b m o d e r n 
e g y f e l v o n á s o s v íg j á t éko t , m e l y e k e t m i n d e n a l k a l o m m a l 
z sú fo l t ház n é z e t t vég ig és a m e l y e k n e k e l ő a d á s á t a 
b u d a p e s t i s a j t ó f e l t ű n ő e n m e l e g m é l t a t á s b a n r é s z e s í -
t e t t e . R e m é n y ü n k van hozzá , h o g y e t l a r a b o k e l ő a d á s a 
itt is a l e g t ö k é l e t e s e b b m ű v é s z i p r o d u k t u m lesz m e r t 
ez a l k a l o m r a l e g k i v á l ó b b t ag ja i t hozza m a g á v a l . 

M i k o r a T h á l i a N a g y k a n i z s á r a e l l á t o g a t , s z á m í t 
a vá ros i u t e l l e k t u a l i t á s á r a é s a r r a a m e l e g é r d e k l ő -

d é s r e , m e l y e t a vá ros k ö z ö n s é g e a k u l t n r m o z g a l m a k 
i rán t e d d i g is t anus i t o l t . É s mi az t h i s z ű k , h o g y 
N a g y k a n i z s a n a g y é r d e k l ő d é s r e é s s z i m p á t i á r a f o g 
ta lá ln i , a m e l y e t t e l j e s m é r t é k b e u m e g is é r d e m e l . 

A T h á l i a e lőadása i ró l n e m c s a k a fővá ros i l a p o k , 
h a n e m a v idék l e g t e k i n t é l y e s e b b lap ja i is a l e g m e l e -
g e b b m é l t a t á s b a n e i u l é k e z u e k m e g . Ez t e g y r é s z t 
a u n a k a k ivá ló m ű v é s z g á r d á u a k k ö s z ö n h e t i , m e l y 
t ö r e k v ő , m ű v é s z i m u n k á v a l viszi s i k e r r e a l e g n e h e z e b b 
s z e r e p e k e l . H o z z á n k is a t á r s u l a t l e g k i v á l ó b b t a g j a i 
j ö n n e k le. K ö z ö u s é g Q u k t e k i n t é l y e s r é s z e m á r a f ő -
v á r o s b a n vég ig n é z t e a t á r s u l a t n é h á n y e l ő a d á s á t é s 
m i n d e z e k a l e g t e l j e s e b b e l i s m e r é s s e l e m l é k e z n e k m e g 
az e l ő a d á s o k r ó l . 

A T h á l i a m ű v é s z i e s e l ő a d á s é i b iz tos í t j a az a 
k iváló r e n d e z é s is, m e l y j e l l e m z ő j e a t á r s a s á g m i n d e g y i k 
e l ő a d á s á n a k . 

A kiváló e lőadások a mi n e v e s fö ld iuk : H e v e s i 
S á u d o r d r . m e s é s r e n d e z ő i l a l e n t u n i á t d i c s é r i k . Heves i 
m ű v é s z i e s r e n d e z é s é t i s m e r j ü k r é g e b b r ő l a N e m z e t i -
ből , j e l e u l e g a N é p s z í n h á z - V i g o p e r á b ó l A m e l y i k d a r a b 
e l ő a d á s á n H e v e s i d r . r e n d e z ő i t a l e n t u m a é r v é n y e s ü l , 
az m á r m a g a a t e l j e s s i k e r t b i z to s í t j a . 

• 
A T h á l i a h á r o m e s t é r e t e r v e z t e e lőadásá t A 

j e g y e k n a g y r é s z é t m á r m i n d a h á r o m e s t é r e e lő-
j e g y e z t é k é s így n i n c s k izárva , h o g y a T h á l i a v e n d é g -
s z e r e p l é s é t m e g h o s s z a b b í t j a . 

Az e d d i g t e r v b e vett b á r o m e l ő a d á s é s e n n e k 
s z e r e p o s z t á s a a k ö v e t k e z ő ; 

R e m é n y . H a y e r m a n s h a l á s z d r á m á j a ( s z e r d á n , 
m á r c i u s 4 - é n ) S z e r e p o s z t á s : J o h a n n a ö z v e g y ha l á sz -
a s s z o n y B. J u d i k E te l , K á r o l y , B o r e n t g y e r m e k e i , 
K ü r t l i y J . . G e l l é r t h L a j o s , Róza u n o k a h u g a , f o r g á c s 
Rózs i . C o b u s , m e u e d é k h á z b e l i e k P é t e r , H e r c e g J e n ő , 
K á r p á i y S á n d o r , L é u i özvegy h a l á s z a s s z o n y K. B a l o g h 
Vi lma , S i m o n á c s Háuócy Dezső , M a r i s l e á n y a K o v á l s 
I l onka , J e l l o k o l d u s S z e g h ó B é l a , J o n s o u h a j ó tu l a j -
d o n o s T i h a n y i G é z a , Mat i ld f e l e s é g e B o k o r J o l á n , 
K l e m e n t i n a l eányuk K a r c a g M. , K a p j k ö n y v e l ő Bál in t 
La jos , C s e n d ő r M i h á l y t i K á r o l y . 

N ó r a , I b s e n 3 f e l v o n á s o s s z í n m ű v e ( c s ü t ö r t ö -
k ö n , m á r c i u s 0 - é n . ) S z e r e p o s z t á s : H e l m e r T h o r w a l t 
H e r c e g J e n ő . N ó r a F o r g á c s Rózsi , R á n k o r v o s T i h a n y i 
t i é z a , K r o g s l a d V. Hanócy Dezső , L i u d e n é K. B a l o g h 
V i l m a 

M á r i a M a g d o l n a . H e b b e l d r á m á j a ( p é n t e -
k e n , m á r c i u s t í -áu) . A u l a i m e s t e r V. Bánócy Dezső , 
f e l e s é g e K a r c a g M a r c s s , K l á r a F o r g á c s Rózsi , K á r o l y 
K á r p á t h y S á n d o r , W o l f r a m , k e r e s k e d ő T i h a n y i G é z a . 

• 

Az e l ő a d á s o k a t a P o l g á r i E g y l e t b e n t a r t | á k . 
J e g y e k ko r l á to l t s z á m b a n K o h n L. L a j o s ü z l e t é b e n 
m é g v á l t h a t ó k . 

u a p i egy l ' o ru i aaág , ez a f o r d u l a t n é l k ü l í v á l t o z a t l a n s á g ; 
l e m e u i ke l l , h o g y m e g l a g y o k a m a g a e g y k e d v ű , h ideg 
k ö r n y e z e t ű b e n , m e l y i n á r - i u á r z s ibbasz t an i k e z d i e re i -
m e t . l u n e u van , h o g y a tu ió ta r á j ö t t e m , h o g y m a g a 
csak a s z ivé t a d t a I r i g y ü n k b e , du, a l e lké t o t t h a g y t a 
e d e s t u i y j a g a l a m b d u c o s h á z á b a n , azó ta h iába e r ő l k ö d ö m , 
m á b a p r ó b á l k o z o m , u e m b í r o m az é r z é s e k e t azokka l 
az igazi s z í n e k k e l m e g f e s t e n i , a m i t az o lvasó k e r e s a 
m a . r e g é n y e k b e n . U j a lakok k e l l e n e k t e h á t , u j M ú z s á k , 
u j l e l k e s ü l t s é g g e l , a k i k b e n n e m hal t ki az é r z é s az 
e l e v e u s e g , a p a j z á n s á g i r áu t , d e akik s e g í t ő t á r s a i , 
o sz t á lyosa i az i r ó e t u b e r e k u e k é s ak ik né lkü l a f á r a d t 
b e t k o z n a p i a s s á g o n tu l a mi s z á m u n k r a u i u c s e u s e m m i . . . 
M e g e r t - e e n g e m ? F e l t u d j a - e fogú i r e t t e n e t e s he lyze -
t e m e t , m i k o r azi m o n d o m , h o g y a m a g a é r z é k n é l k ü l i 
l e l e k i e l e n s é g e az, m e l y k é t s é g b e e j t a j övó tu f e l e t t ? ! 
M e g e r t i - e , h o g y n e k e m sziv kell l é l ekke l , a m b i c i ó z u s , 
b iz ta tó l é l e k k e l , a k i é r t g y ö n y ö r a k ü z d e l e m , üdv a 
s i k e r , ak i t b o l d o g a n ö l e l h e t e k , ha d i c sé r e t t e l h a l l o m 
e m l í t e n i a n e v e m e t , — m e r t közösen d o l g o z t u n k 
é r t e . . . D e m a g á t ? H a h a ! M a g a f e l e s é g e m le t t ta láu 
»z a r c o m é r t , t a l án a h a j a m é r t , d e a z é r t s e m m i e s e t r e 
s e m , h o g y m e g é r t e n i l u d j o u . N e m is i gyekeze t ! m e g -

é r t e n i , sót ta lán u o v e t e l t is r a j t a m , a m i n t a/, i róasz l a 
m e l l e t t f é l h o l t r a g ö r n y e d t e m a l e g u t ó b b i m ű v e m m e g -
í r á s a k o r is, m e l y r e — s a j n o s — m e g i n t c*ak az volt 
a v é l e m é n y , hogy u í n c s e u e k az é r z é s e k b e u u e g é s z e n 
k i d o m b o r í t v a . De h o g y a n is l e h e t n é n e k . . . A fe s tő 
f an táz iá j a az e s z m é u y k é p h e z a l k a l m a z k o d i k , a s z o b r á s z 
véső je a m o d e l l h e z , az író tol la a M ú z s á h o z . D e há t 
h a u iucs M ú z s a , v é g e m i n d e n n e k . . . M e g é r t e t t e 
v é g r e e n g e m ? 

— M e g I — fe le l t az a s s z o u y sz in t e g é p i e s e n 
— T e h á t h í v h a t o m a m a m á j á t , aki h a z a f o g j a 

v i n n i ? I 
— N e m ! 
— H á t ? 
— M e g y e k ö n m a g a m t ó l is . . . C s o m a g o l -

t a s sou . . . 
. . . A fa l ióra é j fé l t ü tö t t , a l á m p a f é u y e v é g s ő -

ket l obban t , a m i n t a fa l ra a f é l h o m á l y b a n f e l r a j z o l ó -
dol l a ké t e m b e r - a l a k f o r m á j a ; a z o k é az e m b e r e k é , 
akik u e m é r i e t t é k , u e m is é r t i k m e g e g y m á s t s o h a , 
m e r t egyik l é l e k n é l k ü l s z ü l e t e t t , a m á s i k p e d i g ké t , 
m á s - m á s l é l ekke l . . . 

P l a k á t h a r c . 
A inat vá ros i vá la sz tá s t é r d e k e s p l a k á t - h a r c o k 

e l ő z t é k m e g . I s m e r e t l e n e g y é n e k d r . H a j d ú G y u l á n 
á t a f ü g g e t t l e n s é g i p á r t o t t á m a d t á k . 

E r r e a f ü g g e t l e n s é g i p á r t a k ö v e t k e z ő f a l e l e -
te t a d t a : 

P o l g á r t á r s a k I 
E g y u é v t e l e u ü l m e g j e l o n t f a l r a g a s z a f ü g g e t l e n -

ség i és 4 8 - a s p á r t ü g y v e z e t ő e l n ö k é t d r . H a j d ú 
G y u l á t a l a p t a l a n u l vádo l ta , a m i k o r azt á l l í to t ta ró l a , 
h o g y a város i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i « t ö r t é n t j e l ö l é s e k n é l 
ö n k é n y e s e n é s e g y é n i é r k e k b ó l j á r t el 

Ez a vád va ló t l an , m e r t a f ü g g e t l e n s é g i é s 4 8 - a s 
p á r egy 3 1 t agu j e ' ö l ó b i z o t t s á g o t k ü l d ö t t ki, m e l y 
a j e l ö l é s t r é sz iu t köz fe lk i á l l á s s a l , r é s z i n t t i t kos s z a v a -
zás u t j á n e j t e t t e m e g . 

A p á r t t a g o k és a n a g y k ö z ö n s é g t á j é k o z t a t á s a 
cé l j ábó l közö l jük a f ü g g e t l e n s é g i é s 4 8 - a s pá r t h iva -
t a los j e l ö l t j e i n e k n é v s o r á t : 

I. k e r ü l e t r e n d e s t a g o k . D a u c s K á l m á n asz ta los , 
Sza lay L a j o s ü g y v é d , M u z i k á r V i n c e asz ta los , l i lau 
Ol tó m a g á n z ó , G U r t n e r V i l m o s sü tő , N e u l e l d Ödön 
k e r e s k e d ő , S p á u i c s P á l m a g á n z ó , B r ü c k S á n d o r 

B E N Z I N M O T O R O K 
kőolaj-üzemre is alkalmasak, gózlokomobilok, útimozdonyok, gózcséplógépek, aratógépek, teljes 

malomberendezések, talajmiveló eszközök, stb. stb. 

^ | KÍVÁNATRA SZÍVESEN K Ü L D Ü N K ÁRJEGYZÉKET ÉS KÖLTSÉGVETÉST ^ 
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k e r e s k e d ő , p ó t t a g o k : H í l z e l b e r g e r ö j r ö r g y b o r b é l y , 
Kol io S a m u laka tos , T ó t h I s tván s z a b ó . D e d o v á e 
í tél a k e r e s k e d ő . 

I I . k e r ü l e t i » n d e s t a g o k : O s z t e r h u b e r Lász ló 
k i r táb la • b i r ó , R o s e n h e i m S a m u d . v . m é r n ö k . 
L a s k y Pál d . v. fóka lauz , d r . W e i a i L a j o s ü g y v é d , 
L o d n e r F e r e n c sütő, Ö s t e r r e i c l i e r B e r n á t k e r e s k e d ő , 
d r . I ' i l l i tz S a m u d . o rvos , N e u Miksa d . v. f o r g . 
t i s z t P ó t t a g o k : S z a v á r y S á n d o r ny . m o z d . vezető , 
O u b i c a Józse f m o z d . veze tő . H a r t m a n u J á n o s fóka l suz , 
M o s t b a m m e r Káro ly d . v a l k a l m a z o t t , W a n b c r g e r 
S á n d o r k e r e s k e d ő . 

III k e r ü l e t r e n d e s t a g o k : H o r v á t h O y ö r g y 
k e g y e s r igazgató , K p e r j e s y G á b o r f ó p é n z t á r o s , D é n e s 
L a j o s f ö l d b i r t o k o s . I)r . H Í j d u G y u l a ü g y v é d , id . O r b á n 
J á n o s ny . m o z d o n y v . . Dr . Vi l lányi Henr ik t a n á r , 
F a t é r Mihály é p i t ó m e s t e r , Dr . N e u s i e d l e r Anta l t ö r v . 
b i ró . P ó t t a g o k : R e í d i n g e r G y u l a c s e r e p e s m e s t c r , 
K u g l o r Anta l a r a n y m ű v e s , Ko l l e r S á n d o r d v. p á l y a -
m e s t e r , B o g n á r I s t v á n k á l y h á s . 

IV. k e r ü l e t r e n d e s t a g o k : D r . l r i p a m m e r 
Rezső ü g y v é d , Darvas J á n o s h e n t e s , K n o r t z e r G y ö r g y 
t akpnz tá r i i gazg . . U ivá rv G é z a t ö l d b i r t o k o s , B a ye r 
Vince cuk rá sz . Matán Ö d ö n k e r e s k e d ő . P ó t t a g o k : 
Kovács F e r e n c p t. íó t i sz t , Lányi Lász ló U k a r é k p t 
hív. Dr . Mik lós Dezső ü g y v é d , G á b o r p r i n c s i c s G y ö r g y 
fóldmives. 

V. k e r ü l e t r e n d e s tagok : M á t y á s F e r e n c f ö l d m . 
V i i n m e r F e r e n c f ö l d m , M ó g e r Káro ly szabó , J 'u lay 
F e r e n c i f j . f ö ld in ive s , M ó g e r I g n á c szabó . P ó t t a g o k : 

K r e n u s z Bódi f ö l d m i v e s . H a r t m a n n Károly 
h e n t e s , K a u f m a n n F e r e n c asz ta los , l>is J á n o s f ö l d m . 

P o l g á r t á r s a k t ö m ö r ü l j ü n k é s s z a v a z z u n k a 
f ü g g e t l e n s é g i és 4 8 - a s pár t fen t i h iva ta los j e lö l t j e i r e 

11)08. f e b r u á r 3!) n a p | á u . 

A l ü g g e t l e n s é g i pá r t é s 48 - a s pá r t n e v é b e n . 

I V . S a b j á n G y u l a j e g y z ő , T r i p a m m e r G y u l a , 

Dr . S z e k e r e s J ó z s e f 

Sza lay L a j o s 

e l n ö k ö k . 

M é g ina m e g t u d j u k , h o g y kik a g y ő z t e s e k 
és mi t e r e g m é u y e z e l t a na p l a k á t - h a r c . 

Fogzásban levő gyermekeknek 
v a l ó s á g o s m e g k o n n y e b u l é s a S C O T T - f é l e Kmuls ió , 
m e r t e lőseg í t i az é t v á g y a t , e rő t s e g é s z s é g e i ad s a 
fogak e rősen é s l e l i é ren b u j u a k ki. A 

SCOTTfé,e Emuisió 
oly jó izü és é d e s . hogy a g y e r m e k e k ö r ö m -

m e l e l ő s z e r e t e t t e l v e s z i k ; s z a b á l y o z z a a 

g y e r m e k e k e m é s z t é s é t , cs i l l ap í t j a az i d e g e i 1 

miál ta l a s z ü l ő k n e k , va l amin t a g y e r m e k e k , 

nek n y u g a l m a s é s h á b o r í t a t l a n é j s z a k á k a t 

biz tosi t 

A,Fm»i.i3>..i: E g y e r e d e t i U v e c á r a 2 K 50 f i l lc r -
Umil * SCO I I - 0 ** 
MIc mAdwci vtd* 
' i n w „ í i . ' X ' " ' K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

I*mbe venni 

Y ál ó pör, 
a m e l y h á z a s s á g g a l végződ ik , 

A t ö r v é n y s z é k h e z e g y v á l ó p ö r ö s f é r j b e a d v á n y t 
in téze t t , h o g y s z e r e t n e ii |ru e g y b e k e l n i a fe le-

ségéve l , akitől a k i r . t áb la m á r e lvá la sz to t t a . 
Ugyan i s , a m í g a v á l ó p ö r fo ly t , a házas -

t á r sak k ibékü l t ek és ú j r a b o l d o g a n t u r b é -
ko lnak e g y e l ő r e csak b a l k é z r ő l . 

* 

Kgy . a bírói é s j ogász i k ö r ö k b e n á l t a l á nos fel-
t ű n é s t k e l t ő b e a d v á n y é rkeze t t a t ö r v é n y s z é k h e z . Kgy 
vá ln i a k a r ó f é r j a k i rá ly i t áb la Í té le te u tán vissza 
a k a r i a vonn i az á l ta la b e a d o t t v á l ó k e r e s e t e t azé r t , 
m e r t i d ő k ö z b e n k i b é k ü l t a f e l e s é g é v e l . A do lgon 
a z o n b a n m á r seg í t en i n e m l ehe l , csak u g y , ha a f é r j 
f e l e s é g é v e l ú j r a e g y b e k e l . 

Az ese t egy ik s z e r e p l ő j e B o r o n u c s L á s z l ó fö ld -
m i v e s , aki 1 9 0 4 . év o k t ó b e r 8 - á n t ö r v é n y e s házassá -
g o t kö tö t t K u v i u b a n Osz tya J u l i a n n á v a l , a község 
e g y i k l e g s z e b b l e á n y á v a l . A f iatalok házasé l e t e n e m 

volt va lami n a g v o n b o l d o g , m e r t s ű r ű n f o r d u l l a k e lő 
közö t tük családi p e r p a t v a r o k . V é g r e is az a s szony 
m e g u n t a a r eá n é z v e n e m k e l l e m e s csa lád i é l e t e t , s 
e g y szép r e g g e l e n o t t h a g y t a az u r á t . a zu lán s z ü l e i h e z 
kö l tözö t t . 

Az e l h a g y o t t f é r j t ö b b Ízben hívta vissza a 
f o l e s é g é t , d e az s e h o g y s e m akar t m e g b é k ü l n i . 

M i u t á n a f é r j n e k m i n d e n k í s é r l e t e e r e d m é n y -
te len m a r a d t , ü g y v é d j e u t j án h ű t l e n e l h a g y á s e n n e n 
m e g i n d í t o t t a a t ö r v é n y s z é k előt t f e l e s é g e e l l en a 
v á l ó p ö r l . 

A t ö r v é n y s z é k e g y i k po lgá r i t a n á c s a a inu l t év 
ju l ius h a v á b a n hozot t í té le te t a v á l ó p ó r b e n s i t é lo lé -
b e u a válóokok h i á n y á b a n n f é r j e t e l u t a s í t o t t a váló 
k e r e s e t é v e l . / 

A f é r j f e l e b b e z é s e fo ly tán az ü g y a t á b l á h o z 
k e r ü l t , ahol a m u l l hó f o l y a m á n hoz t ak Í té le te t a 
v á l ó p ö r b e u . 

A kir . t áb la m e g s e m m i s í t e t t e a törvényszék-
Í té le té t s a h á z a s s á g o t f e l b o n t o t t a . 

Mos t jön az ü g y c s a t t a n ó j a 
A z i d ó alat t , m í g a vá lópör aklá i a k i rá ly i t áb la 

e l í t t f e k ü d t e k , a h á z a s t á r s a k k i b é k ü l t e k s mos t a leg-
j o b b e g y e t é r t é s b e n é l n e k A f é r j i d ő k ö z b e u ü g y v é d j e 
u t j án b e a d v á n y t i n t éze t t n t ö r v é n y s z é k h e z , m e l y b e n 
a r r a kér i a b í r ó s á g o t , hogy h e l y e z z e h a t á l y o n kívül 
a t áb la Í té le té t , m e r t a vá lópe r t v i s s zavon ja , m i u t á n 
i d ő k ö z b e n k i b é k ü l t . 

A t ö r v é n y s z é k po lgá r i t anácsa a n a p o k b a n 
fog la lkoz ik a f é l j k í v á n s á g á v a l , a z o n b a n ez a l i g h a lesz 
t e l j e s í t h e t ő , m e r t a k i rá ly i táb la Í télete m á r j o g e r ő r e 
e m e l k e d e t t . 

A ki rá ly i K ú r i á n á l m á r volt p r e c e d e n s a r r a . 
m i k o r a K ú r i a a v á l ó k e r e s e t e t b e a d ó fél k e r e s e t é n e k 
v i s szavonása fo ly tán m e g ^ m m i s í t e l t e a két a l s ó b i r ó s á g 
i lé le té t és a h á z a s s á g o t t o v á b b r a is é r v é n y e s n e k 
m o n d t a ki. E l l e n k e z ő e s e t b e n a z o n b a n az ú j r a való 
h á z a s s á g k ö t é s e l k e r ü l h e t e t l e n . 

J o g á s z i k ö r ö k b e n m o s t é lénk é r d e k l ő d é s s e l v á r j á k 
a t ö r v é n y s z é k h a t á r o z a t á t . 

F u l i r i 
l y t r i I n t -
Ci l i i 
Ik i t SELYEM 

él »llcnneberj;«-
iclycm 60 kf.-IAI 

feljebb, l i r -
m i n i n í« » ín 

n i l t m n Mim» |>o»l»fonivilláv«l. — Mcgrcnitcltick l.limeljr 
nyelven ¡ntcfcielük : 

an Saldanfabrikt, Hennaharg in Zürich. 

A h é t . • 
B í r ó s á g i j e g y z ő k k i n e v e z é s e . Az i g a z s á g ü g y -

m i n i s z t e r az o r s z á g összes b í r ó s á g i a l j egyző i t j e g y z ő k k é 
l ép te t t e e lő é s a Hi-ik l izetési o s z t á l y b a s o r o z t a Az 
e l ő l é p t e t é s N a g y k a n i z s á n a k ö v e t k e z ő a l j e g y z ő k e t é r t e 
Bub ic s Káro ly , d r . G a r t u e r A n t a l , Wi t z l G y ő z ő , 
Szuk l i l l J á n o s , G y a r m a t y M i k l ó s . V a r g a J ó z s e f . 

— I g a z s á g ü g y i k i n e v e z é s . A k i r á ly l l a r s á u y i 
Józse f l e t enye i j á r á s b í r ó s á g i j e g y z ő t a vasvár i j á r á s -
b í r ó s á g h o z a lb i róvá n e v e z t e ki 

— M e g s z ű n i k a z e z ü s t f o r i n t o s A rég i f a j t a 
p é n z e k b ő l itt r e k e d t nz e z ü s t f o r i n t o s az u j ko rona 
p é n z e k közö t t . Véd t e u r ég i j u s t : a k a d a l y a volt a 
k o r o n a - s z á m í t á s e l t e r j e d é s é n e k . Most az o s z t r á k - m a -
g y a r bank u t a s í t o t t a ö s s z e s p é n z i n t é z e t e i t , hogy az 
e z ü s t f o r i n t o s t t a r t s á k vissza s c s a k i s e g y - és ö t -
ko ronás sa l fizessenek Í g y az t án az e z ü s t f o r i n t o s ki-
kei ül a f o r g a l o m b ó l . 

— F ü z f a t e l e p . T a p o l c a k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g a .1 
kai hold f ű z v e s s z ó l o l e p l é t e s í t é s é h e z d u g v á n y o k a t é s 
a f o r g a t á s k ö l l - é g o i h é z a n y a g i t á m o g a t á s t ké r t a f ö l d -
m i v c l é s ü g y i min i sz t e r tő l . Á f o l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r 
é r t e s í t e t t e a k ö z s é g e t , h o g y h a j l a u d ó a községi f ű z f a 
t e l ep l é t e s í t é s é h e z 2ól) e ze r f f t z d u g v á u y t é s 600 koro-
nát a d o m á n y o z n i , h a a község a j e l z e t t t e rü l e t e t m é g 
e hó f o l y a m á n 5 0 c m . m é l y e n m e g f o r g a t t a l j i . 

— N y i l v á n o s á r u r a k t á r a k k é s z l e t e A leg-
u tóbb i k i m u t a t á s s ze r in t a n y i l v á n o s á r u r a k l á r a k kö-
ve tkező kész l e t t e l r e n d e l k e z n e k : a Csáktornyái - J C H t . 
m m . buza . 3 3 4 0 rozs, 1 2 8 3 á r p a . 1I4& zab . 9 7 6 
t e n g e r i . 3 8 5 4 l iszt és !IH4 k o r p a . A nagykan iz sa i 
1 0 9 0 8 m m . buza , 3 8 7 4 rozs , 2 (1378 á r p a . 1 0 2 8 z a b 
és 1 7 7 3 t e n g e r i . 

— F o g á s o k ke r t i m a g v a k á r u s í t á s á n á l . H o g y 
Iliire k é p e s e k a z a v a r o s b a n ha l á szó e m b e r e k , azt 
l e g j o b b a n m u t a t j a a n i a g e l á r u s i t á s s a l f og l a lkozó e g y e s 
k e r e s k e d ő k r a v a s z s á g a kik m á s h o n n a n b e s z e r z e t t 
k e r t i m a g v a i k a t a Mai i l lmer - I ' ó le á r j e g y z é k fo lyó -

i s z á m a i v a l je lö l ik , m e r t ezá l ta l azt a b i te t a k a r j á k 
ke l t en i a v e v ő k b e n , hogy M a i i t n e r - l é l e magot k a p n a k . 

A k ö z ö n s é g De h a g y j a inagá t m e g t é v e s z t e n i ; m e r t 
a k á r m i l y e n s z á m vau a t a s a k r 8 n y o m v a , h a u ínca 
raj i a M a u t h n e r - n é v , a k k o r az a t a sak n o m is t a r -
t a l m a z z a az á l t a l á n o s a n l e g j o l e s e b b n e k e l i s m e r t M a u t l i -
u e r - f é h i k e r t i m a g o t . 

— U j a b b g y i l k o s s á g a V a j d a h e g y e n . A c s e r fői 
V a j d a - h e g y h á t o n i s m é t b ű n t é n y szá la i t n y o m o z z a a 
n a g y k a n i z s a i r e n d ő r s é g . K e d d e n r e g g e l ¡ e l l e t e t t ék a 
r e n d ő r s é g n e k h o g y V a j d a h e g y h á t i e r d ő b e n e g y 
f e l o s z l á s n a k i n d u l ó e m b e r i h u l l a f o k s z i k . m e l y n e k az 
e r d e i vadak m á r g y o m r á t é s e g é s z b e l s ó r é s z é t k i r á g -
ták . A t e t e m e s z e r i n t i ^ á r r é g ó t a f ek l io t az e r d ő b e n . 
A f ö l j e l e n t é s vé t e l e u t áu Itay G y ö r g y r e n d ő r k a p i t á n y 
és G o d a Lipót d r . v á r o s i o r v o s a z o n n a l k i s zá l l i ak 
C s e r f ó r e , ho l a n y o m o z á s t m e g i n d í t o t t á k . 

A h u l l á r a a V a j d a h e g y h á t o n , az ú t tó l r;o 
l é p é s n y i r e levő t ö l g y e s r e z u l á b a u a k a d t a k . B o r z a l m a s 
l á t v á n y b a n vol t itt r é s z ü k . Klső p i l l a n a t b a n n e m 
lá t tak e g y e b e t , m i n t e g y a f ö l d b ő l k i e m e l k e d ő e m b e r i 
l á b c s o n t o t , m o l y r ó l a v a d i k l e r á g t á k a h ú s t . A h u l l a 
ott volt e l t e m e t v e , u g y , h o g y f e l s ő t e s t e m é l y e b b e n 
f e k ü d t a f ö l d b e n , i n ig lába e g é s z e n k i l á t s zo l és ez 
l e v e l e k k e l volt b e f ö d v e . A h u l l á t k i e m e l t é k a f ö l d b ő l 
é s e g y f e l o s z l o t t , i r t ó z a t o s a n m e g c s o n k í t o t t t e t e m e t 
t a l á l t ak . A f e jbő l c sak a k o p o n y a c s o n t o k v a u n a k m e g , 
h i á n y z i k t o v á b b á a g y o m o r é s a b e l e k , m e l y e k e t az 
e r d e i á l l a tok p u s z t í t o t t a k e l . Az á l d o z a t — ine r t a 
g y i l k o s s á g k é t s é g t e l e n , — n e g y v e n év k ö r ü l i m a g a s 
t e s t a l k a t ú , k a r c s ú e m b e r v o l t . Bá r a r a i l a l evő r u h á -
zat t e l j e s e n f o s z l á s n a k i n d u l t , m e g á l a p i t l i a t ó , h o g y 
b a r n a k a b á t o t , s z ü r k e k a n i g a r n n a d r á g o t , z s i n ó r o s 
b a r n a ka l apo t é s s z e g e s t a l p ú c ipó t v i se l t a g y i l k o s s á g 
i d e j é b e n . I n g e f e h é r v á s z o n kék c s i k ó k k a l A g y i l k o s -
s á g n y o m á t u t o r k á n l á t o n g ó m é l y v á g o t t s e b j e l z i . 
Az ö n g y i l k o s s á g g o n d o l a t á t az is k i z á r j a , h o g y el 
volt f ö l d e l v e , az v k ö r ü l m é n y p e d i g , h o g y a f e l s ő 
t e s t e m é l y e n volt e l á s v a , a g y i l k o s a m a f ö l t e v é s é t 
á r u l j a e l , h o g y így a l e j é s n y a k g y o r s a b b a n i n d u l 
r o t l i a d a s u a k é s a g y i l k o s s á g l á t h a t ó u y o m a e l t ű n i k . 
A n y o m o z ó k v é l e m é n y e s z e r i n t az á l d o z a t e r d e i v a g y 
g a z d a s á g i a l k a l m a z o t t l e h e t e t t . V a l ó s z í n ű , h o g y a 
g y i l k o s s á g a l u o l é p é s n y i r e l e v ő s z ő l ő b e n t ö r t é n t é s 
a h u l l á t o n n a n h u r c o l t á k á t a t ö l g y e s b e . A n y o m o z á s 
e r e d m é n y e i v a l ó s z í n ű v é t e s z ik , h o g y a g y i l k o s s á g 
m i n t e g y n é g y h ó n a p e lő t t t ö r t é n h e t e t t é s h u l l a a z ó l a 
vol t a f ö l d b e ásva , — Az á ldoza t s z e m é l y a z o n o s s á g á -
nak m e g á l l a p í t á s á t m e g n e h e z í t i az , h o g y a r e n d ő r s é g -
nél o lyan e l t ű n t u i c s b e j e l e n t v e , k i n e k s z e m é l y r e i r n - a 
ide \ a g n a A h u l l a t b e h o z t á k é s f u l b o n c o l t á k 

— F e l i é r j e l l e m —• f e k e t e c i p ő d í s z é r e vá l ik 
a h ö l g y e k n e k , u r a k n a k e g y a r á n t . F e h é r j e l l e m h e z 
sok m i n d e n é k e s t u l a j d o n s á g u t j á n j u t az e m b e r , d e 
f é n y e s , f e k e t e c i p ó h o z csak e g y m ó d o n , ha „ N o x i n " 
c i p ő k r é m é t h a s z n á l . Kz a k r é m el van t e r j e d v e az 
e g é s z v i l ágon s v e r s e n y e n kívül áll m á r N o x i n a 
kule«e»id k a p h a t ó l l o c h s i i i g e r T e s t v é r e k n é l B u d a p e s -
ten c s m i n d e n t i u o m a b b ü z l e t b e n . 

— „ K a l a p k i r á l y N a g y k a n i z s á n . A k ö z e l g ő 
tavas/.i i d e i i y u j d o n s á g o k m e g é r k e z t e k f é r l l , - liu é s 
g y e r m e k k a l a p o k , s a p k á k 3 — t — ,r> k o r o n á é r t , l ' l u s c h 
ka lapok e l ő r e ha l ad t i d é n y m í a t •.'.')" „ e n g e d m é n y 
m e l l e t t K a p h a t ó k W e l l í s c h M á r k u s d i v a t - k a l a p r a k t á -
r á b a n N a g y k a n i z s á n Krz sébe l k i r á l y n é t é r 2 3 . 

A k a s z t o t t a k - e m á r z s i d ó t ? I l u s z Á b r a h á m 
k i v é g z é s e n e m c s a k a z é r t h a t o t t s z e n z á c i k é p p e u , m e r t 
m i n d e n k i azt l i i l le , h o g y a k i r á ly n e m ír alá h a l á l o s 
Í t é l e t e t , h a n o i n — m i n t e g y e s lapok í r t ak s m i n t 
a h o g y a k ö z t u d a t b a n élt — I l u s z az e l s ő z s i d ó - v a l l á s u 
e m b e r , aki a k a s z t ó f á n v é g e z t e é l e t é t . Kz a z o n b a n 
t é v e d é s , m i u t á n M a g y a r o r s z á g b a n m á r a k a s z t o t t a k 
z s idó -va l l á sú e m b e r t , e g y K o l l n e r N á c i n e v ű t ö b b s z ö -
r ö s r a b l ó g y i l k o s t . 

V i s s z a u t a s í t o t t a l a p s z a b á l y . M i n t e g y o s z t o n d ő -
vel eze lő t t a H u n g á r i a e r u y ő g y á r s z e m é l y z e t e a 
sapil k e b e l é b e n s e g é l y e g y l e t e t a l a p í t o t t a t a g o k a n y a g i 
h e l y z e t é n e k e l ő m o z d í t á s á r a . A l a p s z a b á l y o k a t is h o z t a k 
m e l y e k e t f e l t e r j e s z t e t t e k j ó v á h a g y á s v é g e t t a b e l ü g y -
m i n i s z t e r h e z . Az a k t a köze l e g y é v i g p o r o s o d o t t a 
m i n i s z t é r i u m b a n , m í g mos t v é g r e - v a l a h á r a v i s s z a j ö t t , 
m é g p e d i g azzal a m e g j e g y z é s s e l , l iogv f o r m a h i b á k 
mia t t n e m h a g y t a jóvá a m i n i s z t e r . 

N e m ke l l a d o h á n y t e r m e l é s . A p é u z ü g y -
i n i n i s z i e r a C s á k t o r n y á i j á r á s t e r ü l e t é r e a d o h á n y t e r -
m e l é s t i s m é t e l t e n e n g e d é l y e z t e . A b u d a p e s t i m . k i r . 
D o h á u y b e v á l t á s í F e l ü g y e l ő s é g é r t e s í t é s e s z e r i n t e d d i g 
d o h á n y t e r m e l é s vége i t csak S l r i d ó k ö z s é g j o l c u t k e z e t l . 
T e k i n t e t t e l az ü g y n e k - f o n t o s s á g á r a , n e m k ü l ö n b e n a 
l a k o s s á g n a k e h h e z l ü z ő d ő é r d e k é r e , a z a l a v á r m e g y e i 
k ö z p o n t i m e z ő g a z d a s á g i b i z o t t s á g s ü r g ő s l e i r a t b a n 
m e g k e r e s t e a c s á k t o r n y a i f ő s z o l g a b í r ó i h i v a l a l l : t á r á s á -
nak s ü r g ő s e n é r t e s í t s e , I iogv s d o h á n y t e r m e l é s e n g e -
d é l y e z é s e , azaz a b e j e l e n t é s r e v o n a t k o z ó ú t b a i g a z í t á s o k 
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m e g a d á s a v é g e d , f o r d u l j a n a k h a l a d é k t a l a n u l a in . k i r . 
D o h á n y b e v á l t á s i F e l ü g y e l ő s é g h e z ( B u d a p e s t , VI I I . , 
Rigó-utcaJ 

— K i n e v e z é s A k e r e s k e d e l m i m . k i r . mi-
n i s z t e r R e i s z K r n ó m ű s z a k i t a n á c s o s t a z a l a e g e r s z e g i 
k ő m ű v e s , k ő f a r a g ó é s á c s m e s t e r i k é p z e t t s é g m e g - 1 

v i z s g á l á s á r a s z e r v e z e t t b i z o t t s á g e l n ö k é v é k i n e v e z t e . 
— Á t h e l y e z é s . A m . ki r . p é n z ü g y m i n i s z t e r 

K i s s L a j o s z a l a e g e r s z e g i s z á m t i s z t e t ha son ló m i n ő s é g -
b e n a d i c s ö s z e n t m á r t o n i k i r . p é n z ü g y i g a z g a l ó s á g l i o z 
h e l y e z t e á t . 

— G y á s z h i r Cs i i ry M á r i a u r n ó . Rácz I s tván 
e s e s z t r e g i k ö r j e g y z ő n e j e 3 0 é v e s k o r á b a n h o s s z a s 
b e t e g s é g u t á n C s e s z t r e g e n m e g h a l t 

— Z a l a G y ö r g y a z a l s ó l e n d v a i I p a r o s 
O l v a s ó k ö r n e k . M A l s ó l e n d v a i I p a r o s O l v a s ó k ö r 
t u d v a l e v ő l e g a n y á r o n d i s z U g u a k vá lasz to t ta m e g 
Z a l a G y ö r g y s z o b r á s z t , a vá ros s z ü l ö t t j é t . Az Olvasó-
k ö r s z o m b a t i Ü n n e p s é g é r e m e g h í v t a Za lá t is . aki 
n a g y e l f o g l a l t s á g á r a va ló h i v a t k o z á s s a l , a k ö v e t k e z ő 
l e v é l b e n m e n t i ki t á v o l m a r a d á s á t : 

. T i s z t e l t é s s z e r e t e t t T a g t á r s a i m '. 
M é l y e n m e g i l l e t ő d v e o l v a s t a m sz ívé lyes m e g -

h í v ó j u k a t P a t a k y K á l m á n e l n ö k ü n k a r e k é p é u e k ü n u e -
p i e s l e l e p l e z é s é r e . S z e r e l e l ü k ezen u j a b b jelét há l á s 
k ö s z ö n e t t e l f o g a d o m s e g y s z e r s m i n d sa jná l a t t a l t u d ó -
s í t ó u l . h o g v m o s t n e m m e h e t e k s z e r e t e l t s z ü l ő v á r o -
s o m b a . d e s z i v v e l - l é l u k k e l o l t leszek az ü n n e p l ő k 
k ö z ö t t . 

B u d a p e s t , ült)1«. f e b r . 15 . 
I g a z r a g a s z k o d á s s a l s t i s z t e l e t t e l t a g t á r s u k : 

Zala György. 
— M e g e r ő s í t é s . A m . k i r p é n z ü g y m i n i s z l e r 

A n d o r I s tván p e r l a k i kir . adóh iva t a l i i d e i g l e n e s minő 
s é g ü a d ó l i s z t e t e zen á l l á s á b a n v é g l e g e s e n m e g e r ő s í t e t t e . 

— A t ü d ő v é s z g y ó g y i s z e r ü l a b ü k k f a k á t r á l i y -
k é s z i t m é n y e k t e l j e s j o g g a l r ég i jó h i r n é v n e k ö r v e n d e -
n e k Ezen k é s z í t m é n y e k a l e g k ü l ö n b ö z ő b b a l a k b a n ! 
h a s z n á l t a t n a k , m e l y e k közöt t l e g j o b b a . S í r o l i u - R o c h e " , 
m i n t á n ez h a t á s o s , i n g e r n é l k ü l i és m i n d e n e k előtt 
i g e n jóizt l . K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

— M i n d e n a n y a é r d e k l ő d i k a . S c o l t - f é l e 
E m u i s i ó ' i r á n t , m e l y l a p u n k h a s á b j a i n m o s t s o k s z o 
a j á n l l a t i k . Ez e g y h i r e s c s u k a m á j o l a j k é s z i t m é n y , 
m e l y e t g y e r m e k e k e l ő s z e r e t e t t e l v e s z n e k be é s m e l y 
n e k i k m i n d e n e s t b e n , m e l y b e n e d d i g k ö z ö n s é g e s 
e s u k a m á j o l a j a l h a s z n á l t a k , g y o r s é s b iz tos s e g é l y t 
n y ú j t K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

— G y a n í t o t t e r d ő ő r . A k e m é n y tél s a n a g y 
s z e g é n y s é g a m u l l h ó f o l y a m á n a r r a v i t te ( ¡ l av ina 
M a r g i t . J á m b r u s i c s l ín ra . V e r h á n i c s F l ó r i á n , K o l l á r 
E lek é s L e v á n i c s Bál in t b o t t o r n y a i l akosoka t , h o g y 
e l m e n t e k a közel i m u r a s z i l v á g y i e r d ő b e g a l y a l s z e d n i 
M é m e l h J á n o s m t i r a s z i l v á n y i l akós e r d ó í r k ö z i b ü k 
l ő d s a l ö v e d é k ( ¡ l a v i n a M a r g i t o t t a lá l ta ki ez á l u l 
7 n a p i g g y ó g y u l ó tes t i s é r ü l é s i s z e n v e d e t i . A g y a n u -
s i l o l t e r d ő ő r a n a g y k a n i z s a i k i r ü g y é s z s é g n é l f e l j e l e n t é k . 

— N ő . m i n t h á z a s s á g k ö t é s i t a n ú K r a s e l y 
E lek d r á v a e g y h á z i l a k o s n a k M i r i c s Kata l in d r á s k o v e c i 
l akossa l a d r á s k o v e c i a n y a k ö n y v i k e r ü l e t b e n f. év-
f e b r u á r h ó ' .M-én t ö r t é n t h á z a s s á g k ö t é s é n é l t a n u k é n t 
a v ő l e g é n y l e á n y a , K r u s e l y Éva f é r j . H o r v á t h G y ö r g y n é 
s z e r e p e l t . E z b i z o n y o s a n az e l ső nő, ki m i n t tanti 
s z e r e p e l t h á z a s s á g k ö t é s n é l az a n y a k ö n y v i t ö r v é n y e k 
é l e i b e l é p t e ó t a . 

— G y ó g y s z e r t á r á t a d d a l ' r á g e r Béla g y ó g y s z e -
r é s z a m u n k á t ó l v i s s z a v o n u l v á n , l eke t e s a s h o z c i m -
z e t t g y ó g y s z e r t á r a k e z e l é s é t N e u m a n n A l a d á r oki. 
g y ó g y s z e r é s z r e , ü z l e t é n e k r é g i a l k a l m a z o t t j á r a b íz ta . 

— A z a l a e g e r s z e g - z a l a l ö v ő i v a s ú t A Barl l ia-
los I s t v á n za la lövói b i r t o k o s , pápa i ü g y v é d által 
k i é p í t e n i t e r v e z e t t z a l a e g e r s z e g - z a l a l ö v ó i h e l y i é r d e k ű 
v a s u l v o n a l l é t e s í t é s é n e k t e r v e i s m é t egy lépésol e l ő r e j 
h a l a d t . E n g e d m é n y e s u g y a n i s e l k é s z í t e t t e a va sú tvona l 
i r á n y á n a k é s az á l l o m á s o k n a k a t e r v r a j z á t s azt az 
i l l e t é k e s k ö z s é g e k n e k a h o z z á j á r u l á s i ö s s z e g m e g s z a -
vazása v é g e i t m á r be is m u t a t t a . Ezen t e r v e z e t a 
z a l a e g e r s z e g i c s a t l a k o z ó á l l o m á s o n az olai t é g l a g y á r n á l 
m e g á l l ó h e l y e t t e r v e z . A n d r á s h i d i k ö z s é g á l l o m á s t , 
A I s ó b a g o d k ö z s é g r a k o d ó á l l o m á s i . F M s ó b a g m l k ö z s é g 
v i z á l l o m á s t , Z a l a s z e n t g y á r g y r a k o g ó á l l o m á s t S a l o m v á r 
é s O s é b á l l o m á s t k a p n a k . S a l a l ö v ó n ped ig c s a t l a k o z ó ' 
á l l o m á s t é p í t e n é n e k . 

— Biztos gyogyhfctás.1 Miudaiuk, kik roiw eméuté«, 
vagy «ékrekedé» kfWeticeilében fe lh ívásban, tioruliiban, íö-
fijtjban, éivágyhlánytian vagy egyéb bajokban tzenverinek, a 
valódi .Moll-féle seidlitr.-|.orok« hasniMala illal biilo» gyó-
gyulást érnek el. Kgy doboí áia 2 kor. Sielkuldés naponta 
utánvétellel Mull A. gyógysieré«, cs. és kir. udv. siillitólól 
llécs, I. Tuchtauben <) A vidéki gyógysieilirakban baliroiol-
tan Moll A. kéwltménye at ö gyi i l jelvényével éi aláírásival 
kérendő. 

— M e g s z ö k ö t t a z e s k ü v ő e l ő l . F é l s z e r f s l v á n ' 
t ö r t é n t ez a n e m m i n d e n n a p i e s e t . E s k ü v ő r e készü l t 

az i f j ú p á r és s z o k á s szer in t g y ó n n i m e u t e l ő b b a 
k i s b o l d o g a s s z o n y i p l é b á n i á r a . Mie lő t t a pap ö s s z e a d n á 
óke t a m e n y a s s z o n y a ( e m e l ő b e k i v á u k o z o l t é d e s a n y i a 
s i r j á h o z . E l m e n t é s s o k á i g n e m t é r t v issza. A lako-
d a l m a s házban m á r t ü r e l m e t l e n k e d t e k és k ü l d ö t t e t 
m e n e s z t e t t e k u t ána Ez azután li irül hoz ta , hogy a 1 

l eány n i n c s m á r a t e m e t ő b e n . K e r e s t é k m i n d e n f e l é a 
m e n y a s s z o n y t , d e n e m akad t ak n y o m á r a . M e n y a s s z o u y 
né lkü l p e d i g n i n c s e s k ü v ő , abban m a r a d t há t m i n d e n . 
é s az ő r m e s t e r - v ő l e g é n y s z o m o r ú a n t é r i v i ssza á l l o m á s -
h e l y é r e . Az e l t ű n t l e á n y i mos t k e r e s i k m i n d e n f e l é . 

A B a l a t o n — F e r t ő c s a l o m » . S o p r o n v á r m e g y e 
é r d e k e l t k ö r e i h e n m o z g a l o m indu l t m e g . a m e l y n e k 
cé l ja a B a l a t o n - - F e r l ő c s a t o r n a k i ép í t é s ének s zo rga l -
mazása . E c sa to rnáva l s a D u n a — B a l a t o n c s a t o r n á n a k 
k iép í t é séve l az A l v i d é k r e i r ányu ló h a j ó f o r g a l o m e g y 
u j , az e d d i g i n é l r ö v i d e b b utat n y e r n e . 

Tisztelgés két miniszternél. 
Z a l a e g e r s z e g k é r e l m e i ' . Z a l a e g e r s z e g - ugy 

látszik — u j ko r szak v i r r a d . U j p o l g á r m e s t e r e d j \ 
K o r b a y Káro ly c é l t u d a t o s a n és e n e r g i k u s a n viszi a 
vá ros t — e l ő r e . 

S z o m b a t o n két h e l y e n t i sz te lge t t Z a l a e g e r s z e g 
vá ros k ű l d ö l t * é g e : a ku l tusz - é s a h o n v é d e l m i 
m i n i s z t e r n é l . 

E r r ő l a k ö v e t k e z ő k e t Írja b u d a p e s t i t u d ó s í t ó n k : 

Z a l a e g e r s z e g v á r o s a k ü l d ö t t s é g i l e g t i s z t e lge t t a 
k é p v i s e l ő h á z b a n A p p o u y i A lbe r t g r ó f k u l t u s z m i n i s z -
t e r n é l , k é r v e a z a l a e g e r s z e g i á l l ami i sko lák f e n t a r -
l á s á h o z a vá ros á l la l t i ze te t t nagy j á ru l ék e l e n g e d é s é t 
A k ü l d ö t t s é g e t , m e l y b e n r é s z t v e t l e k : F a r k a s J ó z s e l , 
E i l n e r Z s i g m o n d , B a t t h y á n y J ó z s e f g r ó f D a r á n y i 
F e r e n c . N y á r y Béla z a l a m e g y e i o r s z á g o s képv i s e lők . 
J á m b o r M á r t o n d r . vá ros i főügyész é s Báli Béla. 
B u c b l e r J a k a b . F ü r s l S á n d o r , F ű r s l S a m u . I l e i u r i c h 
Vi lmos , H o r v á t h K á r o l y , J u h á s z La jos . K a i s e r Emi l d r . . 
L e n d v a y L á s z l ó . Pas i é i La jos , S t e f a n o e J ó z s e f . T o s c h 
K á r o l y , W a p p e r I g n á c város i képv i s e lő t e s tü l e t i tagok 
— B a t t h y á n y Pál g r ó f . Z a l a m e g y e f ő i s p á n j a veze t t e 
a m i n i s z t e r e lé , aki e lő t t a k ü l d ö t t s é g k é r e l m é t Korba i 
K á r o l y d r . p o l g á r m e s t e r t o lmácso l t a . A m i n i s z t e r 
v á l a s z á b a n m e g í g é r t e a k é r e l e m t á m o g a t á s á t 

A Z a l a e g e r s z e g r e n d e z e t t t anác sú vá ros kü ldö t t 
s é g e e z u t á n J e k e l f a l u s s y La jos h o n v é d e l m i m i n i s z t e r -
nél t i s z t e lge t t F a r k a s J ó z s e f o r s z képv i se lő veze té sé -
ve l . A k ü l d ö t t s é g n e v é b e n K o r b a y Káro ly d r . p o l g á r -
m e s t e r a r r a k é r t e a m i n i s z t e r t , h o g y az u j l ak tanya 
é p í t é s é h e z az á l l a m tíz s zaza l ékka i j á r u l j o n hozzá é s 
h o g y a l a k h é r i l l e t n i é n y c k m a g a s a b b fokoza tba vé t e s se -
nek fe l . J e k e l f a l u s s y La jos h o n v é d e l m i m i n i s z t e r 
vá l a szában k i j e l en t e t t e , hogy a jóakara t m e g van 
b e n n e . A h o z z á j á r u l á s e d d i g m i n d i g hal száza lék 
volt és Z a l a e g e r s z e g városáva l s z e m b e n m á r k i t é t e l t 
le t tek a k k o r , a m i k o r a h o z z á j á r u l á s t nyo lc s z á z a l é k b a n 
á l l ap i to l t ák m e g . E n n é l t o v á b b azonban n e m m e h e t n e k , 
m e r t az á l l am p é n z ü g y i h e l y z e t e n e m e u g e d i m e g 
A l a k b é r i l l e t m é n y f ö l e m e l é s é r e vona tkozó l ag k i je len-
t e t t e , h o g y ha n házbé r i idó beva l lásá t h e l y e s e n viszik 
k e r e s z t ü l é s m a g a s a b b ö s s z e g j u l ki a s zámí t á sbó l a 
l a k á s o k r a , a k k o r a p é n z ü g y m i n i s z t e r az e l len n e m 
te sz k i fogás t , ó ped ig a m a g a r é szé rő l pá r to ln i f o g j a 
a k é r e l m e i . 

Az Irod. és Müv. kör dalestélye. 
A farsangi mulatságok sorúi szombaton 

az írod. es Műv. kör estélye zárta bo Kar-
nevál búcsúztatása, a farsangi suison méltó 
befejezése volt ez est Tréfás keretben jelent 
meg elöltünk a búcsúzó Karnevál, előttünk, 
kik a nemes szórakozás reményével siettünk 
a Polgári Kgylet termébe. Keményünk nem 
csalt meg s az est befejeztével onnan senki 
csalódottan nem távozott. 

Kulturális célt szolgált az estélyen való 
megjelenés, hogy ujabb babér szerzéséhez 
nyújtsunk alkalmat magas niveaun álló da-
lárdánkank. S városunk nemes célokért lelke-
sedő közönsége nem is marad t távol, sietett i 
a nemes ügy támogatására az eszközt meg-
adni. 

Az est műsora minden Ígéretnek elegei 

tett. A chinai influenza szerenád jelmezes 
előadása nom marad t hatás nélkül. Gürtler 
karnagy régi sikereit « darab előadásánál 
ujabbal tetézte s a karnagy dicséretében 
méltán tart számot az os / tozás ra a dalárda 
minden tagja. Haksch Lajosnak, a pécsi 
dalárda karnagyának szereplése önmagát 
dicséri. A két hangú énekes humoros ma-
gáiijolenetében annyi élvezetet adott, a 
mennyit egy elsőrangú orfeum igaz művészi 
tehetségéből várni lehet. Káposztás SAri 
t ragédiájában pedig az előadás kedélyessé-
gét a művészi reprodukció oly tökéletessé-
gében nyúj tot ta é rdekes refrainjein s hang-
változatos előadásán tapsviharban kitörő hall-
gatóinak. hogy ráadásban is kellett villog-
tatni művészi talentumát, mely az almáspi t ta 
magánjelenetében fokozott mórlékben tünt 
elő. Művészi és élvezetes szerepléseért vá-
rosunk közönségének hálája kiséri távozása-
kor s az elismerés és dicséret szavai inollett 
mondunk neki köszönetei a Viszontlátásra 1 

Mozoy Ilonka énekszámai tomboló taps-
vihart méltán ara t tak . A pezsgő, tempera-
mentumos élet e megtestesülése lelkes óvá-
ciók közölt jött vissza nem egyszer a kö-
zönség elé, hogy ráadással tetézze sikerét. 
Tánca, az énekszámok csat tanós befejezése, 
a férl lsereg frenet ikus tapsviharát vívták ki 
számára. A kisasszony személyében s tehet-
ségében sok remény összpontosul ugy az 
igaz kritika, mint a művészet szempontjából 

' egya rán t . Énekszámait Bőhm Emil, a kör 
lelkes karnagya , kisérte zongorán diszkrétül, 
a művészies kíséret rut injával . 

A humoros sextett minden egyes sze-
replóje igazi művészi produktumot produkált . 
Az itnpressárió a természetesség szellemes-
ségevnl hatott , inig állatás a naturál is hűség 
színes előadásával érdemelték ki az elis-
merés jutalmát . 

A disznótor és örömeiben ismét a da-
larda mutat ta be művészi erejét s előadó 
ügyességél hatásos sikerrel . 

Azután átvette a szerepel a cigány s a 
lámiestelv nagy csopor t ja , virradó reggelig 
tnuceal-. ndvii <• szép e s t é k n e k befejezési. 

V e r u s 

A városi választás eredménye. 
A mai vii la42tásou N a g y k a n i z s á n v k é p v i s e l ő v é 

vá lasz ta t t ak a k ö v e t k e z ő k : 
I k e r ü l e t b e n : \ l l e l l a i J ó z s e f M u z i k á r Vince , 

K o n d o r A d o l f . I l a l p l i en Mór . I l lan Ottó, D a n i s K á l -
m á n . t i a r l n e r Vi lmost 

II k e r ü l e t b e n : / O - z t e r h u h e r Lász ló , d r P i l l i tz 
S o m a . t i s l e r r e í c h e r B e r n á t . Rose i ih f t im S a m u . d r . 
R o t h s c h i l d J a k a b , d r W e i s z L a j o s . d r . L ó k é E m i l , 
N e y Miksa . 

III k ö r ű i d b e n : H o r v á t h G y ö r g y , E p e r j e s / 
G á b o r , D é n e s L a | o s , d r . I l a i d u G y u l a , O r b á n J á n o s , 
F a t e r Mihá ly , d r . Vi l lányi H e n r i k . T ó t h La jos . 

IV k e r ü l e t : K n o r t z e r G y ö r g y t a k p é n z t á r i ígazg , 
Dr . T r i p a m u i e r Rezsó ü g y v é d . U j v á r y G é z a f ö l d b i r -
t okos , K o v á c s F e r e n c p o s t a f ő l í f z t . D a r v a s J á n o s 
h e n t e s 

V v á l a s z t ó k e r ü l e t b e n . I l e d e n e k Anta l f ö l d m i v e s , 
Dr . F o d o r A l a d á r o r v o s , M ó g e r K á r o l v szabó , l l a b ó c h a y 
G y ö r g y ilj. g a z d á l k o d ó . D o l m á n y o s G y ö r g y f ö l d m i v e s . 

VI . k e r ü l e t b e n : P l e m m e r J ó z s e l , Kis F e r u s 
J ó z s e f , B i í m c o m J ó z s e f , Rolf L á s z l ó . H o r v á t h L á s z l ó . 

A m t s t i r s i g i s csecsamo-táplálás 
veszé lye i tő l azok a g y e r m e k e k s z a b a d u l n a k a l e g b i z t o -
s a b b a n , ak ike t . K u f e k C - g y e r m e k l i s z t t e l t á p l á l n a k , 
N i c s b i z t o s a b b v é d e l e m a r e t t e g e t t h a s m e n é s b&sfolyás , 
b é l h u r u t s t b . e l l en tu in l a „ K u f e k e ' - l i s z l , m e l y e t 
e l ső o rvos i t e k i n t é l y e k k i t ű n ő n e k a j á n l a n a k . A 
c s e c s e m ő " cimO t a n u l s á g o s f ü z e t i n f j y e n k a p h a t ó 
az á r u s i l ó h e l y e k e n , vagy R . K u f e k e - n é l , W i e n I 
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár H o r v o a j l t a l naponta ajánl»«. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kér jen mindenkor „Hóeke" eretteli ctomagolátt. 

F . H t l M a n - L a R a r U e A. C*. B w l (Svájc) 
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Alapítási év 1895. 

Székelyi Lajos 
Elsó Nagykanizsai Fehérnemű mosó-
és vasaló intézet»' N a g y k a n i z s a , 
F ő - u t 2 3 . ( s a r o k ) H u n y a d y - u . 

6 . ( s a j á t h á z . ) 

Elfogad ttri es nói febérnemüeket 
urak. hái larlások. in tésnek és szál-
lodák részére Vidéki magrindelisak 

p o s t a f o r d u i t á v k l I n t i / t a t n a k t l 

A fehérnemüek jókarbnn maradásá-
ért szavatolok Házi moiai i i » a i a -

l á l — Kívánatra árjegyzéket szive-
sén küldök. 

, - M h u U ' U H e n r i k 

HIRDETESI IRODAJA 
: B é c s , I . , W o l l 2 e j l e l ! , í ö l i l s í i D l é s I, e m e l e t 

Alapíttatott 1871 ü Telephon 809 

A ea k. p o a t . u k a r e k p é n s t á r Clear lng-uám-
Iája 804 818 

Ajánlja ma«Ai k i r d l t i l l mr«b xások gyors 
i s e ' o i i i i i n t i r é s é r a b a l - é l k í l f l l d i ajságok 

r é i z é r i . 
S i e k t a a á o i e k . k i rd i l é l i l i r v n i t i k , á r n a -

ba iok d i i a i i l a i i « 
Legyjabb nagy b i r l a p a r f e g y i ' k k i rdetákaik 

lágya* é l b i r a a . t v e 

Sajat uyüjtemenyes hirdet 
rovat a 

„ H t i e Freie Preue" h „ N e i e t Wr. Tagblall" 
hírlapokban utiudi-nni'inO hirdetés réa iér r , 
mint : A d l i - v i l t l l k t i l á i t k minden l i l i t -
ágaak T a r i k ipv l i a l i t l űgyaíkl, i l l á i t -

kara in , a|anlail Mrd i l á i t k i t k 

PREKL ANTAL 
E l i ó n a g y k a a l / i a i a s z t a l o s , k á r p i t o s á s d l s / f t o 

N A G Y K A N I Z S A N , 
(Váru l m i i r t U l , i i i | ; i u i i | | i l l i i i t l l . ) 

\ n. é. kólónlég b. figyelmét felhivom Nsgykanii»ai> 
a városi csoporthasban levú 

a s z t a l o s , k á r p i t o s á s d l s / l t ö m u h o l y a m r e , 

ahol bánnikori rendelésre legfinomabb kivitelben J a t á n y o s 
á r u k melleit bármilyen a s a t a l o i és k á r p t t o a munkát 

| gyorsan és ponto.au kéuitek. 
Elfogadok f a l a k k á r p l t o a i a i t , r ó g g ö n y O k elki-

atltátét, birmlfélc k é m l m u n k á k m o n t l r o i i a á t 
Nagv vAlantéku raktár d l v á n o k é a g a r n i t ú r á k b a n . 
Elvállalok h á l ó , e b é d l ő , . » á l o n , e l ö . x o b a , b o l t -

h e l y l a é g é l . » á l l ó d a t t e l j e , b e r e n d e l é s e k e t ugy 
bolyben, mlilt vidéken 

Levelekre azonnal Vtálaszolok. 
Áruimat caakis jó minőségű szárat fából késiitem. 
Magamat a n. i. kóionscg jóindulatu pártfogásába 

ajánlva, maradtam 
hatallas tisitelettel 

P R E K L A N T A L , 
múuxta los - és kárpitos. 

J U T Á N Y O S Á R A K I S Z O L I D M O T T K A I 

Újdonság! A n. k ö z ö n s é g sz íves 
t u d o m á s á r a h o z o m , 

Itogy m i i t e r m e m e t 
e lőke lő fővárosi é s kü l fö ld i f é n y i r d á k m i n t á | á r a , 
a m i i ko r l e g ú j a b b v ivmáuya i s z e r i n t , v i l l a m o s 
f é n y r e f l e k t o r o k k a l l á t t am el s igy azun h e l y -
ze tben vagyuk a inai naptó l fogva , a l e g e l ő -
n y ö s e b b v i l á g í t á s m e l l e t t , az idő já rás tó l t e l -
j e s e n f ü g g e t l e n ü l Ünnep- é s v a s á r n a p is r e g g e l i 
8 ó r á t ó l ea t i 8 ó r á i g f e lvé t e l eke t e szközö l -
h e t n i . e lőze tes b e j e l e n t é s e se t én k é s ő b b e n is. 
Hálok és e g y é b e s t é l y e k a l k a l m á b ó l m ű t e r m e m 
a késő est i ó r á k b a n is ny i tva vau, u g y , h o g y 
a k ö z ö u s é g közve t len az e s t é l y e k l á t o g a t á s a 
e lő t t is f é n y k é p e z t e t h e t i m a g á t Kzeu u j e l j á -
r á s s z e r i n t f e lve t t képek s e m m i b e n sem k ü l ö n -
böznek a nappal f e lve t t k é p e k t ő l . M ű t e r m e m e t 
a j ö v ő b e n is szíves p á r t f o g á s u k b a a j á n l v a , va-
g y o k t e l j e s t i sz te le t te l 

VÉRTES ANTAL 
f é n y k é p é s z , C s e n g e r i ut 1. a N a g y k a n i z s a i t aka-

r é k p é n z t á r é p ü l e t é b e n f ö l d s z i n t . 

Kirakataim magtekintéaére felhívom l. kóiönscg síives 
figyelmét. 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g é s z e n ú j r a j a v í t v a . 

• I I I . II. T i b i r i t r i m | j . „ „ , , „ , | | f < | 

A u t o m o b i l i s t á k figyelmébe! 
ü . r . g . óu o h . u f f . u r - l . l c a . o k . b á . b . n , 6 p . r o -

8 . 0 b . a r a k : a T . f e « ^ 
f n i íír • 1 a . . m e l y n e k 1.00 f r l 

v l i a ^ t a . . , . l » » « ' é t e n 1 . . . m e i y n . k M o ff! 
v l l á » t t á . . . l e . k t a i o l f f a i á a . a l . - T . l e r o n : 1067«. 

IRODA Á T H E L Y E Z É S ! 

n. 
cég tisztelettel értesiti m. t. ügyfe le i t , 

h o g y 35 év óla fená l ló 

HIRDETÉSI IRODÁJÁT 
( j e l e n l e g D u d a p n s t , I V . , V á c i - u t c a üO. sz . ) 

1907. november hó 10-én 
s a j á t h á z á b a 

Budapest, IV., Molnár-utca 38. 
helyn^i á h 

H i r d e t é s e k f e l v é t e l e a v i l á g összes 
l a p j a i és n a p i a r a i r é s ze r e . 

K ö l c s ö n ! ! 
Aristokratáknak, magasabb állású személyek-
nek. földbirtokosuknak és hitbizomány-tulaj-
donosoknak 10000 koronától bármily magas 
összegig szigorú diseretió mellett. Bóvebb 
felvilágosítást a d : I . K le in . W i e n , I V 
Möblgasse No. 5J0„ 4-ik emelet 16. ajtó. — 

Ertekozni lehet d. u. 2—6-ig , 

É r t e s í t é s . 
Van s z e r e n e s é i n a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g b e c s e 

t u d o m á s á r a h o z n i , hogy a k ö z t e m é s h e l y b e l i W e i s z 
fe ld é s K i s c h e r c é g közö t t f e n á l l o t t üz le t i v i s z o n y 
k ö z ö s m e g o g y e z é s s e l , — b a r á t s á g o s u t ó n a inai n a p o u 
t e l j e s e n m e g s z ű n t s ü z l e t e m e t ugy m i n t e d d i g , 

Stern József, 
t ö r v é n y s z é k i l e g b e j e g y z e t t c é g a l a t t f o g o m t o v á b b 
veze tn i . 

M i d ő n ez a l k a l o m m a l is a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g 
o v á b b i s z í v e s t á m o g a t á s á t k é r e t n m a r a d o k . 

k ivá ló t i s z t e l e t t e l 

S t e r n Józse f 
dvlat, v á a i o n - áa k á n nöl fe lö l tök 

k e r e i k e d á s e Nagykanizsán 

H o g y m e r s z nekerp/más egyebet 
hozni, mint a kipróbált 

„OTTOMÁN' - cigarettapapírt vagy hüvelyt! 
</> v 
« * 

J Í . 

^HRETTKÖR/f^ 
otposí /weíxN otposi 

^OTTOMAN 

i s a 

5 
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Grammophonokat 
erede t i gyári á rakon nagy 

választékban raktáron tart 

i f j . W a j d i t s J ó z s e f 

Nagykanizsán. 

TORLESZTHETŐK 
havi 3 koronás részle-
tekben. — Fizetendők 

2 éven belül. 

fcus íc in ' 
I H '1H »-KZSHl 
íasTiajT^^CTa^a'ij 

N e u s l e i n - f é l c E R Z S É B E T l a b d a c s o k 
K p i l u l á k h a s o n l ó k é s z í t m é n y e k n é l m i n d e n t e k i n -
t e t b e n f e l j e b b h e c s ü l e n d ó k , m e n t e k m i n d e n á r t a l m a s 
a n y a g o k t ó l , az a l t e s l i s z e r v e k ba ia iná l l e g j o b b e r e d -
m é n y ű v e l h a s z n á l t a l v á n g y e n g é d e n h a s h a j l ó k , 
v é r t i s z t i t ó k : e g y g y ó g y s z e r s e m j ó h h s m e l l e l t e 
o lv á r t a l m a t l a n , min t e p i l n l á k a 

SZÉKSZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k l o r r á s a e l l en C u k r o z o t t k ü l s e -
j ü k v é g e i t m é g g y e r m e k e k is s z i v e s e n vesz ik . 
h'OU 1.1 /illnl'il tnrhilimito t/ut.oz .'10 tlllér Kun 
lekeres, i"elli N <M'»xt, leli Al l'JO /lilulót tar-
tnJmilx, rmtie '£ kormai. '¿.4!> koroitn eh)lr(/en he 
kWilt-eniellell tUV tekerni hfirmentve kWtlelIk 

r ' U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n óvá-
r i V / A Q k o d j u n k . K é r j ü n k h a t á r o -
LJ ? HU . Z0((AN NKUSTEINFÜLÖP 
h a s h a j l ó l a b d a c s a i t . Va lód i c sak . h a 
m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t 
v é d j e g y ü n k k e l p i r o s f e k e t e n y o m t a t á s -
b a n „ S z e n t L i p ó t " é s „ N e u s t e i n F ü l ö p 
g y ó g y s z e r é s z " a l á í r á s s a l van e l l á tva . 

A k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y s z é k i l e g véde t t c s o m a g -
j s i n k a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á t v a . 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
,Szsnl-Llp6lhoi* címzett gyf.gyueilAia, 

BÉOÖ, I., Pl«nk»ng»ss« 0. 
Kapható N.gykani i i in: BELU8 LAJOS é s REIK GYULA 

gyógyiierészokiit). 

1 

i FJ 1. WAJDITS JÓZSEF 
Alapítási t v 

1832. 

Díszítések 
4» 

l ampionok . 

A j á n l j a j ó l b e r e n d e z e t t 

könyvnyomdáját 
m i n d e n n e m ű n y o m d a i m u n k á k 
d í s z e s és í z l é s e s e l k é s z í t é s é r e 

p i t á u y o s á r a k m e l l e t t . 
N é v j e g y e k , k ö r l e v e l e k , m e g h í v ó k , 
e l j e g y z é s i - é s o s k e l é s i - k á r l y a k s l b 
m i n d i g a l e g ú j a b b divat s z e r i n t 

k é s z í t t e t n e k el . 

HLATKÓ JA fii OS 
u r i K / a b c r , 

N a g y k a n i z s a , Fó-u t (Korona szál ló inul let t ) . 
Raktáron tartok mindennomü hazai ós angol 
l e g j o b b m i n ő s é g ű szöveteket. — A ruhák 
szabását magam eszközlöm. Ennek kifogás-

talanságáért garantál 40 éves praxisom. 
K i t ü n t e t v e a „ M a g y a r o r s z á g i S z a b á s z o k 

O r s z á g o s E g y e s ü l e t e " á l t a l 
Egy levelezőlap elleneben vidékre szakérió 
utazómat azonnal küldhetem. Pontos és gyors 

szállításért kezeskedem. 
Kiváló tisztelettel 

H L A T K Ó J Á N O S 
u r i szabó . 

JIITUTM Í«AI »ILII l l t Z I L l i Ü l l 

Alapítási év 1874. 

É R T E S Í T É S . 

T i s z t e i é i t ő l . r l c s i t e i n a n. é. k ö z ö n s é g e t , h o g y 
N a g y k a n i z s á n F ő - u t 17 . s z a l a t t i l l a r k á u y i -
l e l e h á z i 

ÉPÍTÉSI tanácsadó 
i r o d á t n y i t o t t a m 

A j á n l k o z o m b á r m í l v t e r v e z e t e k k é s z í t é s é r e , 
v a l a m i n t u j é p í t k e z é s e k á t a l a k í t á s i é s j a v í -
t á s i m u n k á l a t o k n a k s z a k s z e r ű , g o n d o s é s 
l e g j u t á n y o s a b b á r b a n l e e n d ő k i v i t e l é r e 

E lvá l l a lok g y á r i k e m é n y - é p í t é s e k e t m í n d e u l é l e 
a l a k b a n , g ó z k a z á n b e f a l a z á s o k a t s g é p a l a p o z á s o k a t , 
ú g y s z i n t é n g á z g e n e r á t o r o k a i , izzó, o l v a s z t ó , f o r r a s z t ó , 
M a r i i n é s H e s s e i n e r - k e m e n c é k e t vas- é s a c é l g y á r a k 
r é s z é r e , k ö r k e m e n c é k e t t é g l a T . m é s z é g e t é s h e z . 

M u n k á i m j ó s á g á é r t g a r a n c i a l e h e t sok évi 
g y a k o r l a t o m é s |ó h í r n e v e m . 

A u . é k ö z ö n s é g s z í v e s p á r t f o g á s á t k é r i . 
Kivá ló t i s z t e l e t t e l . 

Mit ró J. József, 
é p i t é s z . 

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás! 

L e g a l k a l m i i s n b b a jándék egy ó ra . 
Mindennemű fali. ébresztő, és zsebórák, 

láncok óriási választékban kaphatók 

STE/NER MÓR 
órásmesternél. N a g y k a n i z s á n . 
Javí tások gyorsan , I lki ismeretesen é,a 

i jótállás mellett eszközöltetnek. 
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O h M ! b<: í . j «• i i ! 

Megfoj t ez az á tko 

zott köhögés ! 

K ö h ö g é s , r c k e d t a í g é s 
e l n y á l k á s o d á s e l l e n g y o r s 

¿ s b i z t o s h a t á s ú a k 

ifeer mBlipasztillftt 
az é t v á g y a t nem 

r o n t j á k és ki t i inő 
izilek. Doboza 1 kor. 
és 2 kor. Próbadoboz 

50 fillér 
Fii- «t »létküldéii rakiír : 

„ N Á D O R -
G Y Ó G Y S Z E R T Á R I E g g e r mel lpasz t i l a 
Bud»j>c»t, VI.. váci-ktfiut i 7 . csmbamai' lowóMinllI 

Kapható Nagykan izsán : Belus Lajos, P r á g e r Bela, Reik 

Gyula és Csáktornyán: Pető Jenő g y ó g y s z e r t á r a k b a n / 

EKSZERGYAR. 
Vi l l amos l i z p m r e b e r e n d e z e t t 

arany- , ezüst- és ékszeráru - m ü i e r e m 

Különleges készítmények ! 
ékszeráruk és jegygyűrűk, 

Uj fog la l á soka t ós á l a l ak i l á soka t g y o r s a n e lkész i t o i i k . 

Kiadás részletfizetésre is! 

BERÉNY JÓZSEF ÉS F/A 
é k s z e r é s z e k N a g y k a n i z s á n ( V á r o s h á z a á t e l l e n é b e n . 

M O L L - F E L E 
f s F ' l D L I T Z ' P O R 1 

Csak akkor va lód iak , h a m i n d e g y i k doboz Mol l A 
véd jegyé t és a l á í r á sá t tün te t i fel. 

A Moll A.-félő Se id l l t z -po rok taitú« gyógyhatáia a legmakactal.b g y o m o r - 4» 
a l teo tbán tá lmak. gyuraoigarc« é» gyoneuhév, r.lgiöit a z é k r e k e d é e , nii jbinlalom, 
n l r lo lu láa , aranyi t é» • IcgkUMnbOiI.bl. n O l b o l e g a é g e k ellen, e jelei h i j l i t e m e k 
cvlircdck óla mindig nagyobb cl tei jedé« ««izei t . Ara egy l epecoé te i t o rode t l 

d o b o l n a k 2 kor . 

B I i m i h l l i i s o l , <» r% i ' i i j l l r i t I V n y H <« < m k . 

I M O L L - F E L E 1 
S Ó S - B O R S Z E S Z 

Tok akknr valódi h* •n,ndc«)rlk UvcK M0U' A-csak akkor va ioo i , í W j o g y 4 , l l l m e l i w > , A . W o „ . 
feliratú ónoiallal van Urva. A Moll-féle aó»-bor»ze»z 
nereie le ien mint f á jda lomco l l l ap l l é b e d ö r z a ö l é o l m r 
kOuvény. c u i «1 a inegliilli» egyéb kövelkerniínyeinél 

legiimeretosehb népiier . 

Egy ónozott eredet i üveg á r a 1 korona 
90 flllár. 

Q 6 A 
A 

MOLL G y e r m e k s z a p p a n j a . $ 

ü 
Legfinomabb, legújabb módirer iierint kéuitek gyermek liölgy »lappant a b ö r 
okaze rü ápo láaá ra g y e r m e k e k • felnOltek r é s z é r e . — Ara d a r a b o n k í n t 4 0 flll. ) 

ö t d a r a b I kor . SO flll. 
Minden darab gyetinek uappan Moll A. védjegyével van clUtva. 

Moll k . gyógyszerész^ c « ' / é t " I t i rV u d v a r i szá l l í tó á l ta l , 
Hécs. Tuchlauben !). sz. 

Vidéki megrendelitek naponta poitaulénvét melleit leljeiltletnek. 

A raktárakban tessék határozottan .MOLL A." aláírásával 

i i 
és védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár Nagykanizsán: Rotienfeld Adol f Fiai. 
IS 3 

. .ti-. 

A z 

Universum-
krém 

H A N S I védjegygyei 
azzal a ' u l a j d o u s á g g a l b i r , hogy 
az e m b e r hóré t l i n ó m m á és p u h á -
vá teszi , k iö lés t é s v ö r ö s fo l toka i 
m á r n é h á n y nap alat t m e g s z ü n -
te t . L e f e k v é s e ló t t az i l lető t es t -
rész e k r é m m e l b e d ö r z s ö l e n d ő . 
H a t á s a k e l l e m e s . S z á m t a l a n le-
vél igy s z ó l : „ H á l á s k ö s z ö n e t a 
k o r s z a k a l k o t ó t a l á l m á n y é r t , égés i 
s e b e i m n é h á n y nap alatt t e l j e s en 
e l m u l t a k . - . K ü l d j ö n t i jubb 10 
t u b u s t ba r á t a im r é s z é r e , h a t á s a 
kl l lsó b a j o k n á l va lóban p á r a t l a n . " 
„A m i n t a - t u b u s t l e g j o b b e r e d -
m é n y n y e l h a s z n á l t a m rég i s e b e m 
e l l en , k é r e k u t ánvé t t e l m é g 10 
d a r a b o t . " Igy é r k e z n e k az el is-
m e r ő s o r o k . Az U n i v e r > u m - k r é m -
n e k t e h á t e g y h á z t a r t á s b a n s e m 

szabad h i ányozn i . 

Főraktár : 

CHEMISCHES LABORATÓRIUM, 
W I E N , 

VIII. Marlabllferatrasse 38. 
A R A I K O R O N A 

P" 
V é d j e g y : „ H o r g o n y ! 1 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pllUka 
"(17 régjónak bizonyult liéziazor, moly mir 
sok óv óta legjobb fájdalomcsillapító nzornok 
biionyult kds/vényne), oiuinál o> meghűlé-
seknél, bodórzsöIóiWp|ion használva. 

F i g y e l m e z t e t é s . Silány hamisítványok 
miatt bovásárláskor óvatosai fogyunk és csak 
olyan üveget fogadjunk ol, moly a „Horgony" 
vwljcgygyol ós a Rlchter oégjogyzóesol olié-
tott ilol azba van csomagolva. Ara üvegokbon 
K - 8 0 , K 1.40 és K 2 . - éa úgyaiólrin min-
dmi gyógyszertárban kapható. — Főraktár: 
Török J ó m o f gyógyszerésznél, B u d a p e s t 

OtRichKr gyögyszerlá n u „Árny orozliilor, 
l'rágiilmn, Klisabethstruaee 6 neu. 

Mindennapi szétküldés. 

IBz™rarannBMannniinnnD^Bi 

P O P O F F ^ ? 
| L E G E L Ő K E L Ő B B 

' O R O S Z A 
i K A M A f í K A . 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : Ne t t é s K le in c e g n e l . 

S z ö l ö o l t v á n y e l a d á s . 
A ki egészséges, olcsó, szép 

szólót akar, bizalommal 
forduljon 

Vltye Miklós ; 
al l fá i j f t i l ip ik iz 

Os-Csanáden (Torontálmegye,) 
a hol irotuáof mlnoiégü I. r*ndü 
lai, Dfökiru é l *laa ibldojtiá-
nyok. bor- n c u m i j i l tjok. l i l a -
mlnt munkai ilraa u gyökere« 
•zoler*• azok. ntmkulotibin ugyan-
• ton fajok II. r inlü I I IUI JZ I I-
ban n legolcsóbb úrban kapha-
tók. S z e l é l u g a a n a k külön 
e cclni Választott fajok. — Fa] 
i i arjigyíík k l i á a i t n Ingyen 
ái b irmintf i . 

A számos elismerö-levcl kózül itten csak egy: 
Kaposvár. 1007. It/O. 

Az oltványokat kéiem annak idején külön csoma-
golva küldeni, hogy tudjam miféle faj, s hová illtet-
hessem. — A küldött oltványok mind megeredtek, bár 
eredetileg is onnét rendeltem volna. 

Kérem a rendeléat előjegyzésbe venni s erről 
értesíteni. 

Szives üdvözlettel 
Vécnej Hóbort 

p. U. tanácsos. 

Nyomatott Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
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U R Á N U S 
mozgóképszínház 

Bíflykaiiizsan. Erzsebet- tér 20 í z I emelet 

Nagykanizsa ftryetltMi láiványos ós kHlc 
mos szórakozó-hely. 

Naponta két 
másfél órás előadás. 

Elsó e lóadás : d. u. fi - 7 ,8 - ig 

Második e lóadás : este 7 , 9 — 10-ig 

Vasár- és ünnepnap folytonos elóadás. 

Kezdető d. u. 4 órakor . 

N A P O N T A U J , R E N D K Í -

V Ü L É R D E K F E S Z I Ő M Ű -

S Q F ^ K O M O L Y , H U M O -
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fillér. G y e r m e k e k szülői kísérettel 
20 fillért fizetnek. K a t o n a j e g y 
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Felelős s íé i k o * t ó . 
K rí I n i i i iá I* á I . 
l.uptulnjiloHus cs kiai.lv>> 

I F J . W A J n i T S J Ú / . S l b . 

Az u] képviselők. 

Egy hónapig érvényes, 12 bérletjegy 
kedvezményes áron a pénztárnál kapható. 

A színházat Lamberg Gusztáv, a világ-
hírű Pa thé Fré res cég igazgató-mérnöke 
rondezte. 

Nagykanizsa , m i r e . 8 . 

Szokatlan, nagy élénkség mellett válasz-
tolt városunk a múlt héten .képviselőket. Heves 
küzdelem előzte meg a valasztást. A polgárok, 
ugy látszik, ambicionálták a mandátumot, a 
bizalom jelét. S ez a törekvés dicséretére 
válik mindnyájuknak. Nem tételezhetjük fel, 
hogy tisztán azért akartak képviselőséghez 
jutni,- hogy a vele járó befolyást a maguk 
jobblétének előmozdítására használják fel. vagy 
a tisztességért, amit ad Az az elevenség, 
mozgalmas élet, ami a ¡választasi helyiségek-
ben volt. tudatosan, vagy öntudatlanul nagyobb 
célt szolgált, ez a mi meggyőződésünk. 

Messze vidékén nem tudunk egy várost 
sem. amelynek nagyobb szüksége volna a r ra , 
hogy anyagi és erkölcsi színvonalát emeljék, 
mint Nagykanizsa. Lát ja es tudja ezt mindenki, 
aki itt él, bevallani azonban csak kevesen 
merik. Legkevésbbé pedig azok ismerik el. 
akiket a felelősség terhel. Mi azonban a 
javulás elsó megnyilvánulásának az őszinte-
séget tar t juk. Megismerni hibáinkat, kutatni 
az okokat s azután erőnktől telhető módon 

| cselekeilni, — e z az előrehaladás útja. Hiába 
; takargat juk, ami rossz, el nem takarhat juk. 

Mi, a város lakói érezzük hátrányai t , mások 
pedig látják nyomoruságunkat . Bizonyára 
látják és érzik az uj képviselők is, akiket 
most választottak meg s hisszük, hogy csele-
kedni is fognak. Annak a nagy érdeklődés-
nek az alján nem lappanghat tisztán önös 
érdek, a mandátumra való törekvés városunk 
nagy céljait is szolgálja, mert lehetetlen, hogy 
uj képviselőink maguk is 110 érezzék s a 
választók válogató igyekezetéből 110 lássák, 
hogy olyan embereket kereslek, akik áldozni 

, is tudnak a közjaváért. 

Áldozatot azonban nem kívánunk tőlük. 
Akármit tesznek a város érdekében, maguk-
nak is hasznára válik. Akár gazdasági viszo-
nyaink javí tására törekesznok, akár erkölcsi 
ós szellemi téren működnek közre a város 
színvonalának emelésére, — munkájuk, fárad-
ságuk eredményének hasznát első, sorban ók 
látják Ebben a munkában azonban együttesen 
kell eljárniok, egy célt tekintve: a város 
jólétét. 

Akik most kerültek be először a város-
házának nagytermébe, azok bizonyára, a jelen 

S z e r k e s z t ő s é t ; N«gyk»n iz s« , Fö-ut 16. s z á m . 
t l ö f l z e l é s e k e s h i r d e t é s e k Ifj. W»jdl ts J ó z s e f könyv-

k e r e s k e d é s é b e k ü l d e n d ő k . 
M e g j e l e l i m i n d e n h e t í ó n d é l b e n 

állapotok nyomorúságától jobban eltelve, 
bizonyosan nagy szándékokkal s .üdvös tervek-
kel vesznek részt a tanácskozásokban. Nekik 
csak azt kívánjuk, hogy tartsák meg buzgalmu-
kat s óvakodjanak attól. — ami régebbi 
időben nálunk is előfordult. — hogy p á r t -
p o l i t i k á t v i g y e n e k a k ö z,<g ,v ü I é s 
t c r m é h o. v a g y v a l a m i k I i k k'$c s a 11 ó-
s á v á s z e g ő d j e n e k . Mert a közügynek 
csak ár ta lmára válik, ha mellékes tekintetek 
vezetik a város atyáit. A városi képviselősé-
get mindig a bizalom jelének kell tekinteniük, 
amely bizalmat meggyalázza, ha az érvényesü-
lés eszközévé alacsonyít ják, vagy kicsinyes, 
egyéni erdekek előmozdítására használják fel. 

Azoknak pedig, akik már voltak képvise-
lők, intő szózatnak kell lenni a mult heti 
hangos választásnak. A polgárok tudják, hogy 
eddig nem cselekedett annyit a városi képviselú-
testület, amennyit lehetett volna. Igaz, hogy 
nem a testűlet mulasztása volt egyedül. 
Hibásak azok is, akiknek hivataluk teszi 
kötelességükké, hogy a város fejlesztését 
helyes útra tereljék s egyáltalában megcsinál-
ják. De ha már ók elkövetik a mulasztást, 
akkor képviselőinknek kell a mulasztásra a 
figyelmet felhívni s állandóan ösztönözni és 
munkára bírni azokat, akiknek ez kötelességük 
volna. 

Városunk nagy múl t ja sokra kötelez 
bennünket. Különösön, ha meggondoljuk s 
látjuk azt, hogy u jabb városok, amelyek 
szintén nem voltak jobb viszonyok kőzött, 
mint a miénk, helyes városi politikával a 
fejlődésnek olyan magas fokára jutottak, amely 
ránk nézve — legalább egyelőre, — csak 
ábránd lehet. Fölkelteni a cselekvés vágyát, s 
megmutatni az eszközöket, amelyekkel célun-
kat elérhetjük, ez a városi képviselőtestület 
hivatása. Csak akkor felelnek meg képviselőink 
polgártársaik bizalmának, ha igy cselekesznek 
ós nem tévesztik szem elól azokat a fogadáso-
kat, amelyeket választások előtt tettek. Er re 
kötelezi őket a saját érdekük is, meg a 
választóké is. 

Részletes p rogrammot adni néni célunk. 
Csak hangot akartunk adni azoknak a vágyak-
nak, amelyek mindnyájunk lolkében élnek. 
Először megjavítani az anyagi helyzetet okos 
gazdalkodással, produktív politikával, utána 
pedig emelni a város szellemi színvonalát, 
hogy műveltség dolgában se álljunk hátrább. 

= B U D A P E S T . = 
B a n k - k ő z p o n l u n k : 

VI., Magy. Kir. Opera-liazár palotájában. 
B a n k h e l y i s é g e k í 

Ó-ulc* IS. szám •« Lázár-utca 10. szám. 

D í j t a l a n u l n y ú j t u n k bárkinek szakszerű 
f ö l v i l á g o s í t á s t . 

Válaazbelyeg mindenkor mellékelendő. 

F o l y ó s í t u n k : 
Törlesztésen kölcsönöket földbirtokra es berház.k,. 10 

készpénzben. 
,-al. 

-75 eves torlesztcsre 3* # —:t ' 
készpénzben. 

Jelzálog kölosönöket II-oU cs l l l - a d helyi betáb lázasra 5 16 cvre 5" , - a l , esetleg &', 

Személv- és tAroavAltÓhitelt ' P " 0 8 " ' ' " kereskedők részére, valamint minden liilctkepes egyénnek , — 1 0 évi 
£ — időtartamra 

Tisztviselői kölosönöket » " « m i , törvényhatósági, községi tisztviselőknek cs katonatiszteknek ttzetesi előjegyzésié 
kezes és életbiztosítás nclkul. Ugyanezeknek nyugdijaira is. - - - - - - - '. 

V a . vidéki p é n z i n t é z e t e k és vál lalatok r é s z v é n y e i r e értékuk ílfi* , -a ig kölcsönt nyuj lunk az Osztrák-Mayyar 
l ^ r t e i t p a p i r O K r a , | ( , m , | | á b a melleit. T ő z s d c i n e g b i z á s o k a i a budapesti és kullöldi tőzsdeken lelkihmcretescn cs ponto-

san teljesítünk, mindenkori ercdmenynycl , az árfolyamokat naponta díjtalanul közöljük. 
Konvertá lunk bármely belföldi pénzintézel által nyújtott j e l z á l o g o s - , turlesztescs-, személyi- és vállókolcsont. 

Mindennemű bel- és külföldi értékpapírt napi árfolyamon veszünk cs eladunk. I 'cnzugyi szakba vágó m i n d e n r a á l u ügyletet a legnagyobb 
penzcsnportoknál levő osszekotteteseinknéi fogva legelőnyösebben bonyolít juk le. Bankházunk képviseletére megbízható egyéneket felveszünk 



mint azok a varosok, amelyek hasonló körül-
mények közölt vannak. Kzzel tartozunk 
magunknak s a hazának is. 

Hisszük, hogy uj irányt, fordulópontot 
jelent a mostani választás városunk életében, 
s ebben a reményben köszöntjük uj képviselőin-
ket s kívánunk munkájukhoz jó szerencsét. 

Tűzrendészet. 
Nagykanizsán, 1008. mire. 7. 

(*) Még é lénk e m l é k e z e t ü n k b e n van Kiskan izsa , 
l ' ö löske és Pót rétéi t üzese t . » így n e m Icai é r d e k -
te len , ha a ini t ü z r e u d é s z e t i á l l a p o t u n k k a l fogla l -
k o z u n k . Kint iul n e m a c s i p k e d ő , a n e v e t t e t i i n g e r e k r e 
u t a i u n k . I iauem a s zázeze ré* vagyon pusz tu l á sáva l 
a k a r u n k fog la lkozn i . Al ig két l iónapia K i s k a n i z s á n 
k igyu lad t egy ház , a h o n n a n e l h a r a p ó d z o t t lUz e l -
pusz t í to t t m é g t i zenegy é p ü l e t e t e s k i d e r ü l i m i n d i g 
i l yenkor d e r ü l ki — hogy a k i -kanizsa i t űzo l tó ság 
s z á n a l m a s , t ebe t e t l eu volt és ha a tfn-ik h o n v é d -
g y a l o g e z r e d u e m siet m e n t e n i e lpusz tu l e g é s z Kis-
kanizsa A kiskanizsa i tűzol tók la ikus g y á m o l t a l a n s á g a 
gal á l lot tak a vörös l á u g t e n g e r r e l s z e m b e n , tűzol tó-
t u d á s u k és t apasz ta la tuk ped ig e g y s z e r ű e n k r i t i kán 
a lu l inak mu ta tkozo t t . 

Szóval t ű z r e n d é s z e t ü n k hár javul t , d e mos t s e m 
áll h iva tásának m a g a s l a t á n A t ű z r e n d é s z e t j e l e n t ő s é -
g é t ped ig fö lös l eges lesz k i d o m b o r í t a n i Hisz vagyon 
é s é le t v é d e l m e i leletiti ez a c i k o r n y á s szoba bu j t f o g a l o m 

l e s s é k á tnézu i kissé n v u g o i r a ! N i n c s az a 
h á t m e g e t t i kis osz t rák falu ahol t űzo l tó ság ne volna 
s z e r v e z v e . A lalu l egdé l ibb je i s ie tnek Sz t . Klór ián 
zász la ja alá, s a lalu n é p e m á r b izony n e m n y u g s z i k 
a d d i g , m í g l e g ú j a b b o l tósze rek b i r t o k á b a n n i n c s e n e k . 
A v á r o s o k b a n ped ig az a d m i n i s z t r á c i ó l ó g o n d j a . sz in te 
d é d e l g e t e t t g y e r m e k e a tűzo l tóság . 

N á l u n k ? I" 
A vá rosok — B u d a p e s t e t k ivéve — l e g f ö l e b b 

t e ssék- lássék beál l í tanak e g y pár tűzo l tó t . A többi t 
p e d i g e l l á t | ák az ó n k é u t e s tűzol tók , akik igen s z é p e n 
f e s t e n e k a c i f r a m u n d é r b a n , de m i k o r p i ros k ö p e n y t 
bor i t a v ö r ö s v e s z e d e l e m az ég k á r p i t j á r a , r e n d s z e r i n t 
t anács t a l anu l r o h a n n a k a h e l y s z í n r e . 

Haleset v é d e l m i á l l a p o t u n k , t ü z r e n d á s z e t ü u k 
s z é g y e n é r e , l l udapes t eu kívül al ig vau igazán h iva t á sos 
tűzo l tóság , m i n d e n ü t t Önkéntes t ű z o l t ó s á g u n k van , 
e g y - k é t űze t e t t tűzol tóval . 

Azok is csak azé r t , hogy v e s z e d e l e m k o r l egye -
n e k , kik a sze reke t a lüz s z í n h e l y é r e szál l í t sák é s 
l e g a l á b b rög tön i s eg í t s ége t — ugy «hogy lehet — 

y u j U a n a k 

Z A I, A 1 K Ö Z L Ö N Y 

Igy fest a mi t ű z r e n d é s z e t ü n k a k k o r , m i k o r a 
4 —r . h iva t á sos t űzo l tó tó l t á r u n k m i n d e n t , kik az 
I V. ke rü l e t i ó r t a n y á n v a á u a k e l h e l y e z v e , inig a 
VI — VII. k e r ó r t a n y á u á l c s u p á n csak e g y o r e g bács i 
van, aki a s z e r e k r e ü g y e l P e d i g K i s k a n i z s a m e g e r -
d e m e l n é , ha n a g y o b b g o n d o t f o r d í t a n á n k a t ű z r e n d é -
sze t é r e , m e r t Kiskau izsá i i m i n d e n ház e g y t ű z f é s z e k 
és egy s z é l b e n k e l e t k e z ő HIz, k o l d u s b o t r a j u t t a t j a e s 
ha i l ék t a l auná teszi a v á r o s V I - V I I . k e r ü l e t é n e k e g e s z 
l akosságá t . 

T ü z r e n d é s z e t i v i s z o n y a i n k o n s ü r g ő s e n aeg i t eu i 
ke l l . s ü r g e t i ezt l ' r t lösko. P ö t r é t e v e s z e d e l m e . K ü l ö n ö -
sen Kiskan izsa t ü z r e n d é s z e t i á l l a p o t a i g é n y e l g y o r s 
lavi tás t . me lye i csak u g y l e h e t n e k e r e s z t ü l v inn i , h a 
l e g a l á b b i h i v a t á s o s tűzo l tó t h e l y e z n é n e k oda , az 
l - V k e r ü l e t i e k é r i n t e t l e n h a g y á s á v a l , kik v é g e z n é k 
a ( ő r s é g g e l k a r ö l t v e az éj je l i ő r s é g e t is Kz a n n y i r a 
s ü r g ő s , hogy e l s ő t e e n d ő i köze t a r t o z i k a v á r o s 
k é p v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k . 

1908. MARCIU8 9. 

Több rendőr. 

: v ü S í i 
Kol lomes 
«a hatá-
s o s baa-

b^Jtöeaor 
fefÍ6íi 

hntö, k! 
próbklt éa 

onyho. 

Biztos hatást 
orunk el ezzel A kedvelt, enyhe hashajtóval 

' melynek ize oly kellemes, hogy gyermekek 
F és felnőttek is egyaránt szívesen veszik be. 

^ ,.Clllll|" fokozza AZ etvagyai, elősegíti a 
J bélrendszer kitisztítás« állal az emésztést 

s igy egészségünk fontaitasához nagy mér-
lékben hozzájárul. Hatása főleg abban nyil-

I vánul, hogy a „Cl l l l |" « legnagyobb gondos-
I saggal kcsziltetik. A „Cll l l l" érett kaliforniai 
[fugenedvből es különféle általánosan i<*mcit 

J " , gyógyhatású füvek kivonatából áll. 
Minden gyógyszertárban kapható. 

|F,gy nagy üveg ára :t.—K., kis üveg ü—K. 
| Főraktár: T ö r ö k J ó t . a o f gyógyszertára 

Budapest. VI, Király-ulca I" 

Nagykanizsa, 1008. márc. 5. 

( * j T ö b b r e n d ő r , j o b b k ö z b i z t o n s á g ! k é t s z e r 
k e t t ő n é g y ! 

M i n d a ké t i g a z s á g b a n a s z á m o k e r e j e s a logika 
t é n y e é l . 

De u á l u u k n e m s z e r e t i k a m a t é z i s t , s n i n c s é r z é k 
a l o g i k a i r á n t . 

Kivá l t a k k o r , ha a k ö z b i z t o n s á g é s k ö z r e n d 
é r d e k e i a p p e l l á l n a k r á . fts k ü l ö n ö s e n f á z v a b ú j n a k el 
m i n d a k e t t ő e lő l u á l u u k , aho l uz a i i t o n o m b ö l c s e k 
in téz ik a r e n d é s b i z t o n s á g ü g y é t . 

A r e n d ő r s z a p o r i t á s v ö r ö s p o s z t ó m i n d e n ü t t , 
aho l v á r o s a t y á k p a r v a t a p i e u t i á j á r a — . i n e l y l y c l t u d v a -
l e v ő l e g i g a z o d i k a v i l ág s o r a — van b í z v a a r e n d ő r s é g 
s v e l e a r e n d é r d e k e i n e k í s t á p o l á s a . M e r t ezek az 
u r a k c s a k a d d i g é r d e k l ő d n e k , g o n d o l k o d n a k a r e n d ő r -
s é g s z a p o r í t á s a i r á n t , m i g e g y n a g y o b b g y i l k o s s á g 
v a g y r a b l á s h a t á s a a l a t t á l l a n a k . 

S z e r e n c s é s k ivé te l e z e g y e t e m l e g e s s z a b á l y a ló l , 
m a csak az á l l a m r e n d ő r s é g , m e l y n e k d o l g á t n e m a 
b i zo t t s ág i é sz m é l y b ö l c s e s ó g e i n t éz i , h a n e m az á l l a m 

M á r - m á r a r e n d c s ó d | e f e l é b u k ó á l l a p o t o k o n 
c s a k az á l l a m o s í t á s s e g í t h e t . 

M e r t o t t , a h o l m é l y s é g e s s z o c i á l i s s á l t a l á b a n 
s ú l y o s , n y o m ó s k ö z é r d e k r ő l van szó , n e m s z a b a d é s 
u e m l e h e t a g a r a s k o d ó s p o r l i n a u c i é r t e l ő t é r b e to ln i . 

A z s i t g o r i a l e g n a g y o b b p a z a r l ó e a m i t b ő k e z ű e n 
e g y o l y a n l o n t o s h i v a t á s t b e t ö l t ő i n t é z m é n y n e k , m i n t 
a r e n d ő r s é g n e k f e j l e s z t é s é r e é s l ö k é l e t e s b í t é s é i e f o r d í -
t a n a k , az s z á z s z o r o s a n v i s s z a t é i ü l a k ö z r e n d , a k ö z -
b i z t o n s á g j a v u l á s á v a l , a m i m i n d e n e s e t r e l ö b b e t é r az 
o s z t r á k m a g y a r b a n k p i n c é i b e n e g y m á s r a r a k o t t l e g -
v a s k o s a b b a r a n y r u d a k u á l is . 

N a g y k a n i z s á n m i n d e n e z e r e m b e r r e es ik e g y 
r e n d ő r , az e l m ú l t é v b e n m i n d e n e z e r e m b e r r e i n 
b ű n ö s é s t n i n d e n e z e r e m b e r r e l i ' ! l k i h á g á s t e l k ö v e t ő 
e s e t t . Ó r i á s i t e r ü l e t e n l ' e k t ó v á r o s u n k k e l l ő e l l enő r i / . -
b e t é s e e m b e r f e l e t t i m u n k á t o k o z . 

M e z ő r e n d ő r s é g ü n k g y e n g e e z e k n e k k e l l ő e l l e n -
ó r i z h e t é s e é s a t ö l d i i i ü r e s e k v a g y o n á n a k m e g v é d é s e 
c é l j á b ó l is s z ü k s é g e s l e n n e a r e n d ő r s é g s z a p o r í t á s a ; 
n é g y l o v a s r e n d ő r t u d n á k o l l ő l e g e l l e n ő r i z n i a m e z ő -
ő r ö k e t é s a z o n f e l ü l ó r i á s i s z o l g á l a t o t t e n n e a k ö z r e n d 
é r d e k é b e n , k ü l ö n ö s e n n á l u n k , ho l a n e m z e t k ö z i s é g 
v i rágz ik é s g y a k r a n c s o p o r t o s u l á s o k k a l r e n d z a v a r á s t 
i d é z e lő . A v á r o s V | V I I k e r ü l e t é b e n •! r e n d ő r 
teszi a s z o l g á l a t o t , kik K m e l l e t t v é g z i k a k é z b e s í t é s t , 
k u t y a ö s s z e í r á s t , k ö z r e m ű k ö d n e k az a d ó , h a s z o n á l l a t 
s tb . ö s s z e í r á s á n á l é s l e g t ö b b i d e j ü k e t n e m a r e n d ő r i 
t e e n d ő k , h a n e m m á s n e m r e n d ő r i s z a k h o z t a r t o z ó 
d o l g u k veszik i g é n y b e . 

Önéletra jz . 
M i n d u n t a l a n e l m o n d a n a k 
KgyOgyünek , b a l g a t a g n a k 
Igazuk vau ; mi t t a g a d n á m ? 
Így n e v e z e t t má r az a n y á m 

A m i ó t a j á r o k , é lek . 
M a j d s z e n v e d e k , m a j d r e m é l e k , 
G y e r m e k é v b e n s i f j ú k o r b a n 
8 o h a én m é g m á s n e m vo l t am 

M é g rossz s o r s r a uent j u t o t t a m . 
N e m is é lek e l h a g y o t t a n . 
K e r e s z t e m s e m s ú l y o s a b b tán , 
Min t oly soké a föld h á t á n . 

U g y g o u d o l o m . az tá j n e k e m . 
S azé r t i lyen az é l e t e m , 
A z é r t s í rok nappa l é j j e l . 
M e r t s z e r e t e k s zenvodé l lyu l 
K* n i n c s s e n k i m e v i l ágon . 
Ki s z e r e t n e ; ez a g y á s z o m . 

VERUS. 

Renitens feleség. 
i 

A l o v a g - t e r e m b e n nagyoka t ny ikorgo t t a rozoga 
p a d l ó , a m i n t Rozsá ly i Kun Is tván n iagasszá ru . k e m é n y -
t a l p ú c s i z m á i b a n v é g i g l é p k e d e t t . Krős indula t d o l g o -
zo t t a kas té ly u r á b a n Az a j tó m e l l é huzódo l t h a j d ú 
aki p e c s é t e s l eve le t hozot t Déváró l , s z e p e g v e néz te a 
n a g y ú r h a r a g j á t . 

Az í rás k e t t é t é p v e ott h e v e r t az asz ta lon. Azaz 
c s a k az egy ik d a r a b j a a más ik a pad ló ra ese t t . A 

k e m é u y l a l p u , n i a g a s s z á r u c s i z m á k e g y p á r s z o r m á r -
m á r r á t a p o s l a k a r r a a p a p í r d a r a b r a . 

— Kzt n e k e m ! A s a j á t h i t v e s e m m e r igy pac-
kázni v e l e m ! Ku v e l e m , Rozsá ly i K u n I s t v á n n a l ! Há t 
az v a g y o k - e m é g .' 

D ü h ö s p i l l an tás sa l , v é r v ö r ö s á b r á z a t t a l ál l t m e g 
a h a j d ú e l ő t t , v á r v a a f e l e l e t e t . 

— E u k e g y e s n a g y u r a m , — a l á z a t o s k o d o t t a 
m e g r i a d t e m b e r . - N e m r a j t a m m u l t , h o g y j o b b 
h í r adás sa l n e m k e d v e s k e d h e t t e m . 

— L ó d u l j é s kü ld b e s e b t í b e n a k a p i t á n y o m a t 
I smé t v é g i g c s ö r t e t e t t a t e r m e n a n e k i b ő s z ü l t 

f é r j . Mos t m á r r u g d a l t a az t a p a p í r d a r a b o t , v a l a h á n y -
szor a k ö z e l é b e ér t . N e m t ö r ő d ö t t ve l e , b o g y az o r s z á g 
l e g s z e b b a s s z o n y á n a k é d e s k e z e v o n á s a í a l k o t j á k a 
s zabá lyos , e g y e n e s s o r o k a t . . K o r á n a k l e g ü n n e p e l -
t e b b a s s z o n y a , a b ű b á j o s S z é c h v M á r i a , az ó i m á d o t t 
h i tvese irt neki . . 

Az ó l o m s z e g é l y Ivei k e r í t e t t , s z í n e s ü v o g ü a b l a k o n 
át m e s s z i r e e l lá to t t a kas té lv u r a Ot t t e r ü l t el a rozsá ly i 
h a t á r . 

H á t h a m é g i s jöu az a s s z o n y . H á t h a csak t r é f á l n i , 
i n g e r k e d n i aka r t vele , a m i k o r itzl i r t a , b o g y s o h a 
t ö b b é n e m t é r v issza S z a l m á r m e g y é b e . T á n i t t is 
van m á r a köze lbeu . . Az a p o r f e l h ő ot t a h e g y h á t 
m e n t é n őt t a k a r j a ! . . . 

De m á r b e l é p e t t a k a p i t á n y , v i téz AutaltTv 
( i á s p á r u r a m . 

— Mi b a j I s t v á n ? 
— F o r d u l v e l e m a v i l á g ! Hár s ü l y e d u e el éti 

s ü l y e d n é k el a p o k o l f e n e k é i g ! 
— N a , n a ! 
— Há t u e m jón az a s s z o n y ! Vé rbe l i a t y á m l l a 

vagy ( i á s p á r , l e g j o b b b a r á t o m is v a g y , n i n c s e l ő t t e d 
t i tkom . . 

— Mi a s z á n d é k o d ? 
— A d j t a n á g i o t G á s p á r ! 
Vitéz An ta l f fy G á s p á r u r a m a s z ó k i m o n d ó 

e m b e r e k k o z é t a r t o z o t t . T u d t a e z t a k a s t é l y u r a . a z é r t 
k ö v e t e l ő p i l l a n t á s s a l á l l t e l é j e é s l e s l e . m i t is m o n d 
a k a p i t á l i s n Az l is t u d t a , b o g y m i n d j á r t í t é l e t l e s z 
az , a m i t ba l l . 

— N'oliát c s a k a m o n d ó v a g y o k , s z e r e l m e s 
a t y á m l l a . — k e z d t e G á s p á r , — v e s s k e r e s z t e t S z é c h v 
M á r i á r a . Ki jöt t az idő, a m i k o r a p r ó f é c i á i n b e t e l j e s e -
d ik m é g p e d i g s z í n ü l t i g . Há t n e m v á l t i g h a j t o g a t t a m : 
ne bízzál a b b a n a g y ö n y ö r ű s é g e s a s s z o n y b a n , aki n e m 
b e c s ü l t « m e g az e l só u r á t . B á t h o r y I s t v á n t I M á r h o g y 
s z e r e t t e vo lua , a m i k o r m i n t m e u n y a s s z o n y is W e s s e l é n y i 
F e r e n c é r t r a j o n g o t t ! M é g i s t e h o z z á d m e u t , m i é r t ? 
C s a k h o g y m e g b o s z a n t s a az i d e á l j á t A r r a j ó n a k ta lá l t 
l é g e d , h o g y f e l k e l t s e ve l ed W e s s e l é n y i F e r e n c i n d u -
la t lá t . . . T i s z t á n lá tok é n . . . É s i t t a s a j á t h á z a d -
ban m o n d o m : u g y v i g y á z z r á . R o z s á l y i K u n I s t v á n , 
h o g y s e m e l s ó u e m vo l t á l , s e m u t o l s ó n e m löszei a 
s z é p a s s z o n y n á l ! M á h o z e g y e s z t e n d ő r e h a r m a d i k u r a 
lesz S z é c h v M á r i á n a k 

Ks W e s s e l é n y i F e r e n c l e n n e az ? 
N e m n y u g s z i k a d d i g az az a s s z o u y . 

A h á z i g a z d a m o s t m á r b e l e s á p a d t , ftrezte, b o g y 
igazat beszé l k e g y e t l e n a t y a f i a . H i s z ez a levé l is 
o t t a f ö l d ö n o l y a s m i t e m l e g e t . Ú j b ó l r u g d a l n i k e z d t e 
a p a p í r l a p o t , a z t á n f ö l k a p t a o d a v i t t e az a s z t a l h o z a 
m á s i k d a r a b h o z . 

— O l v a s d , o l v a s d c s a k ! 
Vi t éz A n t a l f f y G á s p á r b e t ű z n i k e z d t e a s z é p 

a s s z o n y i í r á s t , m i k ö z b e n e g y r e k a c a g o t t . 
— H á t p e r s z e , p e r s z e ! I t t a n y i t j a m i n d e n n e k . 

U n a t k o z i k a h á z a d b a n . M é g csak n e m r é g ü u n e p e l -
t é k E r d é l y b e n , s z a b a d o n j á r t - k e l t , l ó h á t o n k i s é r t e 
e g é s z s o r e g g a v a l l é r j a . A z t á n m e g f e l e d k e z e t t m a g á r ó l 
é s h o z z á d l á n c o l t a í l j u s á g á t . Azt h i t t e , t e m a j d m e g -
v é d e d a h í r é i é s h e l y t á l l s z , h a p ö r l i k j ó s z á g a i é r t . 
S z é p e m b e r n e k is t a lá l t . H a h a h a ! D e m o s t l á t j a , m i l y e n 
b o l o n d o t t t e t t . K ö z n a p i l e l k e d d e l föl n e m é r s z hozzá . . . 

— Az i s o t t á l l ? 
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A »áros kül te rü le te a r endőr ség k é r é s lé tszáma 
miatt e l lenőr izhete t len, a mellék utcákba nem jut 
rendőr . Szükséges leune még két rendőr őrá l lomás! 
is szervezni a város különböző helyein a kozponttal 
á l landó összeköttetéssel . 

A szamok, a tények s logikájuk mindig közvet-
lenül szólnak. Kell ennél ékesehb a r g u m e n t u m a 
szapoii tás m e l l e t t ? A kétszer keltő négy igazságával 
teljesen egy : . m é g több rendőr , még több köz 
biztonság 

I liter 

Jamaikai rum 

9 0 kr. 
1 csomag 

Törmelék tea 

3 0 kr. 
Ka pható: D r o g é r i a a „Vörös kereszthez" 

Nagykanizsán. 

Gróf Batthyány Pál főispán 
az iparvédelemről 

a Zalaegerszegi Ttüipánstövclség Magyar 
Védőegyesület közgyűlésen. 

A Budapest i Központi Magyar Tul ipánszövetség 
és Védőegyesület zalaegerszegi fiókja vasárnap, márc ius 
i - é u tartotta gróf Bat thyány l 'ál Za lavármegye fő-
ispánjának e lnökle te alat t a közgyűlését . 

Gról Bat thyány i 'á l főispán a következő szép 
beszéddel nyi tot ta meg a k ö z g y ű l é s t : 

„A Központi Tul ipánszövetség és Magyar Védő-
egyesü le t zalagerszegi fiókjának közgyűlése alkalmával 
vau sze rencsém a megje len t igen tisztelt hö lgyeket 
és urakat szívélyesen üdvözölni . 

Minden jó honleánynak és igaz hazadnak leg-
hőbb vágya, hogy egy boldog hazát, egy boldog 
Magyarországot lásson. 

Boldog a haza csak akkor lehet , ha függe t len 
és ónálló. Függe t l en és önálló csak gazdag ál lam 
l ehe t ; gazdag pedig csak az az á l lam, melynek több 
jövede lme van, mint amennyi t a szükségletei igényelnek. 

J ó előre látta ezt az országos függet lenségi pár t , 
mikor évtizedekkel ezelőtt az önálló vámterü le t meg-
valósítását irta zászlajára. 

Előrelátók voltak Kossuth és Gróf Batthyány 
Lujos, uiidőu 1844-ben a magyar védóegyesüle te t 
megalakí tot ták. 

Ennek a köve tkezménye az lett, hogy egy év i 

leforgása alatt 141) g y á r k é m é n y emelkedet t Magyar-
országon. 

Igaz, hogy akkor gazdagabbak voltunk, mert 
fájdalom az 1867-ik évi gavalléria, — amikor a sok 
milliót magunkra vállaltuk — alaposan kiürítette 
zsobjeinket. 

Sajnos az iparnak tovább fe j lesztését 48 el-
söpör te . 

A függet lenségi pár t p rogramin já t , az önálló 
vámterü le te t uem tudta keresztül vinni, me r t kisebb-
ségben volt. Később pedig, midőn többségbe jutot t s 
p r o g r a m m j á u a k megvalósí tásához akart látni, egy 
torvényleien és a lko tmányel lenes kormánnyal és annak 
minden á rmányáva l kellett küzdenie. 

Jö t t a nagy válság, utána pedig a koalicíós 
ko rmány . Hála az Is tennek és hálával eltelve kell 
lennünk e kormány i ránt , hogy olyan törvényeket 
alkottak, melyüknek alapján 1917-ben feltétlen törvé-
nyes és a lkotmányos nlon felállí thatjuk a vámsorompót . 

De addig ezen rövid (i év alatt az ország iparát 
elő kell készí tenünk az önálló vámterüle t re . Ezt pedig 
csak a magyar iparnak lelkes és kitartó támogatásá-
val é rhe t jük el. 

Ennek a célnak kell szemünk előtt lebegni, 
amikor mi is mint a magyar tul ipánszövetség és 
védőegylet liókja mega laku lunk . 

Nekünk is igyekeznünk kell, hogy 1817-ig a 
magyar ipart leljeseu magya r r á legyük Zalavármegyé-
beu, s ezt kötöm az Önök lelkére Hölgyeim és Uraim, 
amidőn Önöket ismétel ten üdvözölve a közgyűlési 
ezennel m e g n y i t o m . " 

Igen nauy tetszéssel fogadta n közgyűlés főispán 
e lnöknek e szép s minden izében hazafias megnyi tó já t 

Dr. Ruzsicaka Kálmán kir tanácsos, tanfelü-
gyelő azt indí tványozza, hogy létesitessék Zalaegersze-
gen egy cs ipkeverde , m e r t úgymond ez állal nemcsak 
sok e m b e r n e k adnánk kenyere t , de igen sokaknak a 
szép és jó izlés iránti törekvését e lómozdi tauók. El-
nyerik azt, hogy asszonyaink és leányaink a magyar 
kelméből varrói t toiletten uem külföldi csipkét varrná-
nak, hanem m a g y a r t . 

Uróf Batthyány Lajost , a központi szövetség 
elnökét a közgyűlés távirat i lag üdvözölte , amely re 
f i róf Bat lbyáuy l 'á l főispán úrhoz a következő távirati 
válasz é r k e z e t t : 

A Zalai JiókegyesUlel Tulipán szövetség 
magyar uédö-egyesiHeltiek 

Zalaegerszeg. 
Meleg köszönettel és igaz hálával fogadom 

kegyes megemlékezésüke t és teljes szívből viszonzom, 
üdvözlet te l 

Budapest . 
Gr. Batthyány Lajos. 

Gróf Bat thyány Pál főispán u r ezután bejelen* 
telte, hogy legrövidebb időn belül ú j ra fog közgyűlést 
összehívni, azon re inéuyéuek adva kifejezést, hogy 
akkor sokkal számosabbau je lennek meg a tagok közül, 
me r t uem hiszi, hogy a közönség ne lelkesülne a 
magyar eszmék egyik legszebbike iránt és a gyűlés t 
bezár ta . 

Választási eredmény. 
Soha nem volt és talán többé nem is lesz 

olyan mozga lmai választás mint ma egy hete volt 
Nagykanizsán. A rengeteg számú jelölt és kor tes 
valósággal megrohanta a szavazókat 

Az e redméuynye l nem lehetünk te l jesen m e g -
elégedve Sok jeles, használható » m b e r maradt ki. 
Az ujakról véleményt mondani t e rmésze tesen még 
uem lehet, valószínű azonban, hogy soknak el fog 
akadni a hangja a gyű lé s t e remben , jól lehet öblös 
torokkal dobálództak az Ígéretekkel — a választás előtt . 

Mul t - számunkban közölt kimutatást kiegészít jük 
az alábbi teljes k imuta tássa l : 

A nevek után zárójelbe tetl számok azt mu-
tat ták, hogy az ¡¡lelő mennyi szavazatot k a p o t t : 

/ . kerület Elnök : Szalay Lajos, j z ó : Tants i ts 
Béla. Bizalmi l e r l i ak : Dobrovics Milán, dr . Havas 
Hugó, Rosenberg Miksa. Dr. Bród Tivadar . 

Rendes tagokul megvá lasz ta t t ak : Heltai József 
(138 ) . Kondor Adoll (126) , Elalphen Mór (128) , 
Muzikár Víuee (123) , Danis Kálmán (95) , Blaii <Utó 
(84), Grtrtner Vilmos ( 8 0 , Hirscbler József i 7 l i . 

Póttagok. Hi tzelberger ( iyörgy i, 107). Kohu 
Samu (I ;I7), Tóth István (11(5). Scherz Samu (<l!l) 
és Horváth György (98) . 

II. kertllei. E lnök : T r í p a m m e r Gyula, j z ó : 
Vídos J ános Bizalmi f é r f i a k : Dr. Weisz Lajos, 
Epstein Vilma Maschanzker Károly és Szaváry 
Sándor . 

Rendes tagokul megválasz ta t tak : Osz te rhuber 
László (2 ¡5), dr . Píllitz Samu (229) , Ösz te r re ícher 
Bernát (222) , Rosenheiin Samu (221) . dr . Rothschild 
Jakab ( 2 2 0 ) , dr . Weisz l .ajos (219) , dr . Lóké Emil 
(217) és Ney Miksa (206 ) . 

P ó t t a g o k : Szaváry Sándor (331) , Gubica J ó -
zsef (230) , Ha r tmann János ( 2 8 9 ) és Laski Pál (224 ) . 

I I I . kerület. E l n ö k : d r . Bentzik Ferencz , 
h. e l n ö k : d r . Rothschild Jakab , jzó: F e h é r Is tváu. 

Bizalmi lérliak : Bognár István, F a t é r Mihály, 
d r Hajdú Gyula Sebestény Fe renc . 

Rendes tagokul megvá lasz ta t t ak : d r . Ha jdú 
('.vula ( 2 3 6 ) , Horváth ( iyörgy ( 2 1 2 ) , Eper jesy Gábor 
(2n2) , id. Orbán János ( 1 7 0 ) , Fa té r Mihály (169) , 
Dénes Lajos ( i IS), d r . Villányi Henr ik ( 1 1 6 ) és 
Tóth Latos 1114). 

P ó t t a g o k : Kugler Antal (127) , Keller Sándo r 
(122) , Reidínger Gyula (114) , Bognár István ( 1 1 1 ) 
és Akos Gerzon ( 8 5 ) . 

IV. kerület. E l n ö k : Her te lendy Béla, j e g y z ő : 
\ n h o f f e r György . Bizalmi f é r f i ak : d r . SabjAu Gyula , 

Samu József , Kovács Ferencz , Dukász Dávid. 
Rendes lagokul megvá la sz t anak : Knor tzer 

György t l ! i 5 ) , dr . T r í p a m m e r Rezső (173) , Ujváry 
Géza ( 14¿ ) , Kovács Fe rencz ( 1 3 7 ) , Csóti Márk 1129) 
és Darvas J á n o s (127) . 

Pó t t agok : Lányi László (210) . Gábor p r imics 
György ( lh ! i ) , Tólli Lajos szabó ( 8 5 , dr . Miklós 
Dezső (75) és l r m l e r József (68) . 

V. kerület. E lnök : Remete Géza, j zó : Vojko-
vics János , Bizalmi f é r f i ak : Németh György , Cápári 
Ádám, ifj Babóchay György és Móger Károly. 

— De itt á m . Meg az, hogy gyámol ta lan , 
aluszékony vagy. 

Ezt már nem hal lgathat ta tovább Rozsályi Kuu 
István. Szinte fölordított és öklével akkorát csapott a 
tölgyfaasztalra, hogy a nehéz a lkotmány nyekeul 
egyet. Aztán odarohant Szécliy Mária arcképéhez , 
rátapadt tekiute te a kacér, bájos asszony vouásáira és 
Öklével fenyegetve , kiáltozta : 

— T e elbizakodott , csélcsap. , te szívtelen, te 
gouosz asszouy I Éu gyönyörűséges kínom, g y ö t r e l m e s 
h i tvesem! Hát csak m e g m u t a t o m , ki a gyámol ta lan , 
ki az aluszékony ! Meg éu 1 

A kapitány kíváncsian kérdez te : 
— Mitévők l e szünk? 
— H a h a h a ! — kacagott most má r Rozsályi 

Kun Istváu. — Szaporán ! N y e r e g b e háromszáz vitéz-
ze l ! Hazahozzuk a ren i tens a s szony t ! 

— M i c s o d a ? Fegyve r r e l akarod meggyőzni az 
asszonyt, mennyi ro mél tó vagy ő r e á ? N o h á t ez uj 
dolog, fogjunk hozzá l 

II . 

Még aznap el indult a háromszáz vitéz, élén a 
férj is, meg a kapitány is Dévára. 

A csábos menyocske vígan él te ott világát és 
nem is á lmodta , hogy második ura, akire ráunt , ily 
érdekessé akar ja magát tenni előtte. Bolond egy 
gondolat, hogy haddal , háborúval szerezze ót vissza 
magának I 

Éjjel toppant a vár alá a különös csapat. 
Fönn a hegyen, ahol az e rősség állt, sötét 

m i n d e n ; de az alsó kastély ablakai fényesebbek . 
Persze , ott mulatóz a szép asszony, uekivaló társaság-
ban . . . Ott mosolyg rá mindenki re . . . 

Es a haragos fé r j szivében a boszu gyilkos 
indulata háborgot t . 

— M e g á l l j ! — kiáltotta csapal jának. 
— De tán közelebb meuuénk , — vélekedet t 

vitéz Antal f fy l i á spár . 
Aztán összedugta lejét t é r j és kapitány, hogy 

merrő l kezdjék a feleség lakhelyének os t romát . 
Kgyszerre éles haraugcsOugés, szakgatolt , vészt-

je leu tó bongás sivított át a nyári éjen . . . Alig hangzott 
el a ha rmadik csöngés . . . és ihol ui, az alsó kastély 
míuden ablaka hir telen elsötétült . 

— Mi t ö r t é n t ? — riadt föl a fé r j . 
— Vártak b e n n ü n k e t ! — sngta a kapitáuy. 
De uem látták, amint a kastély hátsó aj tajáu 

k isurran egy fehér , lenge női alak, karcsú és könnyed. 
Haja fölbontva, tekiutele elszánt . . . Igy siet föl a 
hegyi ösvényen, az erősségbe . . . nyomában egypár 
szolga . . . N é h á n y perc múlva m á r ott állt a lőrések 
előli Csak ezeket akarta elérni Szécby Mária. Mert 
ő volt, a feleség . . . 

— Ér t em j ö t t é l ? — kiáltotta lefolé az éjbe, a 
csillagos, a holdas é jbe . . . — Rám akarod kényszerí-
teni a boldogságot , amit sohasem adhat tál ? Hát ez a 
válaszom, u i ! 

Es sortüzet adott a fegyveres szere lemmel 
os t romló f é r j csapatára. 

Csak ugy ropogott a puska, karabély és d u r r o -
gott a mozsár , meg a kölyökágyu. 

— Hah, aki áldója v a u ! r ikkant föl a kapitáuy, 
amint egy golyó átlyukasztotta a fövegét . — Ez aztán 
a menyecske ! 

Egy órahosszat tartott a ttizeléf összecsődül t 
Déva egész környékéuek népe. A városból fáklyás 
emberek sereglel lek össze. A bíró az egész magisz t rá tus 
élén közeledett . Kacagott az egész mindenség ezen a 
komédián . 

És Rozsályi Kuu Istváu toporzékolt , amint látta, 
hogy háromszáz vitéze lassan, szépszerivel elszelel . . . 
Szólítgatta vitéz Antalffy Gáspár t , de a vérbeli atyafi 
nem felolt . . Csak uagykésóre ugratot t melléje a 
lovával. 

— Asszony ellen hadakozzunk ? J o b b lesz. ha 
szépszerivel odébb állunk, István. Nem akarok életem 
végéig csúffá lenni . . . Megyek i s ! 

Es elvágtatott . Rozsályig meg sem állt. A fér) , 
az pedig követte . . . Előbb azonban a kastély minden 
ablakán belőtt , hogy az üvegcserép csak ugy csörömpöl t . 

— Hadd legyen emléke a látogatásomnak I 
Gúnyos hahótát hallott egész hazáig s másnap 

már a fiskálist hivatta . . . 
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Rendes tagokul megvá l a sz t anak : d r . Fodor 
Aladár ( 1 3 4 ) . Móger Károly (1211. Bedenek Antal 
( 119 ) . if j . Babóehay t iyörgy (112) , és Dolmányos 
György ( 1 0 9 ) . 

Pót tagok: Szabó Károly (1261. Davidovics 
János (125) , Horváth mikolies István (124) , Laski 
Fe r enc (123) és Merc Mátyás H 2 2 i 

VI. kerület Kínok : dr T r í p a m m e r Rezsó, 
jzó Polay József , bizalmi fé r f iak : Kárlovies József . 
M i' .- József. Holf István József . Mibalee József . 

Rendes tagokul megválaszut tak : Horváth László 
csizmadia (Mi), Huticoni József . 781. P l e m m e r József 
( Í I I I , Holf László ilózsi (62 ) és Kis Faies József (89) . 

Pó t tagok: Knausz ig. László (541, Mujzer 
Lnszló 151, Dolmányos György (92 ) és Kantó 
László i 'i-t). 

VII kerület Klnók : l i nge r (.'Untaim Klek. 
j z ó : Kameiiár Géza Bizalmi ferliak : if j . Steszlin 
Fe rencz . P lander György, Auer László. Pólai Gyo-
ric.z László. 

Rendes tagokul megválasztanak : Major József 
(234) . Hegedűs György ÍS301, Hegedlls László 
(223) , Faícs Lajos ( 1 9 3 ) és Horváth Jobanecz 
László i I l i i ) . 

Pó t t agok : Marion János 1256). Varga Józsel 
(25.'.), Anek László (2521. Anek György I -'(Hü és 
Kocli József (206) 

A szamárköhögés 
a gyermekek ezen ismert réme ellen a SCOTT-féle 
Kmulsió minden esetben sikeresen használtatik. A 
SCOTT-féle Kmulsió a legjobb szer gyenge, beteges 
gyermekek erősí tésére, kiknek gyorsan visszaadni 
rózsás kerek arcukat Rendkívüli sikere és erősítő 
hatása abban leli magyarázatát , hogy a legjobb, leg-

tisztább és leghatásosabb anyagokból 
állítják össze, melyek a SCOTT-féle 
e l járás folytán ízletes, könnyen emészt-
hető Kmulsióvá válnak. 

SCOTT-féle Emuisió 
lel nőt leknek s aggoknak ép oly jó és 
hatásos, mint gye rmekeknek 

E g y eredet i UVCL' á r a 2 K 50 fill 

Kapható minden gyógyszer tárban 

Közigazgatási előadói tanácsos 
1; kllltatiácsos 
Ügyész 
Pénztáros 
Számvevő 
Adóel lenőr 
Segédgyám 
Mérnök 
Segéd mérnök 
Krdótisz! 
2 alkapítány 
Könyvvívó 
Levél táros 
Adótiszt . 
A pályázati kérvéuyck m á r t Ib-ig adandók be. 
A választás — kétség sem fér hozza — egy-

h a n g ú , csendes lesz. A haragos hangok elcsitultak 
mert - mint a lefolyt választás is f ényesen iga 
zolta — a józan, mérsékel t gondolkodás győzött a 
kapkodó, hir telen — egyszerre mindent akaró kap-
kodás felet t . 

A Z a l a i K ö z I ö 11 v néhányszor kiteitetle. 
hogy egyik akarnok som lehet és lud Messiás lenni 
és jobb a csendes J e l t . mint a szájhős t ehe te t l enség . 

Ütaluuk újólag a makói szomorú példára , amely 
kell, hogy a képviselők szeme előtt lebegjen, mikor 
a tisztviselőkre szavaznak 

Ai Ktn.ili.io v*. 1-
ll.ntl • SCI II I 
lílfl mOd»..' .»,1 
jc*,*t • h»l ..' 
— t . , . . h*.. 

kmli' v i„. 

T i s z t ú j í t á s . 
Mároius 16-án. 

Nni ykanizsa város képviselőtestülete f hó lii-an 
d. e. In órakor tisztújító közgyűlést tart . 

Krról vármegyénk alispáma a következő átirat 
ban é r t e s í t : 

Zalavármegye alispánjától. 
3 3 5 9 111 

1908. 

Hirdetmény. 

Nagykanizsa r. t. városnál az 1 ««fi. XXII. t.-c. 
6!i jj-a é r te lmében l 'oganatosílaudó általános tisztújítás 
céljából a városi képviselőtestület közgyűlése f. é. 
márc ius hó Iti-áti délelőtt l o órakor fog a városház 
gyülés te rmében elnökletem alatt megtar ta tni 

Miről a városi képviselőtestület I. tagjait tiszte-
lettel é r tes í tem. 

Zalaegerszegen, 1908 . február 21 

Á r v a y L a j o s s. k. 
Zalavármegye alispánja. 

Választás alá kerülnek a következő tisztviselők : 
Po lgá rmes te r 
Árvaszéki előadói tanácsos 

A legjobb kutya-kalács volt és marad a 

Fattinger-féle Kutya-Kalács, 
mely az összes e fajta tápszerek közül a l eg jobb 
összetételű és táperejű 5 0 k g 2 3 K , 5 k g . 

bérmentve 3 20 K. 
Fattinger-féle Puppy-Bisquit 

kölvök-kutyiik részére - 5 0 k g . 2 6 K , 5 k g . 
bérmentve 3 50 K 

Árjegyzéket b é r m e n t v e k ü l d : 

F a t t i n o a r ' s P a l a n t H u n d e k u c h t n und 

G a f l Q g a l f a b r i h , W i s n e r - N s u s t a d t . 

250-nél több első dij. A Katt inger- lé le tápszer 
állatorvosi e l lenőrzés mellet t készül. 

A h é t. 
Az elaö közgyűlés . 

Szerdán délután tattotta alakuló ülését 
az uj képviselőtestület A kép szokatlan volt. 
A nagyterem 11. í. teljesen megtelt. Néhá-
nyan bálortalanul léptek be. Ezekről rögtön 
tudtuk, hogy ujonook. A régiek bizonyos fö-
lény nyel, biztonsággal foglalták el helyeiket. 

Néhány megszokott a r c hiányzik. Nincs 
a képviselők között Szommer Nátán posta-
főnök. Kár érte. Értékes, használható, mun-

kas tagja volt a képviselőtestületnek. R é v é s z 
La jos bozontos fejét is hiába keressük. — 
Bizony ót is elbuktatta az elsó kerület. L e g -
alább e g y hozzáértő emberrel kevesebb van 
Szalay La jos helyén is más ül. dr. Neusied-
ler A utal helyén e g y ujono feszeng és — 
tanulmányoz. 

Az alispánt Hertelendy Béla helyette-
síti. Szép. okos beszédet mondott. Kifejtette, 
hogy a kl ikkrendszer k á r á r a van a város-
nak. Azért a r r a kérte a képviselőket , hogy 
szabadon, minden klikktől menten u g y cse-
lekedjenek. amint azt a város érdeke meg-
követeli. 

Meglátjuk, lesz-e foganat ja az intő 
szónak. Ha a képviselő urak csak a felet 
tartják meg annak, amit választás előtt ígér-
tek, akkor — haladni fogunk. 

\ 
— E l j e g y z é s . Drunne r Gusz táv kotori adóügyi 

jegyzi) e l j egyez te Kiinc J u l i s k a k isasszonyt N a g y -
kanizsán 

— A N a g y k a n i z s a i C a s i n o 1)108. m á r c i u s hó 
14-én könyvtár -a lap ja javára t r é f á s j e l m e z - e s t é l y t ren-
dez. Be lépő- jegy : . I s z e m é l y r e 2 korona , c sa lád jegy 
t korona. Tagok által meghívot t v e n d e g e k e t sziveseu 
látnak Kezdete !t á r a k o r . 

A D u n á n t ú l i P é n z i n t é z e t i T i s z t v i s e l ő k 
E g y e s ü l e t é n e k T a n á c s a folyó évi m á r c i u s lló 2 ' - h í 
11 e. I I órakor Budapes ten , a Pénz in téze t i t iszt i ¡»u-
lók országos egyesü le te ü l é s t e r m é b e n (V. , Zr íny i -u tca 
12 sz.) ülést tar t H következő t á r g y s o r o z a t t a l : 
I. Pénztár i jelentéit az l ! i o 7 . é v r ő l ; a száitiadá>ok 
b e m u t a t á s a ; a köl t ségelő i rányzat megá l lap í tása . 2 . 
Ti tkár i e l ő t e r | e s z t é s : al o r szágos k o n g r e s s z u s t a r t á sa 
i r á n t : b) á l lásfoglalás a szolgálat i viszony r e n d e z é s e 
es nyugd í jügy megoldása k é r d é s é b e n ; c) á l l ás fog la lás 
a munkúsbíztosi tó-hivatal ha tározata i el leu és adókér -
désben : d i mozgalom indítása a tisztviselői kar anyagi 
he lyze tének jav í tására . 3 . Beje len tések és ind í tványuk. 

—• A b a l e k N a g y k a n i z s a . H a t a l m a s pin-
kátokon tet ték f i gye lmessé a közönsége t , hogy 3 
napon ál a budapes t i „Thá l i a " t á r sa ság , „ A szín-
művésze t m o d e r n le lkes u l tö rő i " v e n d é g s z e r e p e l n e k 
Nagykan izsán . A jó közönség , m in t m ind ig , ez ú t t a l 
is felüli a hangza tos r ek l ámnak és m e g t ö l t ö t t e a 
Polgár i Kgy let n a g y t e r m é t . T e r m é s z e t e s e n csalód, . t i 
és sa jná l ta a kidobott pénzt . IIa a r e n d e s sz ín tá r -
sula tunk látszik d r á m á t , az a réna kong az ü re s ség tő l , 
de mer t néhány budapes t i s z iné szuöveudék és á l l ás 
nélküli színész hangza tos l e k l a m m a l „ v e n d é g s z e r e -
p e l " , a balek közönség ész nélkül szór ja a pénz t . 
Így volt ez mindig . Saját kárán tanul a m a g y a r — 
Lega lább új ra bebizonyosodot t , hogy uáluuk csak a 
külsőségek számí tanak . A .Thá l i a* c ímen i s m e r t 
r ipacs tá rsaságnak is s ikerü l t Nagykanizsá t f e lü l t e tn i . 

S z o c i a l i s t a e l ő a d á s . Bokányi Dezső.- a 
h í res szociál ís ta-vezér múl tkor i e lőadásáró l a „ Z a l a " 
azt irta. hogy Bokányi é r in te t t e azt a vitát is, m e l y 
közte és P rohászka püspök között Pécse t t lefolyt . 
A tör ténet i igazság kedvéér t megeml i t j t lk . hogy ezt 
annál kevésbé mondha t t a Bokáuyi , m e r t ó n e m is 
volt Pécse t t és igy Prohászkával sem b o c s á t k o z h a -
tott vitába. 

- A t e r m é s z e t óriási s tolgi í la tokat tesz az 
e m b e r i s é g n e k , amenny iben sok be t egség elleu szol-
gál ta t ta a segí tőszereket , Egy ike a t e n g e r által nyú j -
tott leg jobb szereknek a c sukamá jo l a j , me lynek 
há t ránya azonban az, bogy uagyou visszatetsző ize van. 
A „Scot t - fé le Kmuls ió" f o r m á j á b a n azonban a csuka-
májo la j is jó izll és könnyen e m é s z t h e t ő , akár csak 
a t e j f e l ; a c sukamájo la j összes g y ó g y e r e j ü tu la jdon-
ságai a „Scot t - fé le Kmuls íó" -ban nemcsak , bogy m e g -
vannak. hanem m é g sokkal ha tásosabbak is. Kgy h á z -
ban sem szabad hiányoznia a „Scott-féle Kmuls ió" -uak . 
Kapható a gyógysze r t á r akban . 

B B E N Z I N M O T O R O K 

k ö o l a j - ü z e m r e i s a l k a l m a s a k , g o z l o k ^ m o b i l o k , ú t , m o z d o n y o k , g ó l c s é p t e u e k , a r a t o k , t e l j « 

^ m a l o m b e r e n d e z é s e k , t a l a j m i v e l ó e s z k ö z ö k , s t b . s t l ) . 

^ K Í V Á N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K A R j E G Y Z E K E T É S K Ö L T S É G V E T É S T . j | 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége Budapest, V., Váci-komi 32. 
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— Az izr. N ő e g y l e t tegnapi tartott gyűlésén 
a le lnöknek S z o m i u e r S á n d o r n é t választotta meg . 

— S l a v i n n s k y é k éuekeluek ma Nagykanizsán 
l ' gyueveze t t bucsu művész köruta t csinálnak, ha ugyan 
művésze t az, mikor néliáuy ember orosz je lmezben 
é r t he t e t l en idegen nyelven kiabál. Természe tes , hogy 
Nagykanizsa nem marad ki a kőrútból , mivelhogy 
köz ismer t országos balekok vagyuuk. S igy még 
t e rmésze t e sebb az. hogy lesz közönsége a kereske-
de lmi tá rsaság mai sze rep lésének . 

— Á t h e l y e z é s . A m. kir . pénzügyminisz te r 
l»r- Ká ldor T ivadar pénzügyi t i tkárt Hrassóból hason 
ni inóségbeu a zalaegerszegi királyi pénzügyígazgató-
sághoz helyezte át 

— S z o m o r ú s t a t i s z t i k a . A belügy miniszter 
je len tése s z e r i n t az e lmúl t hónapban l lunáutulon a 
következő a rányban pusztí tott a lüdővész : Maranya üó , 
Pécs 12, F e j é r Hü. Székes fehé rvá r 5. Clyór 2 4 , 
t i v ó r 5, Komárom s*i, Komárom 5, Mosou 2R, 
Somogy 0 3 . Sopron (¡4. Sopron 3. To lua 4 3 , Vas 
1 0 1 , Veszp rém 4'.», Zala 11«. 

Amint tehát lá t juk, ebben a szomorú statisz-
t ikában elsó helyen vagyunk. 

— A csáktornyai .Muraközi pezsgő-
gyár. Stráhia és társai- közkereseti társaság 
r é szvény tá r sa sággá alakult át febr . á i i -én. A rész -
vénytőke 1 5 0 . 0 0 0 K, (3ii(i drlt 5 0 0 K. névértékű 
részvény) . I g a z g a t ó s á g : Ha jós F e r e n c dr . Ilgyvéd 
(elnök), S t ráh ia F e r e n c kereskedő (a le lnöki , Hírscli-
mauu N á n d o r (Ugyvivő-igazgató), Cvetkovics Antal 
t akarékpénz tá r i igazgató, l l i r s chmann Leó lárházi 
iga/.gató. Rosenberg Lajos kereskedő, S t ráh ia Károly 
ke reskedő , F e r b á t h F r igyes d r Ilgyvéd (J tudapest i , 
Ha|Ó3 Kálmán d r . Ilgyvéd (Mudapest) . lsoó Viktor dr . 
köziegyző-helyet tos (Zalaegerszeg) , Murai Róbert 
magánzó (Budapes t ) , erényi Ul lmauu Károly d r 
(Budapes t ) Fe lügye lő-b izo t t ság : lovag - \hsbahs Lajos 
(Budapes t ) , Benedik Béla kereskedő, Fii ipíeh Latos 
or-z.. képviselő, Hajós Józse f szál lodás. I ' l ichla Méla 
kör iegyző. S t rausz Sándor ke reskedő . - A gyá r 
pezsgője „ A n i m ó " elnevezéssel jön fo rga lomba . 

— Hirdetmény. A cs és kir. közős had-
ügymin i sz té r ium pályázatot hirdet kórházi f e h é r n e m ű 
és papucsok szál l í tására Szál l í tandó 70tl(l db . d u r v a 
t ö r lő ruha , 3(i,0()(i db . törü lköző kondő. 70D0 pár 
papucs és 1 6 , 0 0 0 db . kötény. Az ajánlatok henyu i -
Iim ha tá r ide | e f. évi ápri l is hó 2. i - ike . A részletes 
palyázati h i r d e t m é n y kamaránk hivatali helyiségében 
meg tek in the tő Sopron , l l i o s , évi márc ius hó 7-én. 
A kerület i ke reskede lmi és iparkamara . 

— A l é g z ő s z e r v e k vannak égha j l a tunkná l 
fogva m i n d e n n e m ű betegségeknek imeg támadásnak ) 
leg jobban kitéve s igy legtöbb esetbeii szorulnak 
orvosi segé ly re . S z ü k s é g e s enné l fogva ezen be tegsé-
gek elleu hatásos gyógyszer t a lkalmazni , és ugy az 
orvosi kar, mint a szenvedő ember i s ég ö r ö m m e l fogta 
üdvözölni , hogy s ikerül t a „Sirol in-Uoflho" nevű 
c reoso t -kész i tményt előállítani, amely a légzőszervek 
összes megbe tegedéséné l legjolftmak bizonyult s ugy 
a sú lyosabb, mint pedig a könnyebb te rmésze tű h u -
rn tos bán ta lmakat a ránylag a legrövidebb1 idő alatt 
megszün te t t e . A „Si ro l in -Roehe csökkenti a köpetet , 
eme l i az é tvágyat és megszün te t i az e rőcsökkenés t , 
amel le t t ezen szer igen ke l lemes izü és nélkülöz 
minden mérog t a r t a lma t . S i r o l i n - R o e h e - kapható 
minden g y ó g y s z e r t á r b a n 

— A sümegi Ramazetter-szobor ügye. 
S ü m e g nagyközség |ó tevőjének, Ramaze t te r Vincének 
tudva levőleg szobrot emel . Haraszti József budapest i 
müön tó már e lkészül t a szobor főalakjával s annak 
á tvé te lé re a község bizottságot küldöt t ki Hogy a 
szobor feláll í tása akadályokba ne ütközzék a község 
e lö l járósága a szükséges ker í tés kőműves , kőfaragó 
s lakatos munkáka t már kiadta. (ízeknek legkésőbben 
ápri l is 15-ig készen kell lenni. Igy kilátás van arra , 
hogy a szép szobor jövő május hó fo lyamán felállít-
ható l e sz : mely a lka lommal a város nagy ünnepsé-
get rendez . 

— A keszthelyi kiállítás ügyében a me-
m o r a n d u m o k elkészül tek s azokat négyszáznál több 
keszthelyi polgár aláírásával fe l ter jesz te t ték a kor-
mányhoz . A kiállítási nagygyűlés megbízásából, az 
előkészítő bizottság levélben kér te meg a vá rmegye 
orsz. képviselőit , hogy a kedvező elintézés é rdekében 
a ko rmányná l j á r j anak közbe. A kiállítás fóvódóí 
t isztének e l fogadásá ra Darányi I g n á c földmivelésügyí , 
Kossu th F e r e n c ke re skede l emügy i minisztereket , to-
vábbá Vaszary Kolos he rcegp r ímás t ós Fes te t ich 
Taszi ló gróf f őudva rmes t e r ! fogják fölkérni . 

—• Járásparancsnokság Balatonfüreden a 
be lügymin i sz te r u j csendőr j á rásparaucsnokságot léte-
s í te t t . mely működésé t m á r c i u i I-én kezdi m e g : a 

tapolcai inrásból a ba la tonfüredi , szentantalfai us ka-
polcsi őrsöket osztották be az uj c sendőr já rásha . A 
vezetéssel Szakony bala tonfüredi ő r m e s t e r bízatott 
meg 

— E g y n e p s z e r A „Moll-féle sósborszesz t 
által a be tegeknek egy ép oly gyógyhatású , mint 
olcsó szer nyujlntík köszvényes és csúzos bán ta lmak-
nál, »ebeknél és daganatoknál Kgy üveg ára utasítás-
sal együtt k. l '.ni. Szé tküldés naponta utánvétellel 
Moll A gyógyszerész , cs. és kir. udv . szállító által, 
Bécs, I . Tt iehiauben !). A vidéki gyógysze r t á rakban 
és auyagkereskedésekbeu határozottan Moll-féle készít-
mény kérendő az ö gyári jelvényével és aláírásával 

Rákóczi-útcai 61 sz. adómentes házam, 
mely 8 lakásból áll, azonkívül az újonnan 
megnyitandó utcza mentén fekszik, 8 ház 
lielylyel azonnal szabad késből eladó. 

E l j a g y í é a l - M f .lUnnel.crg*-
L a k o d a l m i - ^ Q i I ' T J ? ö l l f W ««> kr.-u»l 1=1 

D a m a s t - W B 1 Y W l J U jel>lv b é r m e n t v e é s 
E o l l o n n o * v á m m e n t e s e n . Minta 

|MIHU(<>H1UUA\AI. Mcgieiulelc.<.ek bármely nyelven i it lcicndók : 

a n S e i d e n f a h r l k t . H t n n s b i r g In Z ü r i c h . 

Ml (17. 
A leg jobban , beva l l , a bel- c.-> 

külföld Icgclsó tckin lé lye i tó l cs sok 
ezer orvos tó l ajánlott tápszer e g é s z -
s é g e s é s b é l b a j b a n s z e n v e d ő 
g y e r m e k e k ¿a f e l n ű l t e k i c s / c r e . 
n a g y t á p á r t á k d , e lőseg í t i az i z o m 
4a c e o n l k é p z ó d é s t a z a b á l y o z z a az 
e m é s z t é i t cs a hasznu lr tbun o l c a o . 
, A c s e c s e m ő ' cimii t a n u l s á g o s fu_ 
zet Ingyen kapható az cJÁniMto lic 
lyeken, y . g y Ft. K u f e k e n é l Wici i I" 

Az 
Universum-

krém 
H A N S I v é d j e g y g y e i 

azzal a tu la jdonsággal bír. hogy 
az e m b e r bőrét l i l iommá és puliá-
VH leszi, kiütést és vörös foltokat 
már néhány nap alatt megszüli 
tet . Lefekvés előtt az illető test-
rész e k r é m m e l bedörzsö lendő. 
Hatása kel lemes, ¡számtalan le-
vél igy s z ó l : „Há lás köszönet a 
korszakalkotó ta lá lmányér t , égési 
sebeim néhány nap alatt te l jesen 
e l m u l t a k . - „Küld jön t i |abb ;ii 
tubust barátaim részére , listása 
külső bajoknál valóban pá ra t l an . -
„A miutavtuliust leg jobb fMfell-
ménynyel használ tam régi sebem 
ellen, kérek utánvéttel még l o 
darabot -• Igy érkeznek az elis-
merő sorok. Az I Jn ive r -u in -k iém-
uek tehát egy háztar tásban sem 

szabad hiányozni. 
F ő r a k t á r : 

CHEMISCHE8 LABORATÓRIUM. 
W I E N . 

VIII. M a r l a h i l f e r a t r a a i e 3 8 . 
A R A I K O R O N A . 

e - ? . A * » * • aVÍ} 

v A 

A «ijt»<lilmaiott 
I l L C S C I i L . 

Minden jobb üzletben kapható. 

H0CHSIN8ER TESTVÉREK 
BUDAPEST. 

E K S Z E R G Y A R . 
Villamos tizemre be rendeze t t 

ezüst- cs é k s z e r á r u - m ü i e r e m arany 

Különleges készítmények ! 
ékszeráruk és jegygyűrűk. 

Uj foglalásokat és átalakításokat gyorsan elkészí tünk. 

Eladás részletfizetésre is! 

BÉRÉ NY JÓZSEF ÉS FF A 
ékszerészek Nagykanizsán (Városháza á te l lenében. 

A Liaiment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótltk. 
ugy rógjóoak bizonyult liáziazor. mely már 
sok év óta legjobb (ájilalouioaillapitó azernak 
bizonyult kóizviaynél, ottuznál <« meghülé-
aeknel, lwdórz»öli-sUp|>on használva. 

F i g y e l u i e z l e t é h . Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak logyunk » oaak 
oly.m uvogt i fogadjunk el, moly a „HorQoiy" 
v.'d. •. y zvv! i-n a Richtar oégjegyzoasol ellá-
tóit uo izIm van csomagolva. Am üvegekbon 
K -S< ! . K 1.10 és K 2 . - és úgyazólváa mio-
iliin u , •vs/ortárban la|ilmtó. — Kí raktár: 
Terek J o i i c f cyogyazoréiiznM, B u d a p e s t 

OiRIcti r f)n)9)'SHriari 11 „Arii/ oroszliikor. 
l'rilgillian, Klinalwthstrasae 6 nau. 

Mindennapi szétküldés. 

S z ö l ö o l t v á n y e l a d á s . 

. A ki ogéHiMgn, olcsó, »xép 
Hr.őlűt akar, biztilamin«! 

forduljon 

V l t y i M i k i i t T J ^ Z 
i l t i i i j t i l i p é b u 

Oi -CiMléu (Torontálmegye,) 
a hol i i ik i iay • l a i i t á | l I. r u é l 
fél . i j í k i r u éi i l a i i i l d í j l t i -
«Iik. kir ái c i i a i | i f i j i k , I l lé-
a l u l a i r i i i l i t a i i i » i k i r t i 
i z i l l i i i i t i k , a i a k ű l í a k i i i | | t i -
• <•1 la|ik II r i i t f i • i i U l m i t -
kllt . legolcsóbb árban kapha-
tok. I t é l üt • | l 1 1 1 k kulón 
e célra választott fajok. — Faj 
éé árjiiyiék k l i á i i t n t i i y i i 
éi t é r a n t f i . 

A -./.ámos clismerö-tevcl közül itten csak egy: 
i M w i r , 1907. II 0. 

A/, o l t v á n y o k a t k e t e m a n n a k i d e j é n k ü l ö n c s o m a -
g o l v a k ü l d e n i , h o g y t u d j a m Tni íc le fa j , s h o v á i l l iat-
h e s s e m . — A k ú l d ó t t o l t v á n y o k m i n d m e g e r e d t e k , b á r 
e r e d e t i l e g is o n n é t r e n d e l l e m v o l n a . 

K é r e m a r e n d e l é s t e l ő j e g y z é s b e v e n n i s e r ró l 
c i t c i i t e n i . 

/ - • S z í v e s ü d v ö z l e t t e l 

V é r i f y K ö b é r t 
p. ü. tanácsos . 



ZALAI KÖZLÖNY IÍI08. MARCH'S i). 

Ö l i | » J ! K l j e i l ! 

M e g f o j t ez az á tko-

zott köhögés ! 

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g é s 
e l n y á l k á s o d á a e l l e n g y o r s 

é s b i z t o s h a t á s ú a k 

l i f ö e r niBilpaszliiiai 
az é t v á g y a t nem 

r o n t j á k és k i tűnő 
iziiek. Doboza 1 kor. 
és 2 kor. Próbadoboz 

50 fillér 
Fö- « >i«lkulde>l rakl*r: 

„ N Á D O R " 
G Y Ó G Y S Z E R T Á R I E g g e r mel lpasz t i la 
Budaptit . VI.. Vtcl- kö,u. I csakhamar nwóplloll 

Kapható Nagykanizsa . i : Belus Lajos, P r á g e r Béla, Reik 

Gyula és Csák to rnyán : Poto Jenő g y ó g y s z e r t á r a k b a n 

Á Globin 
alegjobbés legfinomabb, 

^CzipóNszíitoszerv 

N e u s t e i n - f é l e E R Z S É B E T l a b d a c s o k 
K p i l u l á k h a s o n l ó k é s z í t m é n y e k n é l m i n d e n t e k i n -
t e the t i f e l j e b b b e c s ü l e n d ó k , m e n t e k m i n d e n á r t a l m a s 
a n y a g o k t ó l , az a l t e s t i s z e r v e k ba ja iná l l e g j o b b e r e d -
m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , g y e n g é d e n h a s h a j t ó k , 
v é r t i s z t i t ó k ; e g y g y ó g y s z e r s e m j ó h b s m e l l e t t e 
oly á r t a l m a t l a n , m i n t e p i l u l ák a 

SZÉKSZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l en . C u k r o z o t t k l l lse-
j t lk v é g e t t m é g g y e r m e k e k is s z í v e s e n vesz ik . 
tfgv ÍH pUltlai tartalmat!) dohot Ht) tUtér. Kgy 
tekrrrt, melg H itobotí, Irliát 1VO ¡tlluliit tar-
talmat, rnak S{ koroml. '¿.ifi korona rltilrgrn he 
kolitfurmrlleil eau tekerr* htrmentve ktthlelik 

* ' U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n óva-
k o d j u n k . K é r j ü n k h a t á r o -
zo t t an N K U S T K I N F Ü L Ö P 

h a s h a j t ó l a b d a e s a j t . Va lód i c s a k . ha 
m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t 
v é d j e g y ü n k k e l p i r o s f e k e t e n y o m t a t á s -
ban „ S z e n t L i p ó t " é s „ N e u s l e i n K ü l ö p 
g y ó g y s z e r é s z " a l á i r á s s a l van o l l á tva 

k e r e s k e d e l m i l ö r v é n y s z é k i l e g v é d e t i c s o m a g -
ja ink a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á tva 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Szent-l.lpöthoi' clouttt gyúgyucttira, 

B É 0 8 . I , Plankengaase 6. 
Kapható NagykanliaU: 8 E L U 8 LAJOS éa REIK ŰYULA 

gy^'üynorí i iekní l . 

OVASI 

y* — 
I. 

í-:s~:i-;t--.>• i-:>~; ¡- s~< : - : H K H I - : 

Alapítási év 1895. 

Székelyi Lajos 
Kls6 Nagykanizsai Fehórnoinü uiosó-
és vasaló intézete N a g y k a n i z s a , 
F ő - u t 2 3 . ( « á r o k ) H u n y a d y - u . 

6 . ( s a j á t h á z . ) 

Elfogad uri és nói fehérneműeket 
urak. háztartások, intézetek és szál-
lodák részére V i d é k i m a g r a n d a l á i a k 

p o s t a f o r d u l t á v a l l n t i / . t a t n a k a l . 

A fehérnemüek jókarban maradásá-
é r t s zava to lok Házi m o i á a ó i u » a -
láa- — Kívánatra árjegyzéket szíve-

sen küldök. 

í~\ i-: i-t i-< s~; 

X 

t. 

i' 
X 
X-
£ 
i 
X 
X 
X 
T 
T 
X 
V 
X 
X 
T 

DC 

K ö l c s ö n ! ! 
Aristokratáknak, magasabb állású személyek-
nek. földbirtokosoknak és hitbizoraány-tulaj-
doiiosoknitk 10000 koronától bármily magas 
összegig szigorú discrclió mellei t . Bóvebb 
felvilágosítást atl: I. Kle in . W i e n , I V , 
Mfthlgasse No. 2u.. 4-ik emelet 16. ajtó. — 

Értekezni lehet d u. 2—5-ig. 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g é s z e n ú j r a j a v í t v a . 

«IEI , II. I i k i r i t r t i i i II . l i i p u t l l i k i i i 

Automobi l í s t ák figyelmébe! 
Oar&ve ô . chaufTaur- lakà.ok a hàaban, ö perc -

nyire a koapouttol . .. or" 
fel«. Modurn | 
A v l l l a m o . ó . o n m l b u a a m e g á l l ó h e l y e mlinlou I rány 
f«lS. Modorn p o l g á r t kénye l a tn roa l b e r a n i t e a a U hfca 
S i ó b a á r a k : > • I - . ö n m a l e l a n I aaomAlynok I 8 0 f r t 

a U-lk amole l en 1 naemélynok 1.00 fr l 
a II l-l k e m e l e t e n 1 e a e m é l y n e k 1-40 rrt 

vlláffltAaaal «a klBlultfàlAaaal. — Tele fon: 10671. 

IRODA Á T H E L Y E Z É S ! 

I I . I . 
cég tisztelettel értesíti m . t. ügyfelei t , 

h ° g y 35 év óta fenál ló 

HIRDETÉSI IRODÁJÁT 
( j e l e n l e g B u d a p e s t , I V . , V á c i - u t c a '20. s z . ) 

1907, november hó 10-én 
eaját házába 

Budapest, IV., Molnár-utca 38. 
helyezi át. 

Hirdetések íelvótele a v i l á g összes 
l ap ja i és nap tá ra i részére. 

,-4 r í m l e l i H e n r i k 

H I R D E T E S I IR • DA J A 
BüeU.Wülhciícl!, folds,íul és I. ciuclut 

Alapíttatott 187 t X Telephon 809 
A ca k. p»itetakar¿kpéii«tár Clear ing- i i tn -

Iája H04 81« 
Ajánlja m a l i i hirdetési megbixàaok gyara 
é l «loto e i iaté ié iéra bnl-és külMIdi ujaagok 

részér*. 
Sraklanactok hirdeléli t i r v e x t a k . t r s z a -

b l i s k di|aaenteien 
Legújabb nagy Mrlap-ariegyZ'k hirdelóknek 

logyea a i bérmentve 

Sajat uyUjteményes-hirdet 
rovat a 

„Heie Freie. Pressens „Neues Wr. Taglilaü" 
hírlapukban niiiideauemn hinlvléi ré iaére , 
mint : Adai-vétell küzléitk minden Dzlit-
égaak. Tara kepvlaeletl Bgyatkl, állást-

keretö, t |áalall hlrdetéetk atb 

É r t e s í t é s . 

V a n s z e r e n e s é m a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g b e c s e 
t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y a k ö z t e m é s h e l y b e l i W e i s z 
f e ld é s F i s c h e r c é g k ö z ö t t f e n á l l o t t üz l e t i v i s z o n y 
k ö z ö s m e g e g y e z é s s e l , — b a r á t s á g o s u t o u a m a i n a p o u 
o l j e s e n m e g s z ű n t s ü z l e t e m e t u g y m i n t e d d i g , 

Stern József, 
l ö r v é n y s z é k i l e g b e j e g y z e t t c é g a l a t t f o g o m t o v á b b 
v e z e t n i . 

M i d ó n ez a l k a l o m m a l is a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g 
t o v á b b i s z í v e s t á m o g a t á s á t k é r e m m a r a d o k . 

k ivá ló t i s z t e l e t t e l 

Stern Jóazef 
dvlat, váaxon- 4a kész női falOttflk. 

keraakedéae Nagykaniaaán 

Hogy mersz nekem más egyebet 
hozni, mint a kipróbált 

JTTONIAN' - cigarettapapírt vagy hüvelyt i* 
WJ tc ^ 
4L o 

J L 

'' PtWÍ \ OÍPOSt 

y m m 

OTTOMAN 



1 9 0 8 . M Á R C I U S « . 
Z A L A I K Ú Z L Ö N y 

Grammophonokat 
eredet i gyári á rakon nagy 

választékban raktáron tart 

ifj. Wajditss 
Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 

T Ö R L E S Z T H E T Ő K 
havi 3 koronás részle-
tekben. — Fizetendők 

2 éven belül. 

1 | 
Mulatságok 

alkalmával ajánlok a 
l ego l c sóbb árak mel-
lett dlazl táaeket ás lám-

pionokat 

Mulatságok 
alkalmával ajánlok a 
l ego l c sóbb árak mel-
lett dlazl táaeket ás lám-

pionokat -m ; 
If-J. WAJOIIS 1 

= = = = = , l f l 7 » F F 

Nagykanizsán. 1 

í 

IFJ. WAJDITS JÚZSEF 
Alapítási áv 

1833. 

• ¡•l i lásak 
ás 

lampionok. 

A j á n l j a jól berendezet t 

könyvnyomdáját 
m i n d e n n e m n n y o m d a i m u n k á k 
diszes á s izlises e l k é s z í t é s é r e 

I ti l á n y o s á r a k m e l l e t t . 
N é v j e g y e k , k ö r l e v e l e k , m e g l i i v ó k , 
e l i egyzés í - és e s k e t é s í - k á r t y á k stli 
m i n d i g a l e g ú j a b b d iva t s z e r i n t 

k é s z í t t e t n e k el . 

PREKL ANTAL 
El tö nagykanizsai aszta los , k á r p i t o s é t d l i / l t ö 

N A G Y K A N I Z S Á N , 
(»ártil cupirtliái, u i | j é i i i i | | i l m a i m . ) 

A n. á. közönség b. Ügyeimet felhívom Nagykanizsan 
a városi csoportházbsn levő 

a t / . ta lo t , k á r p i t o t á t d l i / . i tő muhelysmrs, | 
ahol bármikori rendelésie legfinomabb kivitelben J u t á n y o s 
á r a k melleit bármilyen a s z t a l o s és k á r p i t o s munkát 
gjronan 4i ponioian kénltek, 

Elfogadok f a l a k k á r p i t o z á s á t , f » « » n y ö k elké-
szítését, bármiféle k á s l m o n k á k m o n t i r o x á a á t 

Nagv Választékú raktár d l v á n o k i s g a r n i t ú r á k b a n . 
Elvállalok há ló , ebédlő, sza lon , előszoba, bolt-

h e l y i s é g ás s zá l l oda i t e l j e s b e r e n d s a í s e k s t ug; 
halyhen, mint vidéken. 

Levelekre azonnal válaszolok. 
Áruimat csakis jó minőségű szársz fából készítem. — 
Magamat a n. é. közönség jóindulatu pártfogásába 

ajánlva, maradtam 
hazaflaa tisztelettel 

P R E K L A N T A L 

J U T A * T O » Á X A X I 
múasztslos- éa kárpitos. 

• Z O L I D N R M I 

HLATKÓ JÁNOS 
ur i szabó, 

Nagykan izsa , Fó-ut (Korona szálló UIHIlett). 
Raktáron tartok mindennemű hazai és itngol 
leg jobb minőségű szöveteket. - A ruhák 
szabását inasam eszközlöm. Ennek kifogás-

talanságáért garantál 40 éves praxisom. 

Ki tün te tve a „Magya ro r szág i Szabászok 
Országos Egyesü le t e" ál tal 

Kgy levelezőlap elleneben vidékre szakértő 
utazómat azonnal küldhetem. Pontos és gyors 

szállításért kezeskedem. 
K i v á l ó t i sz te le t t e l 

H L A T K Ó J Á N O S 
ur i s z a b ó . 

JVlá lTI I í l i l I H U H n i m i á ű i I 

Alapítási év 1874. 

p R T E S l T É S . 

T i s z t e l e t t e l é r t e s í t e m a n . é. k ö z ö n s é g e t , hogy 
N a g y k a n i z s á n F ö - u t 17 . s z a l a t t t H a r k á n y i -
fe le h á z i 

ÉPÍTÉSI TANÁCSADÓ 
i r o d á t n y i t o t t a m 

A j á n l k o z o m b á r m i l y t e r v e z e t e k k é s z í t é s é r e , 
v a l a m i n t u j é p í t k e z é s e k , á t a l a k í t á s i é s j a v í -
t á s i m u n k á l a t o k n a k s z a k s z e r i ! , g o n d o s é s 
l e g j u t á n y o s a b b á r b a n l e e n d ő k i v i t e l é r e . 

Kivá l ta ink g y á r i k é m é n y - é p í t é s e k e t m i n d e n f é l e 
a l a k b a n , u ó z k a z á n b e f a l a z á s o k a t s g é p a l a p o z á s o k a t , 
ú g y s z i n t é n g á z g e n e r á t o r o k a t , izzó. o lvasz tó , f o r r a s z t ó , 
M a r t i n é s K e s s e t n e r - k e m e n c é k e t vas- é s a c é l g y á r a k 
r é s z é r e , k ö r k e m e n c é k e t té^iit é s m é s z é g o t é s h e z . 

M u n k á i m j ó s á g á é r t g a r a n c i a l ehe t sok évi 
g y a k o r l a t o m é s io h í r n e v e m . 

A n e k ö z ö n s é g sz íves p á r t f o g á s á t ké r i . 
Kivá ló t i s z t e l e t t e l . 

Mit ró J. József, 
é p í t é s z 

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás! 

Legalkalmasabb ajándék egy óra. 
Mindennemű fali. éhresztó, és zsebórák, 

láncok óriási választékban kaphatók 

STE/NER MÓR 
órásmesternél. Nagykanizsán. 
Javítások gyorsan, I Ikiismerctesen és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 
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Nyersen va ló 
evesre l 
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4148/908. szám. 

: « r ; - í v . • « . ! » . . . . • < . meghívás. 
A Nagykanizsai VI.— VII kerületi főtéri Keresztény Fogyasz-

tási Szövetkezet 
P á l y á z a t i h i r d e t m é n y . m d e s k ö z g y ű l é s é t 

\ . . _ I '.y..... t r . ' . ^ . t uánu l « v ú l l l C 7 . " W ^ l p Nagykanizsa rendezett tanácsú városánál a válasz-
tás alá eső tisztviselők 0 évi megbízatása t ¡»08. évi március 
hó 20-»n lejárván, ez«n állások ra Zalavármegye alispánjá-
nak 3359/908. sz a rendelete folytán ezennel pályázatot 
hirdetek. — 

1. Polgármesteri állásra javadalmazás: 5200 kor. 
évi fizetés, 100(1 kor lakáspénz. 

2. Árvaszéki elóadói tanácsosi állásra javadalma-
zása: 2!)00 K. évi fi/.ftfr.s. 480 K. lakáspénz. 

3. l'RÓ közigazgatási előadó tanácsosi állásra: 
2400 K. évi fizetés. 440 K. lakáspénz. 

4. I II. kültanácsosi állásra, javadalmazása: 
á 900 K. évi fizetés, 200 K. lakáspénz. 

5. III. IV. V. VI. kültanácsosi állásra, javadal-
mazása: á 450 K. évi fizetés. 120 K. lakáspénz 

6. Ügyészi állásra, javadalmazása: 1400 K. 
tiszteletdíj. 

7. Pénztárnoki állásra, javadalmazása: 2400 K. 
évi fizetés. 440 K. lakáspénz. 

8. Számvevői állásra, javadalmazása: 2400 kor. 
évi fizetés, 440 kor lakáspénz. 

9. Adóellenőrt' állásra, javadalmazása: 2400 kor. 
évi fizetés, 440 kor. lakáspénz. 

10. Segedgyámi állásra, javadalmazása: 660 kor. 
tiszteletdíj. 

11. Mérnöki állásra, javadalmazása: 3400 kor. 
évi fizetés, 480 kor. lakáspénz. 

12. Segédmérnöki állásra, javadalmazása: 2400 
kor. évi fizetés. 400 kor. lakáspénz. 

13. Erdótiszti állásra, javadalmazása: 2400 kor. 
évi fizetés, 440 kor. lakáspénz és 800 kor. lótartási átalány. 

14. I. Alkapitányi állásra, javadalmazása: 2000 
kor. évi fizetés. 400 kor. lakáspénz. 

lf). II. Alkapitányi állásra, javadalmazása: 2000 
kor. évi fizetés, 400 kor. lakáspénz. 

16. Könyv vivő állásra, javadalmazása: 1 tiOO kor. 
évi fizetés, 300 kor. lakáspénz. 

17. Levéltárosi állásra, javadalmazása: 1600 kor. 
éyi fizetés, 300 kor. lakáspénz. 

18. Adótiszti állásra, javadalmazása: 1500 kor. 
évi fizetés, 300 kor. lakáspénz. 

A tisztujitószéki közgyűlés 1908. évi március hó 
16-án d. e. 10 órakor a városháza nagytermében fog 
megtartatni. 

A pályázati kérvények az 1880. évi XXII. t.-o. 
73. 74. §§-aihoz képest szabályszerűen felszerelve folyó évi 
mároius hó lG-ig hozzám adandók be, íigyolmeztotem 
egyúttal a pályázókat, hogy akik Írásbeli kérvényt nom 
adnak be, azok a f. évi mároius hó 16-án a kijelölő választ-
mány előtt személyesen jelentkezhetnek. 

Közhírré teszem még, hogy a jelzett és netán 
előléptetés folytán megüresedő állások szintén ezen köz-
gyűlésen fognak betöltetni. 

Nagykanizsán, 1008. február hó 25-én. 

A POLGÁRMESTER. 

a szövetkezet helyiségében 1908. március hó 22-én délután 2 órakor 
' tartja, melyre a szövetkezet tagjait tisztelettel meghívja 

az igazgatóság. 

T á r g y a k : 

1. Igazgatósági jelentés az 1907. évi üzletmenetről és a 
| szövetkezet állásáról 

2. A felügyelő bizottság jelentése az 1907. évi számadások 
megvizsgálásáról. 

3. A .Mérleg" végntegállilpitása és a felmentvény megadása. 
4. Egy üzletigazgatói állás rendszeresítése. 
5. Az alapszabályok módosítása. 
6. Elhalálozás, illetőleg a megbízás lejárta következtében 

kilépő igazgatóság helyett más, vagy annak újból megválasztása 3 évre. 
7. Felügyelő-bizottság választása 1 évre. 
8. Netán valamely tárgy, mely a közgyűlés előtt 3 nappal 

írásban nyújtatott be az igazgatóságnak 

X X X ' O X X X ! « V * V S 

í ' " s E - t D L T T Z - P O R H G 
Csak akkor valódiak, h a m i n d e g y i k doboz Mol l A Sj* 

véd jegyé t és a l á í r á sá t tün te t i fel. 
A Moll A.-félő 8eidlltz-porok tartói gyógyhatá»a • legmakacsabb gyomor- ée i < 
alteetbántalmak, gyomorgórca és gyumorhév, rfigzótt »zékrekedée, májbánlalom, rt> 
vérloluláa, aranyér ét a legkUlanhflzSbb nö lbe tegaégek ellen, e jelei házliiernek > ' 

í ! évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést izerzett. — Ara egy lepecséte l t eredeti 5 
doboznak' 2 kor . 

l l i t i n i * l < i í « o k U i r v c n j l l e f i ; ) h i } l l ( « < n e k . 

[ M O L L ^ F L T E I 
S O S - B O R S Z E S Z 

Csak akkor valódi. MA01''' 
t védjegyét lUnted fel, »A. Moll' 

feliratú Anoiatial van tárva. A Mott-féle aóa-borazeai 
nevezetesen mint fájdalomcsillapító bedörzeBléel ezer 
kóaivény. ciuz és a meghittéi egyéb következményeinél 

leglsmereteiebb népixer. 

Egy áaozatt arodotl Qvig ára 1 korona 
80 fillér. 

MOLL G y e r m e k s z a p p a n j a . 
Legfinomabb, legújabb módizer szerint kéitltek gyermek el hólgy auppant a bflr 
okazerü ápolására gyermekek a felnőttek réezére. - Ara darabonként 4 0 (Ill-

ő t darab I kor. 8 0 (III. 
Minden darab gyermek nappan Moll A. védjegyével van ellátva. 

• a l l I . u i i y a z a r é s z ' V i ' . 4 í a ° k í r . a r i v a r i s z á l l í t ó á l t a l , 
Bécs , T u c h l a u b e n 9 . s t . 

Vidéki megrpndoléiek naponta poitaulánvét mollett teljealttetnek. 

A raktárakban tessék határozottan „MOLL A." aláírásával 

és védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

, , Raktár Nagykanizsán: Rosenfeld Adol f Fiai. „ 

Nyomatott Ifj. Wajdíts József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 



NAGYKANIZSA, 1908. NEGYVENHETEDIK ÉVFOLYAM, 11. SZAM. MAROIUS 16. 

ZALAI KÖZLÖNY 
Előf izetés i Arak : K g * - , í v r e 10 k o r o n . , | i l t „ c 6 k o r o n . , 

negyedévre 2 ko ron» 5 0 fill. E g y e s s z á m ára 2 0 flll. 
T a n á r o k n a k , Un i toknak , j e g y z ő k n e k és allaml t isztviselőknek 

I évre 0 korona , fél évre 3 korona. 

U R A N Ü S 
mozgóképszínház 

N a g y k a n i z s á n . E r z s e b e t té r 2 0 . sz I. emelet 

N a g y k a n i z s a egye t len l á tványos és kelle-
m e s s zó rakozó -he lye . 

Naponta két 
mástél órás előadás. 

Elsó e l ó a d á s : d. u. 6 - 7 , 8 - i g 

Második e l ó a d á s : es te '/»O— 1 O-ig. 

Vasá r - és ü n n e p n a p fo ly tonos e lóadás . 

Kezdete d. u. 4 ó r a k o r . 

N A P O N T A U ^ R E N D K Í -

V Ü L É R D E K F E S Z 1 Ő M Ű -

SQF{, K O M O L Y , H U M O -

R O S , T A N U L S Á G O S É S 

L Á T V Á N Y O S K É P E K . 

Helyárak: I. hely 50 fill., 
l l-ik hely 30 fill., Ill-ik hely 20 
fillér. G y e r m e k e k sztilői kísérettel 
20 fi l lért f ize tnek. K a t o n a j e g y 
14 fil lér. 

E g y h ó n a p i g é rvényes , 12 bé r l e t j egy 
k e d v e z m é n y e s á r o n a pénz tá rná l kapha tó . 

A sz ínháza t L a m b e r g Gusz táv , a világ-
h í rű P a t h ó F r é r e s c é g i g a z g a t ó - m é r n ö k e 
rendez te . 

Kclelns szc ikesz tn 
l i n I in ú 11 P á l . 
l.aptulajdonns ct> k i adó . 

I F J . W A J I i l T N J Ó / . S K f . 

Drágasági ankét. 
Az élet nehéz és d r á g a . Nagyon d r á g a . 

Sut elviselhetet lenül d r á g a . Ez elviselhet len-
st 'g százezrivel ad ta az idegenbe vandor ló-
botot az e m b e i e k kezeibe. Most m á r ez sem 
használ . Nincs hova vándorolni . Amer ika 
telitve van már munkáskezekke l cs u j abban 
m a r nagyon nehezzen eresztik be az oda 
k ivankozókat . 

Edd ig s í r tunk az ijesztő mérvben meg-
növekede t t k ivándor l á sé r t , és most egy még 
szomorúbb helyzet fenyege t A vándorbo t 
helyet t a ku ldusbo t r é m e kisér t . E r e t t ene te s 
k iser te le t p róbá l j ák mos t elűzni. • 

A ri'ehéz élet su lva alatt az emberek 
legtöbbje csak ö n m a g á r a gondol. Pénz t a k a r 
cs inálni mindenből és mindenből ininél töb-
béit. E r e t t e n e t e s ve r sengés a t a rha t a t l an -
ság ig d rág í to t t m e g mindent Nem t u d j u k : 
lehet-e r a j t a s e g í t e n i ? Csak azt t u d j u k : kell 
r a j t a segí teni . 

Ha a seg í t ség e lmarad , a jelenlegi orszá-
gos d r á g a s á g b ó l o r s z á g o s váleág lesz. Ennek 
m e g a k a d á l y o z á s á r a Olt össze most a d r á g a -
sági ankét , melyet a pénzügymin i sz t é r ium 
hitt össze. 

Az anké t összeült és n a g y o n szép és 
f o r m á s szónoklatok hangzot tak el benne. E 
szép és f o r m á s szónoklatok r ámu ta t t ak egy 
c s o m ó okra , melyekből a d r á g a s á g kelolke-
zett . Egyik ezt a másik azt hirdeti oknak. 
Szóval az okoknak bóviben v a g y u n k , most 
m a r egye t l enegy inentóeszniét is sze re lnénk 
hallani . 

A d rágaság tó l agyonos igáza t toknak na-
gyon sovány vigaszta lás lesz, hu m e g t u d j á k , 
hogy a d r á g a s á g n a k a t e rmelő , a közvetítő, 
vagy a ke re skedő az oka E felett folytathat-
nak a k a d é m i k u s vitát az a g r á r i u s o k es mer-
kánt i l is ták, de úttól — u g y a n egyet len 
fogyasz tó sem fog jól lakni. 

Távol legyen tőlünk, hogy mi szemre -
h á n y á s t t együnk azért , hogy az okoka t ke re -
sik. Mi csak azt k i fogásol juk, hogy az okok 
kisülése u tán pontot tesznek. Ped ig a mon-
dat é r t ékesebb részének itt kell kezdődnie, 
midőn a kisütöt t okból következte tve r á m u -
ta tnak a seg í t ség mód ja i r a . 

E kérdésné l száz Demosztenesnek száz 
szónoki r e m e k o nem ér egy fagaras t , ha 

S z a r k e s r l O s é g : N a g y k a n i z s a , Fo -u l 15. s z á m . 
E lőf izetések és h i rdetések Uj. Wajd l ta d o z s e f könyv-

k e r e s k e d é s é b e k ü l d e n d ő k . 

Megjelel i m i n d e n h é t f ő n dé lben 

éppen az h iányzik belőle, bogy mikén t segí t -
hetünk a ba jon . Pedig a most t anácskozó 
d r á g a s á g i anké ten e r rő l hal lot tunk a l egkeve-
sebbet . Igaz .hogy edd ig csak a m e g h i v a t -
lakat hallottuk szónokolni . Maga a p é n z ü g y -
minisz ter még itiíntl nem mondo t t a el t e rvé i , 
melylyel e ba jon segí teni kíván. Ped ig , hogy 
van te rve , ez v a l ó s z í n ű : enélkül nem igen 
hívta volna össze ez anké te t . 

Hogy e terv miből áll, nem lud juk , de 
ugy gondo l juk , bogy annak nem szónokla t -
nak , h a n e m rad iká l i s cse lekede tnek kell lennie . 

Ha van kérdés , melynek mego ldásáná l 
a lkalmazni la: á c s o s a N a g y Sándor - f é l e 
e l m é l e t e t : ugy ez a ké rdés az. Ha nem 
lehet szépen megoldani , ugy ketté kell az l 
vágni , ha m i n d j á r t k i s s é e rőszakkal is. 

Ha például a bé rkocs i t u l a jdonosoka t 
r á l ehe t kénysze r i l en i , hogy a m a g u k vagyoni 
be fek te té süke t és m u n k á j u k a t , csak ha tósá-
gi lag megha t á rozo t t á r szabá ly szer in t b o c s á t -
ha t j ák a közönség r e n d e l k e z é s é r e : ugy u g y a n -
anny i j ogga l , u g y a n a n n y i igazsággal é s 
hasonló e r e d m é n y n y e l meg lehe tne r e n d s z a b i -
lyozni pé ldául az élelmi- és s zénke reskedó-
kel is. Sőt cz m é g m é l t á n y o s a b b is volna. 
Q u m m i r a d l e r e k nélkül el l ehe tünk , de élelem 
és szén nélkül m á r kevésbé . 

Nem tud juk , hogy mit fog végezni a 
d r á g a s á g i anké t Mi bizunk benne , ián k é p e s 
lesz e l tünte tni a s zegény e m b e r e k , s z e g é n y 
h á z t a r t á s á n a k d r á g a s á g okozta tlelioitjél is 

— R e n d s z e r e s í t é s . Az állam az országban 
száz segédjegyzői állást rendszeresített. Kzek közitI 
Zalamegyére öl, járásunkra egy esik. még pedig a 
vonyarei körjegyzőség javára. A választás a legköze-
lebb megtörténik. 

— H e r t e l e n d y F e r e n c z b e i k t a t á s a . Az 
ui temesi főispán Hertelendy Ferencnek állásába 
való Ünnepélyek beiktatása e hó 18-án lesz. Zala-
megyéból elkísérik : gróf llattliyáuy l'ál főispán, 
Malatiuszky Ferenc, Oltay (iiiido és ifjú Taráuyi 
Kereuc nagybirtokosok. 

— A népnevelésért. Zalavármegye népnevelési 
bízottság szervezése érdekében szabályrendeletet alko-
tott. A bizottság feladata, hogy a népoktatás Qgyét a 
társadalom részéről hathatósan előmozdítsa, a kor-
mányt és a közigazgatási bizottságot támogassa. A 
rendeletet a megyei hivatalos lap legutóbbi száma közli. 

= B U D A P E S T . = 

F o l y ó s í t u n k : 
Törleaztóses kölosönöket ' " ' « " " r tokra cs bérházakra 1 0 — 7 5 eves torleaztéaro 3 ° „ — a ' , , " „ 4 * „ t ' / .-o« kamatra 

keszpenzhen. 

Jelzálog kölosönöket H-od CS l l l-ad helyi bctáblázásra 5 15 évre b° ,-al, esetleg 0 ' , / ,-al. 

XI,, J.B tórna.wii.1 tó hitelt iperosok cs kereskedők reszcic, valamint minden hitelképes egyennok V , — 10 évi 

B a n k - k ö z p o n t u n k : 

VI,, M . g y . Kir. Opera-Ba iár palotájában. 

B a n k h e l y l a é g e k : 

Ó-utca 16. szám és l.ázár-utca 10. azám. 

Dí j ta lanul nyujtunk bárkinek szakszerű 
fe lv i lágos í tást . 

Vá laaxb. ly .g mindenkor meilékalendA. 

ozemety o» nuunviutviui.«. „ 
TÍH-7ti7ÍBnlni krilrmrinnkat »"»ml, türvenv hatósági, kozsegi tisztviselőknek cs katonatiszteknek llzctesi e l í jcgyzcsre 
I I B Í I V I B O I U I D . U 1 0 D U U U O . U ... ,il.ih'..l.,.ilá. n.lk.il 1 l R v . , „ l e k n e k nyugdijaira is. 

Ü* *A\r i Í r Vidéki pénzin iézetek és vállalatok részvényeire erlckuk 96" 0-áig kolcsoni nyujtunk az Oszt rák -Magyar 
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a rány lag is n a g y o b b »dói fizetne. mint a tö rpeb i r to -
kos A városok po lgá r sága joggal j a |du l fid a terve-
zett a d ó r e f o r m el len és a Budapestéi) le lo lyt kong 
resszus hü k i fe jezóie volt a m a g y a r p o l g á i s á g 
é r z e l m e i n e k . 

A városok nagygyűlése után. 
Ugy a törvényhatósági , mint a r endeze t t tanácsú 

városok számos kongresszus t tar to t tak , me lyeken 
megbeszél ték bajaikat és kívánságaikat , anélkül azon-
ban, hogy egy lépéssel is e löro tudták volna vinni 
érdekeiket . Most végül egy olyan k o n g r e s s z u s sz ínhe lye 
volt Budapest székesfőváros , mely azt a j ogos re inéuy-
kel ihet i bennönk . hogy a városok panaszát és kíván-
ságait végre mégis m e g fogják hallani i l le tékes he lyen 
es mér lege lés tárgyává fogják tenni a városok kívánt 
Hágait. Most látszik esak meg . mennyive l ha tásosab-
ban léphetnek lel a inagvar városok ha együ t t e sen 
gyűléseznek és határoznak nem pedig ha külön szer-
vezkednek a törvényhatósági! városok és a rendeze t t 
tanácsúak. Mert habár a törvény lényeges kü lö inbxé-
ge t teáz a kétféle város között, é rdeke ik n a g y o b b á r a 
mégis azonosak a ke reskede lem, az ipar . a köz lekedés 
és az ál lami adózás szempont jából . N a g y o n sok ren-
dezet t tanácsú város van, amely ugy a lé lekszám, 
min t a ke reskede lmi és ipari fo rga lom, valamint a 
ku l tú r in tézmények szempont jábó l bizvást fe lvehet i a 
versenyt igen sok törvényhatósági várossal , de még 
a legkisebb vidéki város is az ő városi je l legével 
azonos célokért küzd. mind a tö rvényha tóság iak , m e r t 
mind a ket tőnek azonos az é r d e k e Kppeu ezér t o rom 
inel konsta tá l juk, hogy mos t volt a legelső a lka lom 
arra , hogy Magyarország minden rendű és rangú 
városa az é lükön, Budapes ten állottak össze, hogy 
kö ios e rdeke ikér t az akciót megindí t sák . 

A kongresszus t a városok a/, a d ó r e f m u i alkal-
mából tartották Kz a javaslat számos olyan intézke-
dést t a r ta lmaz , amely indokolat lan u | t e rheke t ró a 
városok polgárságára , iparosra k e r e s k e d ő r e és diplo-
m á s e m b e r r e egyarán t . Ha gazdagabb f e j l e t t ebb 
gyár ipar ra l bíró ország lennénk, az u j adó te rheke t 
uagyobb megerő l t e t é s uélknl is el t udnánk viselni. 
Igy azonban, a m i k o r gyá r ipa runk még fe j le t len , d e 
az alapozatlan kisipar mindazonál ta l már is sú lyosan 
érzi a gyár ipar versenyét . Az uj adó olyan u j t e rhe t 
ró a városi lakósságra amely mél tány ta lan és alig 
elviselhető Igaz, hogy ezzel az a d ó r e f o r m m a l enyh í -
tik a földadót , amennyibeu azt 2.V 0 - ró l 2 0 % - r a 
száll í t ja le a javaslat és ez tényleg megkönnyebbü-
lést je len t az ország vagy két milliónyi k isb i r tokosára 
nézve. De ez a teher könnyebbí lés éppenségge l n e m 
éri meg azl , hogy a fö ldbi r tokos válláról leszedett 
t ehe rnek 3 szorosát sózzák most a ke re skedők , iparo-
sok és d ip lomás embe rek vállaira Nálunk ahol az 
egyenes ál lami adó a bázisa minden más i l le téknek 
és községi adónak az ö t for in tos adóeme lés összesnu 
t íz-t izenkét for intos adóemelés t je lent ' Jsakis egy-
eseiben lenne é r t e lme a földadó leszáll í tásának ha a 
nagyobb bírtok például az ötszáz holdon felül való 

A játék hatása a magyarosításra. 
Irta H e g e d U * Elo l t ¿atatiagonyai tanitó. 

Kicsépel t , sót nagyon agyoncsépel t t émát ve t tem 
talán fel . Szak tek in té lyek , kiválóságok tá rgyal lak erről-
s ugyan megv i t a t t ák a laposan. Azonban ez a lka lom-
mal a látókról n e m annyi ra mint tes tedzésről aka rok 
írni , h a n e m azt bo lyga tom kissé, liogv milyen ha tása 
vau a já tékunk a magya ros í t á s r a és a g y e r m e k i 
le iekre 

Álta lában ia | iaszla lhato a n e m magya r l ak t a 
v idékeken , hogy a g y e r m e k e k a iá tékban még 
a k k o r is, ha k ü l ö m b e n magyaru l beszé lnek — n e m 
m a g y a r k i fe jezéseket haszná lnak . Hogy megv i l ág í t sam, 
pé ldá t hozok fel Az iskolák révén a nem m a g y a r 
anyanyelvű g y e r m e k ü k is m e g t a n u l n a k magya ru l . 
Most m a g u k r a h a g y v a a g y e r m e k e k e t , t igycl |ük meg 
őket . Azt t apasz ta l tuk , hogy a g y e r m e k e k — habár 
m a g y a r u l beszé lnek — a já tékra vonatkozó ki le jezése-
kel u e m magvat ul m o n d j á k Kz az egyik mef igve-
leudó dolog. I)e m o s t ilv községben mind ig akad 
hat- t iz m a g y a r anyanye lvű g y e r m e k is. Itt bizony 
k ics inyben é r v é n y e s ü l a t ö m e g u r t l o u i ! A m a g v a r 
g y e r m e k e k ugyanazon ki fe jezéseket fogják használni , 
mint Inrsaik Igen , hisz tőlük lanul ták-

M e g e m l i t e m — pedig e r r e n e m akar ta in j e l en -
leg k i t e r j e szkedn i — azt is. hogy m a g y a r g y e r m e k e k 
n e m c s a k az eml í te t t k i fe jezéseket tauul |ák m e g , d e 
meg tanu l j ák az ot tani idegen nyelvet s ami n leg-
nagyobb h a | : m e g t a n u l n a k társaiktól h ibásan magya -
rul beszélni is. 

Sa inos de igy vau. 
M á r m o s t az a k é r d é s , mikén t is segí te t tek és 

hogyan seg í t sünk ezen ? Régebbi népoktatás i t ö rvé -
nyeink is fe lve t ték a t es tgyakor la to t a nép iskola tan-
anyagába Volt is l eg több helyen e r r e b izonyos idő 
s zen t e lve Ta lán játék, r endgyakor l a tok , szabadgya-
kor la tok is vol tak. U jabban azonban ezen a té ren 
is h a l a d á s muta tkoz ik , mer t a „Tan t e rv és Utas í tás" 
vi lágosan k iemel i a já ték es egyben a t es tgyakor la t 
fon tosságá t . Idegen nyelvit v idékeken pedig ez ké t -
s z e r e s e n fon tos , mer i magyaros í tó hivatása is vau. 
Tan í t suk m e g a g y e r m e k e t j á t ékokra , de ezek o lya-
nok l egyenek , m e l y b e n a t a lá lékonyság s l e l eményes -
ség párosu l a fo lytonos beszédde l és kiabálással . — 
Hadd k iabá l jon az a g y e r m e k ! Töl t se a kedvé t , t á r j a 
fel a le lkületé t s nvílatkozzou m e g a g y e r m e k i lélek, 

mer t nem i smern i , de m e g i s m e r n i kell a g y e r m e k e t ! 
Közbe-közbe egy kis ének is jó, ha van Kz élénkí t i 
a g y e r m e k e t . Részemrő l a nemze t i zászló és kokárda , 
dob , e se t l eg t r o m b i t a is nagyon k ívána tos s n é m e l y 
a l k a l o m m a l ped ig e g y e n e s e n s z ü k s é g e s . A k i r ándu-
lásokkal egybekö tö t t látékok ped ig m i n d e n k o r zászló 
és e se t l eg több kis zászlócska alatt tÖrténiei iek. (He j , 
m e n n y b e lelkesi l ik ezek a g y e r m e k e t ! ) N e v e l j ü k 
i lyenkor be lé jük a nemze t i ön tuda to t és b ü s z k e s é g e t . 
Pé ldáu l m á r a tani tó ugy ossza be a g y e r m o k e k e t , 
hogy az a c sapa t , me ly a n e m z e t i zászló alatt ktl d . 
okve t l enü l győző l egyen . I l y e n k o r van Orom. é l | - n -
zés é< b ü s z k e s é g . De aztán no a lacsonyí tsuk á m le 
az i lyen nemze t i je lvények alatt folyó iátekok m t ó -
ját . me r t e k k o r célt t évesz tenénk nagyon . 

Az udvar i j á t ékoka i is nagy f i g y e l e m r e kell 
mél ta tn i . Kü lönösen taní t suk m e g a g y e r m e k e t a 
prec íz k i f e j ezések re . Alaposság és g o n d mel le t t 
uem g y ő z ö m e l é g g é hangsú lyozn i — kü lönösen ide-
gen nyelvit v idéken n a / y fontosságot tula|iloniti>k 
e n n e k . Azé r t használ a m a g y a r g y e r m e k is idegen 
v idéken já téka iban akkor is helyi k i fe jezés t , ha ma-
g y a r u l beszél , mer t igy hal lo t ta . Kzért kell t ehá t 
uekünk e r r e g o n d o t ford í tan i s őket h e l y e s m e d e r b e 
t e re ln i . Ta lán l ényeg te l en do loguak látszik i l ye smi re 
is k i t e r j e szkedn i , de a tapasz ta la t b izonyí t ja , hogy 
e lhanyago ln i bizony hiba le t t v o l n a ! 

„Miből élünk rokkantsagunk 
vagy aggkorunk idején?" 

N a g y o n sokszo r foglalkozik ezzel a k é r d é s - e l 
az iparos és m u n k á s e m b e r l ia talabb éve iben . Mikor 
m é g e r ő s , e g é s z s é g e s : biria a m u n k á l , a mive l ma-
gának és c sa lád jának a m i n d e n n a p i k e n y e r e t n ieg-
ke^-si De mi lesz akkor ha valami ba lese t vagy 
sze rencsé t l enség köve tkez t ében ö r ö k r e n y o m o r é k k á 
lesz. vagy ha az agg kor ra l a m u n k a e r ő h a n y a t l ó b a n 
van s az e laggot t e m b e r i t e k k é n y t e l e n - k e l l e t l e n a b b a 
kell hagynia munká ié t s n e m bí r ja tovább m e g k e -
resn i k e n y e r é t ? Miből log m e g é l n i ? Ta lán a l amizs -
nából . a mit mások szánakozva n y ú j t a n a k n e k i ? Kz 
a k é r d é s sok keserű órát okoz iparosnak és m u n k á s -
nak egya rán t , s a g o n d o l k o d á s n a k l eg többszö r az a 
vége , begy el lásultai i közömbösen vár ják a b izon>-
talau jövőt, azon h i e d e l e m b e n , hogy szűkös a n y a g i 
viszonyaik között n incs m ó d j u k b a n a m e g é l h e t é s r e 
s z ü k s é g e s tőkét e lő te re mteu i . 

I ' ed ig m e g vau annak a m ó d j a , hogy m i n d e n 
k i s jövede lmű e m b e r g o n d o l k o z h a s s a k n e m c s a k a m a g a , 
h a n e m a csa lád ja jövő jé rő l is. 

H o g y a n volna ez l e h e t s é g e s ? — k é r d e z n é k 
mosolyogva , sokan — a mikor n incsen m i b ő l ? 

Da lok . 
i 

Reményte len á lmok . 
Alinmlója vol tam, 
Hurco l tam igámat 
Bánattal rakottan 

Szót lan lá|da!i)iiiuial 
De sokai gyászo l tam, 
Kgy-egy é d e s á l m o m 
Lel t d r á g a ha lo t tam 

Ks á l m o d o m ü | ra . . . 1 

Olt he édes á l m o t ! 
Ki l e lkembe lopta 
L e g y e n é r te á l d o t t ' 

Áldott — akkor is, ha 
N e m válluá valóra 
S maradunk mi vol tam 
Remény te l en álmok 
Szegény á lmodója . 

II 

S z e r e l e m r ő l s o h a s e m szó l tam. 
Val lomást sem te t t em én. 
KI nem m o n d t a m hogy mi lángol 
Sz ivem égő re j tekén 

Ugy-e mégis é rzed , tudod 
A mit n e m sejt senki m á s : 
Minden szavam, p i l lan tásom 
I m á d s á g o s vallomás. 

A l m t u y Endre. 

E s m é g i s s z é p v o l t . . . 

Itta F o h é r D e z a ö . 

Regge l , amikor kijött az e m b e r , uiielólt leült 
\ o l n a az asztalhoz, ahol m á r várt rá a pá ro lgó tea , 
e lőbb o d a m e n t az asszouylioz és nézett rá néhány 
pe rc ig édes szere lmen s aztán h í r te len bo rús ködbe 
á t s u g á r z ó tekin te t te l . Majd lehaiol t hozzá, á tö le l te 
izzón, szenvedé lyesen és lázasan csókol ta össze az 
a rcá t . 

Azután k icsordul t a köny a s z e m é b ő l . . 
Az asszonyéból is, akit m é l y e n megha to t t ez 

a j e l ene t . Sokáig ltom e n g e d t e ki az urát ölelő kar-
jaiból és csóközömiel bor í to t ta el az arcát . 

Kgy m á s r a néztek n é m á n , s z e r e t e t t e l ; régi 
együ t t é r zé sek , régi emlékek c s ö n d e s ú j r aé l edő tüzé-
vel U t á n m i n t h a e g y s z e r r e sóhaj to t tak volna fel . 

Ma tíz éve . 

— Igen ma tíz év««! i smé te l t e a férf i . S ha 
rád nézek, ugy é rzem m a g a m , min tha csak t egnap 
lett volna. Megmarad t á l o lyan szépnek , olyan igéző-
nek, amin t a k k o r tíz év e lőt t voltál , amiko r oilabo-
loudíti i t lalak az o l tá rhoz az én izzó s z e r e l m e m l idérc-
tüzével téged a tiszta, a tapaszta la t lan , hi té. kis 
leányt , k s (« jö t té l velem é s te hit tél b e n n e m és én 
n e m tud t am a te á lmaid valóra váltani . . . Ma tíz 
é v e ' 

Az asszony s z e m é b e n ott ragyogot t két köny-
csepp. Néze t t az urára soká ig , n é m á n , s z o m o r ú s á g -
gal . Azután a fá jda lom a kese rű önvád h a n g j á u 
beszélni k e z d e t t : 

Kiles vagy. jo vagy ö r e g e m ! A r r a g o n d o l s z 
' i-ak, hogy e n g e m n y u g t a s s m e g , e n g e m vigaszta l j 
m e g E l n é m í t o d a lelked kese rűségé t , e l r e j t ed e lőlem 
a te e l h e r v a d vágyam, áb ránd j a id vi rágai t . De azér t 
lá tom én t isz tán, gyö t rő v i lágossággal , hogy az áldo-

zatom vagy. Nagy f é n y e s t e h e t s é g g e l vi lágí tó m e t e o r -
ként jár tál az u t adon líz év e lő t t . Várt rád a liirn.-k, 
a d icsőségnek , bo ldogságnak , é l e t ö r ö m ö k n e k , s u g á r -
ózóue. K< akkor e lődbe á l lo t t am éu . mint a m e s e -
világbeli t ü i i d é r r u h á b a n s ineskedó b a l s o r s é s b o h ó 
s z e r e l m e m , f ia ta lságom varázsával m e g b a b o n á z t a l a k , 
e l szédí te t te lek , m a g a m h o z l ánco l t a l ak : örök ko lonc-
ként n e h e z e d t e m rád ég szá rnyá t s z e g t e m a te szí-
nes szép á lma idnak . Ha n e m ta lá lkoz tunk volna , hol 
l enné l m a m á r , ki lennél ma m á r ! ? A m i k o r f e l e -
ségül vet té l , h a m a r rá ke l le t t jönnöd , hogy n e m 
szabad á l m o d n o d , nem szabad l ángo lnod a te esz -
mé idé r t , h a n e m do lgoznod kell robo tos so rban ve re j -
t ékezve , e m é s z t ő g o n d o k között , hogy m e g s z e r e z d 
n e k e m mindaz t , ami után a tűzhe ly f e n t a r t á s a ós az 
én asszonyi vágyaim és h iú ságom áhí tozo t t . A sz ived , 
a lelked g y ö n g y s z e m e i t zúztad össze és v i r r a sz to t t á l 
á lma t l an é j szakákon t i tkos ve rgődésse l é r t e m , mia t -
t am és színlel ted a bo ldogságo t , c s akhogy e n g e m 
bo ldognak t u d | ! Caesa r lehel té l volna és ln-álltál 
n a p s z á m o s sorba é r t e m , mia t t am. M e g h ó d í t h a t t á l 
volna egy világot s le ke l le l t s ü p p e d n e d ' r ab szo lga 
so rba egy asszonyér t . . J á r t a d a U o l g o t b á l m e l -
lol tom. mia t t am és ha m e g v é r e z t e a reud az e l e t 
g o n d j a i n a k , g y ö t r e l m e i n e k tövise, — moso lyogva for-
dul tá l el , hogy m e g no s e j t s e m , m e g ne é r e z z e m , 
m e n n y i t szenvedsz é r te in . . . Bolond voltál , k ö n n y e l m ű 
voltál tiz év előtt és én bűnös , hogy u t a d b a á l lo t -
t am Ks billiós a t á r s ada lom, a t ö r v é n y , me ly m e g -
enged i , hogy egy szegény l eány az ő s z é p s é g é v e l , 
az ó fiatalságának varázsával megá l l í t son ú t j ában 
egy nagy , egy szép é le t re hivatot t e m b e r t és e l sor 
vassza az ö e r e j é t , e l he rva s sza az ó vágyai t , á b r á n d -
|aíl ós v igye a l e m o n d á s , az e l c sUggedés . a m e g -
s e m m i s ü l é s ö r v é n y e felé . . . ha én édes , s z e g é n y 
jó u r a c s k á m ! - - sóha j to l t lel az asszony és zoko-
g á s b a fú l tak a szavai . . 
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M e g m a g y a r á z t u k . Szívlel je meg minden muu-
kás éa iparos jó szívvel adolt tanácsunkat . Igaz. a 
t akarékosság elvéti alapul ez is. de uem efféle taka-
rékosságon, a mely nyomasztó lag nehezedik rá a 
t aka rékoskodóra , ót m é g nagyobb nélkülözésekre 
kényszer í tené . 

N e m . Mindössze het i 20 21 vagy 3 0 tílléruyí 
megtakar í tásró l vau itt szó, melyet m é g a legszeg'é-
uvebb sorsú e m b e r n e k is lehe t , sót kiinoudiiik : kell 
uélkUlözuie, hogy ezzel a maga és családja jövőjéről 
gondoskod jék , ha a sors kegyet len csapása íolytáu 
k e r e s e t k é p p lenné válik s csa ládfenta i ló i kötelezett-
ségének e l e g e i többé nem tehet . Okos előrelátássá 
bíró m u n k á i , iparos e uóbány lillért szívesen áldozza, 
ha a r ra az ¡dór« gondol , a mikor testi leg, szellemi-
leg e lgyöngü lve öukénte leu nyuga lomra vau kárhnz-
lalóa, m e i t az ö reg , magával lehete t len e m b e r inun-
kat m á r alig-alig J y p . Éhség , nélkülözés, szegődik 
társává öreg napjaiban 

Magyarországon 10 év előtt keletkezet t egy 
egyesüle t , a Magyarországi Muuká-ok Kukkant és 
Nyugd i | egyesű le t e , a mely m e g é r d e m e l n e , hogy az 
egész hazai tá rsadalom vállvetve támogassa , nemcsak 
azért , iner t a sokféle egyle t közolt a legfontosabb 
s ,ociál is hivatást teljesit i azzal, hogy a rokkant , oreg 
munkásokat segélyezi és az á rváknak neveltetési já-
rulékot ad, haneln azért is, mer t működésével lénye-
gesen hozzájárul a szociális béke megóvásához , a mi 
nálunk Magyarországon moiidhatat lanul fonto-abb, 
mint bárhol 

Ebbe az egy le tbe I -20 K beha tás i díj lefizetése 
mel le t t bát ran be lephe t iníuden iparos, iiiuukiis és 
minden szerény jövede lmű e m b e r . Széles Magyar-
országon ismerik ezt az egyle te t mindenül t a mi 
kiviláglik a kezeink közt levő I ! l07 . é t i je lentéséből 
is. a mely szer in t IÜI,OOO tagja . IH.'I vidéki liok-
penz tá ra , s zámos tagcsopor t ja es há rom milliót leiül-
haladó vagyona van. 8 H 3 - Iti H-ig c>ak a segé-
lyezésre szolgáló alapot gyű j tö t t e . I üo . i -han meg-
ke/.dto r o k k t n t lagiainak segélyezésé t . Je len leg :iuii 
rokkant élvezi a heti « 4 0 — I 2 ' . ' i ü K k í z t váltakozó 
segélyt es x á rva részesül heti 1-40—2(1!* K ko-
Zoli váltakozó neveltetési j á ru l ékban Ezenkívül szit-
u i m ese tben gyakoro l ta a jó tékonyságot tagjaival 
s zemben az alapszabályok kereten kivtll is külön 
se. élyezési a lapí tványokból , ugy, hogy l'.lii j -lól n 
inai napig köiUlbelUl 20(»,Oin> koronát fizetett ki 
különböző segélyekre , 

Ks ezen ló té teméuyokhez a tag ( vagy az árvái) 
mar tíz é t i tagsággal szerez jogot. A Iónt jelzett 
esi kély heti illeték e l lenében rokkantsága eseten 
élethossziglani segély t kap s ebben az ese tben kí-
tüuue , mily gyümülcaözőleg he lyez te el filléreit — 
M iél k - - . b l i \álik valaki rokkant tá , annál nagyobb 
összegű seg. i j t kap. ^Negyven évi befi/.etes után he-
ti-ukint 1 2 — 1 7 K nyugdí j jár a tagnak, tekintet 
ue-lkül in u likukéi lessége re . Tek in tve azt, hogy. tanon-
cokat is lelvesziiek, ezek .'ifi — ¡'t! éves korukban, 
iiiini elv e m b e r e k , kik jól végezték dolgukat nwig-
di |ba vonulhatnak s há t ra levő uapiaikhan legalább 
anyagi gond nélkül é lhe tnek s he lyüket fiatalabb 
erőknek ugedhel ik ál 

Ha pedig felöli a tíz éven tag apró árvák 
hátrahagyása nélkül hal el, öz tegye a befizetett 
összeg 30"/,,"át kapja végkielégítésül. 

Nagyobb gondoskodást ily csekély befizetések 
ellenében valóban kívánuí nem lehel. 

Kgy é rdemes , biztos alapokon nyugvó egyesület-
tel állunk szemben, a melynek törekvéseit az állam 
is e l i smer te azzai, hogy évi 5ooo korona támogatás-
ban részesili . Megbízhatóságát igazolja az is. hogy 
a hazai sajtó, a főpapság a halóságok, városok, köz-
ségek , kör jegyzők , tanítók, mindenütt rokonszeuvvel 
viseltetnek iránta, anyagilag és erkölcsi leg előmozdít-
ják térfoglalását . 

Mindnyájan tud juk , liogv . az állam kötelessége 
gazdaságilag gyönge polgárairól gont loskoduía" , a 
mint azt I. Vilmos német császár oly szépen mondta, 
a mikor a német inunkásbizlosilásról szóló törvény-
javaslatokat elsó ízben u német birodalmi gyű lés elé 
te r jesz te t ték . De el kell ismernünk azt is, hogy 
Magyarország még je lenleg sínes a gazdasági fej lődés 
azou tokán, mini volt akkoriban Németország és 
nálunk számolni kell ezzel u körülménnyel! A gazda-
sági megerősödés mn|d idővel n á l u n k / i s megszüli 
majd az óhajlott inunkásjóléti törvényeket. 

Addig is azniihau lui/.ánö kisjövedelmű, vagyon-
talan, dolgozó népének önként k>-|| gondoskodnia a 
rokaulság és aggkor ideiéi ól Tartsuk szem előtt, 
hogy „az élet hosszú harc és röi íd b é k e ! " s a mikor 
naponként küzdünk, harcolunk a kenyéréi t gondol junk 
a békére , nyugalomra , melyet iimi ezen egyesület 
által megszerezhe tünk magunknak 

Az egyle t központin Budapesten, V | | l . . JÓZSel-
utca szám alatt, az intézet saját házában vau 
Városunkban ja vau egy népen liókpétiztár. 

A h é t. 
Március 15. 

Kppeu kerek halvau Cve — 
Kllensógtől körülvéve, - -
Harcra készüli a m a g y a r : 
Nem volt akkor senki gyáva — 
Kossuth bűbájos szavára. 
Fegyver t emel t minden kar 
Aki tegnap gye rmek volt még 
Ma már hősként ünnepel ték , — 
H o l n a p ? — siratot t ha lo t t ; 
Kinek hiánya ha fájt is, — 
Alit helyébe tíz is száz is 
Veszte buzdítva batolt . 
Halvau éve — hej azóta 
De másképen szól a nóta 
Másként érez a m a g y a r : 
Egye té r t é s? e lmúl t álom — 
Nem is volt tán a világon. 
Szé thúzásra v a i csak kar . 
Honfi érzésiuk Kivesznek, 
Nagy idők, ha u | ra lesznek. 
Sors viharja — elsöpör ; 
De ha olt leszünk a résen 
Oss te tartva kéz a kézen 
Krónk miudeut összetör. 

Fekete I^iszió. 

Kovácsolj á.k az akasztófát. 

A cserföi véres eset 

A lesoványodást 
meggátol ja n testet , a gye rmek busát egészségessé, 
erőssé fejleszti a S C O T T félő Emuisió Kz a szer a 
legjobb gyógyító- és erősítő táplálék gy rmekek 
részére , és az ön gyerui kél i s , ntegerősílí épugy. 
mint ahogy s o k o z e r g y e r m e k f e j l ő d é s é n é l 
e l ő s e g í t e t t e . A gyermekeknek életkedvéi kölcsönöz. 
Ilii betegeskedik a gye rmek ugv azonnal ada sék neki. 

SCOTT-féle Emuisió 
Minden ü. égben egyenlő linóm, hatásos 

alkatrészekből ö-azeállitolt S O O T T f é l e 

Kmuls ió Vau. ui i i i i l ig egveulő a tudo-

mányos világ által elismert ad.tgogbau 
A, t-.inultlA v,l,. 
i'»"'1 ', s t o 1 1 , E g y e i cde t i t lveg a r a 2 K s ° 
(*l< mírtlutl víd r-/ J 
t£\ll l lul l l l l , . I ' I , 

- ifijük ti«y. Kapható minden gyógyszertárban. 
Uml< venni. 

Gyilkos korcsmáros. 

A nagykanizsai kir. ügyészségen néhány 
nap óla lázas izgatottság urnlkodik. Egy rub 
van órizetOk alatt, akire az akasztófa kacsint 
liizlatóan, hivóan. 

Maxi János volt nagykanizsai vendég-
lős az akusztófa-oimer-jelftlt. Pénzér t ölt a 

I gazember. Tudta, hogy Szülni Samunál van 
KOU korona. Kzt megszerezte, bárha á ra egy 
emberélet volt. 

A vér k ö z v e t l e n ü l nem tapadt Maxi 
kezeihoz. A t e t t e s Szabó István, egy egy-

[szerű napszámos. 0 c s a k a f e l b u j t ó — 
minként méltó t á r s a : lliiaz Ábrahám. Maxi 

i ur talán nem tett egyebet, minthogy benyúlt 
egy halott ember lájbi-zsebjébe és kivette a 
8()<> koronával terheli pénztárcát . Csakhogy 
azt az embert Maxi leitatta és egy elhagyott , 
a cserfói hegyen áim r t m l t t * a nyakát . 
A pénzen szépen ineiros/lo/.tak, egymásnak 

Az e m b e r , kinek hangosan dobogott a szive 
s akinek iifcan a la/, egu rnzrni, fakadtak ki inig az 
u-szony beszéli , odahajol t az ö h i tveséhez és becéző, 
r a jongó hangon esil i tgalla c.-őkolgaUa. amíg csak fel 
in ni száritotlii az utolsó kóuycsoppekel is. A/.utáu. 
b.igy megin t egvuiitsra tudlak nézni szelíd engesz-
telő mosolygással , az e m b e r beszé l i : 

0 éu szépséges angya lom, óh éu tü re lmes 
M a g d o l n á m ! Milyen jó l a g v . mi lyen édes vag.v, aki 
magadat vádolod eLgem mentege t sz a «Zelivedesllek 
azért a tíz esz tendőér t , amit velem, mel le l lem éltél 
at. A te viruló szépséged , a te bűbá jos i f júságod 
un rabol tam el, amikor u tadba á l lo t tam. Az én önző, 
az én te lhe te t len s ze r e lmem brutál isan tépte össze 
azokat az á lmokat és r eményeke t amelyeke l az élei-
hez fűztél s ame lyeknek megvalósulásához a te igéző 
szépséged, a te varázsos egyén iséged révén jogod 
lett volna. Jö t t volna ér ted kincsüknek, ha ta lomnak, 
fénynek , pompának lovag ja ; vitt volna kastélyba, 
öltöztetett volna se lyembe , b á r s o n y b a ; ékesítet t volna 
aranynyal , igazgyöngy gye i , gyémánt ta l . Es éli elhoz-
talak előle az én kicsi viskómba, az én szegényes 
tűzhe lyemre s ál tat talak, szédítet telek, hogy meg ne 
lásd menny i é le törömtől , mennyi boldogságtól fosz-
tottalak m e g , mikor sorsod az e n y é m h e z fűz tem. Te , 
aki lehel té l volna pompázó tündérk i rá lynő , lettél az 

én kis H a m u p i p ő k é m ; aki urulkmlliattii l tolna a 
férll'/ . iveken, leltei egy lell ís/, ívnek |>iitM|4 az 
i II küzdelmeimnek, a/, én i Ondjaimnak halaimnak 
oszlályo.-a Ks viseled a szürke szegénységnek már 
l i r iumát értem, velem miattam és némán tűrted, 
hallgatva nézted hogy más asszonyos, nyomodba 
,-ém erők, esuu.ták és hitványak, kacérak e- rosszak. 
mint ragyognak fényben. pában, gazdaságban és 
boldogságban. Ks l iselted sorsod némán, megadással, 
elrejtve előlem óvatosan a te szived a te lelked |0-
gus és érthető keserűségét Es mosolyogtál felém 
színlelt boldogsággal, csakhogy én boldognak l i igy-
jelek 

— Óh én szépséges angyalom óh én türel-
mes Magdolnám ! , . . 

Kihallgatlak iiiiuil a kel ten. Nézték egymás t 
uira fel lobogó régi tüzek fényével . Klmorongtek a 
mul takon , a leperget t liz esztendőkön. A szivük 
hangos dobogása zavarta csak a néma csöndet, a 
lelkük e lborongását . 

S . e g y s z e r r e csak felragyogott az öröm, a bol-
dogság szivárványa tűzött mindket tő jük arcára. Az 
ajtón kél kis ang ja l a rcu baba egy kicsi huncutkás 
Hu és egv pöszi ' a r anyos leányka pöndörtlltek be. 
A kezükben egy-egy virágszállal t ipegtek lassan I 
befele ós amint a nevelőnőjűk uoszogatta, bátorította | 

őket, egyszer re khorusbi i i >'des aelypi tés ie l zendí te t -
tek rá a köszöntőre : 

Ti 2 eazteridö* házasságuk 
KOrdulo napjai. 
Jó apatikal cs «oviinkat 

/. Isten megáldja, 
Hnldog-oig lakozzék mindig 
An II jö szivükben; 
Sok oiómuk leljek az ó 
Két ki» gyermekükben. 

A két e m b e r egymás kar jába omlot t és csó-
kolták egymás t ízó, lázas szenvedélylyel , ugy tniul 
tíz év előtt . Aztán ölbe kapták a két kis a n g y a l t ; a 
férfi a tiul az asszouy a leánykát s já r ták velük 
körül a szobát táncolva, énekelve. Amikor aztán 
megint az asztalhoz ültek, a férfi és az asszony n j r a 
egymás szemébe néztek hosszan, merőn , bo ldogan és 
szerelmesen. 

— És mégis szép vo l t ! . . . mondot ta az e m b e r . 
— Nagyon s z é p ! . . . sut togta halkau az 

asszony. 
— És magukhoz Ölnlték a két kicsi gye reke t 

túláradó boldogsággal . 
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jóészakál kívántak és haza mentek aludni. 
Csak másnap gondolták meg , h o g y jó lesz 
a l e r á s z á r o l t atyafit e l temetni , mert m é g 
valaki meglátja. Kisétáltak tehát újra a h e g y r e 
és megásták a sirt is. Ezt a munkát már 
rosszabbul végezték, mint a gyi lkolást , mert 
a vadak csakhamar ráakadtak Szalaira és 
dus lakmáro/.ást vittek véghez . 

Ezek után pedig az emberek is . tneg-
Iutiak a földból kiálló ember les trészeket é s 
je lentést teltek a nagykanizsai rendőrségnek . 

Itt aztán Deák Péter főkapitány és Bay 
( Iyörgy kapitány kutatni keztek. N y o m nélkül 
tapogatóztak a sötétben, de fáradhatatlan 
tevékenységük fényes s iker koronázta Maxi 
ur és társa hurokra kerültek. Ott g u n y a s z -
taiiak az ü g y é s z s é g fogházában 

Talán éjjelente, látnak kísérletet . Fehér 
lepedőben ott lebeg e g y átmetszett torkii 
Családapa sze l leme és visszakövetel i az életéi. 
Ezt Maxi ur nem adhatja vissza 

Teljesüljön hát a biblia m o n d á s a : 
szemel szemért. Pusztuljon a lelketlen g a z e m b e r ! 

— Bún Samu fel»6 k e r e s k e d e l m i iskola igaz-
gató urnák a F e r e n c z József remi lovagkeresz t j e , 
melylyel öt Ő F e l s é g e k i tünte t te , f é. márc iu s Itó 
il.Vén, s ze rdán , d . u. I ó rakor fog a városháza nagy-
t e r m é b e n ünnepé lyesen á tadatni . — Ugyanezen na-
pon este H ' / , ó rakor a Kaszinó n a g y t e r m é b e n a ki-
tünte te t t igazgató t i sz te le tére d íszvacsora lesz — 
Akik 'zen díszvacsorán részt venni óha i l auak , ebbe l i 
e lha tározásukat f. hó 20- iká ig a nagykanizsa i izr. 
h i tközség titkári h ivata lában be je l en the t ik . 

— Á l l a m a e g é l y . A vallás és közoktatási in 
kir min isz te r a Csáktornyái alsófoku ipar tanonciskola 
szükségle te inek fedezésé re I f t oo kor á l l amsegé ly t 
engedé lyeze l a folyó iskolai évre . 

— K i n o v e z é s Z a l a v á r m e g y e fő ispánja a csák-
tornyavidéki anyakönyvi ke rü l e tbe anyakönyvveze tő 
he lye t tessé te l jes ha t á skö r rő l Kopjár Lajost nevez te ki 

— T ö m e g e s e l ő l é p t e t é s . A hivatalos lap a 
következő e lő lépte téseket köz l i : Nagykan izsán a VII 
tüzelési osztályba d r Kori Szabó J e n ő . d r Kenedí 
I m r e , l i ózony S á n d o r , d r F i sche r Józse f . J t t r ecky 
Iván ügyész, d r . Vámbéry Kusztin az ígazságQgymi-
nisz ter iuui l ian a lkalmazot t nagykanizsa i ü g y é s z ; a VII I 
fizetési o s z t á l y b a : d r . l ierecky Viktor, d r Molnár 
J e n ő al ügyész . La jpc ig Anta l , ( ¡ yenes S á u d o r . 
Za laegerszegen V I I . . S p e r l á g h t i é z a : VIII S ípos 
József . BtOck Lajos, dr . I iézler Kornél a lügyész d r . 
Fögle i l i Miklós. Alsólendváu VIII . dr . T ü s k é s Dezső, 
d r . F e h é r Dezső. Tapolcán V i l i . : Kopcsányi l 'ál . d r . 
RulT J e n ő Csák tornyán V111. Berl in Ágos ton , d r 
Bakos ( jéza . I ' e r lakon VII Dr shanovszky ( i é z a ; 
V I I I . : Szabó ( ¡yóző, S t i g lbaue r Józsid'. Le t euyén VII ; 
Nünkov ics S á u d o r j b i r ó ; VIII Orosz Héla. Keszt-
helyen VII d r IteilCsey l a j o s . VIII F e h é r J é z s e í . 
S ü m e g e n V I I . : S ü v e g h J á n o s j á r á sb i ró ; V I I I . : Saághy 
J á n o s . 

— A nagykanizsai ipartestület vasá rnap 
tar to t t közgyű lé sén d ísz tagnak választot ta m e g Jos i 
fovich Mí l ívo j g y á r o s t . Ezzel a választással az ipar-
tes tü le t ö n m a g á t t isz te l te m e g , mer t bebizonyí tot ta , 
hogy a t isz tes tö rekvő munká l megbecsü l i . Josifovícl i 
ezt a k i tünte tés t b i zonyá ra t ö b b r e becsül i m i n d e n 
é r d e m r e n d n é l , i ne r t ezt egyszer i t m u u k á s e m b e r i i e k 
adták - - becsülósből . 

Miu t án a j egyzőnek 2 0 0 korona d ragaság i pót-
lékot szavaztak inog, mege j t e t t ék a szavazást, mely 
a következő — az épí tő iparosok győze lmé t je lentő 
— e r e d m é n y n y e l végződöt t : 

Rendes t a g o k : l ' e r k ó l ' é tc r . Székely Józse f , 
F a t é r Mihá ly , Tó th Lajos . Muzikár Vince. Szán tó 
Lajos , Schável Lajos, Mit ró .1 lózsef, Va jda Is tván, 

W u g r í u e c z J ó z s e f , Horvá th ( i y ö r g y I 'ó t tagok : S t u k -
nav Lajos , S c b e r m a n u Józse l , Lencz Boldizsár , S z á n t ó 
( léza, F a r k a s J á n o s . S z á m v i z s g á l ó k : ( ie ís l Viktor . 
Hild F e r e n c z . Ve í szbe rge r Ká lmán . P ó t t a g : RafTaelí 
Lajos . 

— Halálozások A csáktornyai ipa ros g á r -
dának egy á l ta lánosan i smer t , t evékeny tag ja Kósz 
F e r e n c c ipész m e s t e r hosszas s z e n v e d é s illán é le té -
nek li». évében e l h u n y t . — Kríscl i Mátyás , a n a g y -
kanizsai „ K o r o n a " kávéház népsze rű f i ze tő -p incére 
c sü tö r tökön es te s z ív szé lhűdés k ö v e t k e z t é b e n h i r t e l en 
e lhuny t 

— Március 16 A nagykanizsa i f ő g i m n á z i u m 
m á r c i u s lő- ik i ünnepé lyének m ű s o r a a köve tkező v o l t : 
l . K é l e r : Rákóczi n y i t á n y : Klóadja a f ő g i m n á z i u m i 
zenekar . •>. E m l é k b e s z é d : t a r t j a S l r é n t Is tván 8 
o t . 3 . Rákóczi ke se rgő j e - Ének l i a f ő g i m n á z i u m i 
é n e k k a r . . | . A r ó m a i d a l n o k . . . I r t a : Á b r á n y i E m i l . 
szaval ja : Csányi Lász ló f>. o. t .1. H e r t e l e n d y in-
du ló - Ém-kli a f ő g i m n á z i u m i é n e k k a r , fi. Márc ius I > 
Ir ta és f e lo lvassa L ő w e n s l e í n E n d r e K o. t 7, 
Rákóczi i n d u l ó : Klőadja a f o g ú i m é n e k k a r 

A nagykan i z sa i fe lső k e r e s k e d e l m i iskola inárc . 
10-iki ünnepé i vének m ű s o r a : 1 H i m n u s z . Énekl i 
az i l jusági é n e k k a r . 2. N e m z e t i da l . Szava l ja Bíró 
S imon k o. I. Ü n n e p i be széd . M o n d j a : Balogh I). 
t aná r u r . I . Tavasz e l m ú l t . . Énekl i az i f j . ének-
kar fi. Márc ius lf>. S z a t a l j a Ha jós I m r e f. o. I 
S z ó z a t : Ének l i az i f júság i é n e k k a r 

Az elsó nagykan izsa i m a g y a r a sz t a l t á r sa ság 
m á r c i u s I ."> en v a s á r n a p es te m o rako r a S z a r v a s 
szál ló é t t e r m é b e n össze jöve te l t t a r t , m e l y e n m á r c i u s 
l.'i-ét fogja m e g ü n n e p e l n i . 

— Eljegyzés. F i s cbe l Lajos , a „ Z a l a " kiailó-
lulaidoiiiisa e l j e g y e z t e Bonyhád i Ida u r l e á n y l F i t imébnu . 

— Szigeti Jóska Kz n név i m m á r foga lom. 
Ul |ai l d iadal e s slkitr jelzi. F e l l é p é s e e s e m é n y . í j r a 
e l jön hozzánk és egy es te , m á r c i u s LM-én ha l la t j a 
bűvös h e g e d ű j é t . Miután m e g h ó d í t o t t a a n é m e t e k e t 
és ango loka t , u i ra a nagykan izsa i b a b é r r a vágyik 
Kbbeu n e m lesz h iány A k ö z r e m ű k ö d ő k : üh imo i i -
scliein Ví lmosné , S c h u e l l A l f r é d n é és l lodó Klári 
m a g u k is b iz tos í t ják a s iker t 

— T i a z t e l t o l v a s ó i n k ! Bizonyára sz ívesen 
fognak m e g i s m e r k e d n i a „Sco t t - f é l e Kmuls ió" -val, 
uielv á l ta lánosan i smer t báz i sze r . vagyis c .sukamájola j , 
c sakhogy az utóbbit t e l j eson jó izü és k ö n n y e n e m é s z t -
he tő f o r m á b a n nyúj t j a , ( i y e r m e k e k kü lönös e lőszere-
tet tel veszik be a „ S D O T T - f é l e Kmulsió*"-l. iner t jól 
Ízlik Kapha tó a g y ó g y s z e r t á r a k b a n 

— A Nagykanizsai Magántisztviselők 
Egyesülete má rc iu s 21 -én d . e . fél t i zenegy óra-

kor t a r t j a r e n d e s évi közgyűlésé t a Po lgá r i Egy le t 

k i s t e r m é b e n A tevékeny egyesü le t e lső évi r e n d e s 

k ö z g y ű l é s e iráni szép é r d e k l ő d é * muta tkoz ik . 

— A kártyás halála Hasáboka t l e h e t n e 
írni azokról a s ze rencsé t l en e m b e r e k r ő l , akiket hatal -
m á b a kerí tet t a k á r t y a s z e n v e d é l y , s akik egész va-
gyonuka t herdá l tak ilyen m ó d o n el, vagyoni és er-
kölcsi zül lésnek teve ki ö n m a g u k a t é s c sa lád juka t 
E z a sors jutott Kolossá Dániel s z e r d a h e l y i lakosnak 
is. Az u tóbbi időben m i n d | o b b a n kár tyázo t t , á m b á r 
f e l e sége e leget korhol ta rut s z e n v e d e l m e miatt 
I lyen p e r p a t v a r után a f é r j a n n y i r a f e l b o s z a u k o d o t t . 
hogy fe lakasz to t ta magá t . 

— Öngyilkosság. Egy bo ldogfa i 2S éves 
leány fe lakasz to t ta magá t . Ezelőt t két évvel kit lba-
ugro t i , de a k k o r . ¡ m e n t e t t é k . T e l t é n e k okát a k k o r 
sem á ru l t a e l . Azt mos t is r e j t é ly fedi . 

— É g b e k i á l t ó gazság. Kgy n á s z n é p koesi-
kou hazafe lé indult l ' á t k á r a . A l ighogy e l h a g y t á k a 
falul , az egyik kucsí. a m e l y e n a uyoszo lyó lányok 
ül lek, m e g g y u l l a d t és égn i kezde t t . A s ze r encsé t l en 
t e r e m t é s e k r é m e s s i k o n g s l á s b a n tö r tek ki. a mitől a 
lovak m e g v a d u l t a k s e l r a g a d t á k a kocsi t . Már m á r I 
ugy látszott , hogy a lányok l ángokban lelik a lialá- ! 
lukat , ha a kocsisnak m e n t ő g o n d o l a t a u e m lámád és 
a lovakat az utal ke re sz t ező fo lyóvízbe n e m ha j i j a . 

A lányok, a k iknek a h a j u k , r u h á z a t u k , e k k o r a már 
t e l j e sen l eége t t , é s sú lyos égés i s e b e k e t szenved tek 
t e s tükön is, a vízbe u g r á l l a k és csak igy m e n e k e d -
he t t ek m e g a tűzha lá l tó l . A kocs is s ú l y o s a b b égési 
s e b e k e t s zenvede t t a há tán é s a r c á u . A vizsgálat 
megá l l ap í to t t a , hogy a m e g g y u l a d t ü lés s z a l m á | a i 
p e t r ó l e u m m a l leöntö t ték és tüzes tapló t dob t ak kö-
zébe , a me ly az uton m e g g y ú j t o t t a a s z a l m á t . A 
sebesü l t leáuyok á l lapo ta sú lyos . 

- Ttiz. Zsideli kél ház l eége t t . A tűz . v a l ó -

s z í n ű e n g y u j t o g a t á s b ó l e r e d t , de a t e t t es t n e m tud-

|ák k inyomozn i . 
— M e g e t t e a v e s z e t t k u t y á t . Egyik közeli 

vá ros l ap jában o lvassuk , hogy egy ot tani m u n k á s 
a g y o n ü t ö t t e a veszet i ku tyá i és p e c s e n y e k é p m e g e t t e . 
A h a l ó s á g k é r d e z é s é r e k i j e l en t e t t e , h o g y ő r endsze -
resen eszi a k u l y a h u s t . 

— A vicinális. A n é m e t vicclapok örök 
témiiia a vicíuális vicc. a m a g a t e l j e s s é g é b e n valóra 
vált . A Ba la tonhoz vívó egy ik h e l y i é r d e k ü l két t ehén 
fe l t a r tóz ta t t a Ugy tö r t én t az e se t , hogy a t ő rházná l 
a „vic i" k á v é m a s i n á | a h i r t e l en fékeze t t é s megá l l t t 
nyí l t pá lyán . Az utasok m e g r é m ü l v e d u g t á k ki f e -
j ü k e i a t y u k k e t r e c k u p é k ab l akán , d e r ö g t ö n n a g v 
m e g n y u g v á s s a l kons ta t á l t ák , h o g y a vonat azér t á l l t 
m e g , m e r t két t a rka t ehén n y u g o d t a n k é r ő d z ö t t a 
vágányok között é s s e m m i t s e m r e s p e k t á l v a a kávé-
da rá ló m é r g e s d o h o g á s á t , a passzív r ez i sz t enc ia szi-
g o r ú á l l á s p o n t j á r a h e l y e z k e d e t t Az u t a sok v é g r e 
inegsoka l t ák a várakozás t és ki ho l ta i , ki e s e r n y ő v e l 
e l k e r g e t t e a két f o r g a l o m z a v a r é k é r ő d z ő t A vicinál is 
e r r e fél órai késés u tán víg s ípolássa l é s a t e h e n e k 
g u n y p i közepe t t e tovább c a m m o g o t t a Bala ton fele 

- A pécsi villamossági r . t 1!I07. é \ i 
m é r l e g e l 1 0 2 . 7 2 5 K t iszta n y e r e s é g g e l zár ta , az 
előző évi fl!),9d(l K-val s z e m b e n . Kz a n y e r e s é g a t 
1 mil l ió K a l ap tőke 10-27 ".'..-os k a m a t o z á s n a k felel 
m e g . — L á m . a pécsiek m e n n y i v e l o k o s a b b a k , m i n t 
mi. akik e levenen h a g y j u k m e g n y ú z a t n i m a g u n k a t 
egy F r á n z cégtő l . Va lóban ide je lesz , ha et től a 
n é m e t nyűgtő l m e g s z a b a d u l a vá ros é s a h a s z n o t , 
mely l e g a l á b b is akkora , m in t a pécs i , m a g u n k tesz-
szük z s e b r e . 

— Egy mutyi konyha íigyei. Nem is 
olyan r é g e n , N a g y k a n i z s á n is szó volt a r ró l hogy 
jó l enne közös konyhá t a lapí tani . Most a r ró l é r t e -
s ü l ü n k . hogy a m e g b u k o t t t e m e s v á r i közös k o n y h a 
után több miül Mint) ko rona kiadás vau. a mi t n e m 
fedez s e m n y u g t a , s e m számla . S e r t é s hus i vei tek 
n a g y b a n kilójával l - J o k o r o n á é n . Vannak s zámlák , 
a me lyekbő l k i d e r ü l , hogy sót , l i sz te t , lát egy p é k -
től ve t tek . S z e p t e m b e r t ő l d e c e m b e r i g k o m -
nál vet tek be . a me ly lye l s z e m b e n a k iadás 4.1). i i i n . 0 7 
korona volt A g a z d á l k o d á s h a n y a g volt. Igy u e m 
kevesebb , iiiiul l l l l l iter te j fé lé t vásáro l tak es 
kiló vajat . 

- R á s z a k a d t a p a r t . Kocs i s La jo s szán tó i 
lakos, akit k ü l ö n b e n e z e r m e s t e r n e k nevez tek a fa lu-
ban. imilt s z e r d á n S o m o g y i F e r e n c t á r sáva l e l m e n t 
lek a szántói h a t á r b a köve t f e j t en i . Esőzés követ-
kez tében átázolI a par t és m u n k a k ö z b e n l ecsúszo l , 
egy óriási f ö l d t ö m e g m a g a alá bor í to t ta Kocsis t -
S o m o g y i t ped ig e lcsap ta . S o m o g y i a köze lben levő 
favágóka t odak iabá l t a s e g í t s é g r e é s más fé l óra i m u n k a 
után a köveke t és a fö lde l kocsiról e l t ávo l i to t íák , 
a z o n b a n m á r későn, mor t kocsist m e g f o j t o t t a a ra-
zii lmnó föld . S o m o g y i k i s ebb s é rü l é s se l m e n e k ü l t 
m e g . Kocsisnak f e l e sége é s egy g y e r m e k e m a r a d t . 

A nagykanizsai kath. Legényegylet 
vasá rnap t a r to t t közgyű lé sén m e g v á l a s z t a n a k : Alel-
n ö k ö k : L u k á c s J ó z s e f , Kpe r j e sy U á b o r . V iga lmi 
e l n ö k : A t s K. Vrpád. P é n z t á r n o k : S ió J ó z s e f . T i t -
k á r o k : 1. O r b á n J ó z s e f , II . A u d r y F e r e n c . H á z n a g y : 
N é m e t h I m r e . D é k á n o k : N o v á c k y La jos . T o m p a 
Mihály . K ö u y v l á r u o k o k l i i i r l ne r An ta l , A t s J e n ő . 
Számvizsgá lók Anhoffc i O y u l a , O r b á n J á n o s , Kr -
dőssy Báliul . Vá lasz tmány i tagok : Banekovich J á n o s , 
A t s J ó z s e f . Babocliay ( i y ö r g y , Csányi J á n o s , Oá los 

B E N Z I N M O T O R O K 
k o o l a j - ü z e m r e is a l k a l m a s a k , g ő z l o k o m o b i l o k , ú t i m o z d o n y o k , g ő z c s é p l ő g é p e k , a r a t ó g é p e k , t e l j e s 

m a l o m b e r e n d e z é s e k , t a l a j m i v e l ő e s z k ö z ö k , s tb . s tb . 

U K 1 V A N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T ÉS K Ö L T S É G V E T É S T . 
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Be l» , G ö r ö g I n c e , i l r . S z e k e r e s J ó z s e f . J a k a b J ó z s e f . 
I ' a p J á n o s , IMI Ily A l a j o s , l ' e r g e r J á n o s . P e r k ó P é -
t e r . H o r v á t h I s t v á n . R á t z N . .Iiinos S a m u J ó z s e f , 
L á n y i L á s z l ó , W i t t m á u n M á t y á s í t a log l i J e n ő . V e -
le<* K d e . Sza l ay J á n o s , Halóit B o l d i z s á r ( k o f f e r L a -
j o s H o r v á t h Z in i i t z J á n o s , H o r v á t h J ó z s e f , K l a p p e r 
Mik lós , K o v á c s F e r e n c M e l c z e r K m i l . M a v La |o s . 
H a t h m a n i i L a j o s , D e z s ő G y ö r g y . I ' ó t t a g o k Hacs ics 
V e n d e l . Kis I s t v á n . K i s p í u e r l ' á l . K o v á c s K e r e u c 
V i d o s J á n o s . T á n c s i c s Bé la , T á n c z o s L a j o s . 

— S z o c i a l i s t a t ü n t e t é s . M á r c i u s l ó - é t a 
n a g y k a n i z s a i szoc iá islák is m e g ü n n e p e l t e k T a l á n 
in-kik kel l e l só s o r b a n a s z a b a d r á g n a g y n a p j á t 
m e g ü n n e p e l n i . M o s t a n s á g a z o n b a n a tün te t é s i -k | á r -
ják m i n d e n ü t t . A m u n k á s s á g t e h á t t e g n a p . e s t e az 
u t ' á n is k i f e j e z é s t ado t t é r z e l m e i n e k . N a g v c s o p o r t 
l e p t e a K ó - u t a l . a m e l y n e k s a b l o n o s c s ö n d j é t a szo-
k á - o s c s a t a k i á l t á s o k t á l t o l t á k fid : 

— L e a l e k e t e g r ó f f a l ' 
— L e a n é p c s a l ó k k a l ! 
— Választási jogot akarunk ! 
N a g y o b b b a j u e m t c r t é n t . m e r t D e á k P é t e r 

r e n d ő r f ő k a p i t á n y t a p i n t a t o s f e l l é p é s e s z é t o s z t á s r a b í r t a 
a t ö m e g e t s igy a k i r e n d e l t c s e n d - é s r e n d ő r s é g n e k 
d o ' g a n e m a k a d t . 

— F e l o l v a s á s o k A n a g y k a n i z s a i I r o d a l m i 
es m ű v é s z e t i k ö r m e g h í v t a d r . F a r k a s t W o l l n e r i Pá l 
í r ó t , a m a g v a i t á r s a d a l o m t u d o m á n y i s m e r t m ű v e -
lőiét h o g y az i r o d a l m i k ö r e g y i k d é l u l á n i á n l e to l -
\ a - á s t t a r t s o n F a r k a s Púi o l l ő g a e t a a m e g h í v á s t é s 
. A t á r s a d a l o m f e j l ő d é s é r ő l - c ím 11 f e l o l v a s á s á t e h ó 
T l é n f o g j a m e g t a r t a n i — Dr . M a d z s a r i s m e r t i ró 
s z i n t é n e h ó j j - é n tar t f e lo lva sá s t a t á r s a d a l o m t u -
d o m á n y t á r s a s á g n á l F e l o l v a s á s á n a k t á r g y a : A d a r -
v i u i z i u u s m a i á l l a p o t a 

— B u d a p e s t t ő l e » y ó r á n y i m Ocsa k ö z s é g 
k ö z e l é b e n , a vasú t i á l l o m á s t ó l 3 k i l ó m é t e r r e , uz ui 
m e g á l l ó h e l y t ő l : k i l o m é t e r r e c i r c a t i i i t i ' m a g y a r h o l d 
p a r c e l l á k b a n e l a d ó . 5 h o l d t ó l f e l j e b b , h o l d a n k i u t 
í r n i — K i t ) f o r i n t i g . S z ő l ő t e l e p í t é s r e . i s r e n d k í v ü l a lka l -
m a s . B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s t ad F a r k a s L á s z l ó t u l a j d o -
nos (lakik F e l s ő b a b á d u p O c s a , P e s t m e g y e . ) 

— M e g s z ű n t a m e g y e i h o n v é d e g y e s ü l e t A 
v a r m e g y é n k b e n e d d i g fni ini t ló 4 S - a s h o n v é d e g y e s ü l e t , 
f e l o s z l i k . M a y e r J á n o s e z i d ő s z e r i u t i e l u ö k e f e r l e r -
l e sz tés t in téze t t a b e l ü g y m i n i s z t e r i n h o z , aki t e k i n t e t t e l 
. : e g y e s ü l e t t a g j a i n a k c s e k é l y s z á m á r a ki ÍM m o n d o t U 
e z e g y e s ü l e t f e l o s z l a t á s á t é s u t a s i t o l t n a h a t ó s á g o t , 
b " g y a h i v a t a l o s a n m e g á l l a p í t a n d ó v a g y o n t v e g y e át 
K/.zol t e h á t m e g s z ű n i k v á r m e g y é n k t e r ü l e t é n a -IK-as 
h o n v é d e g y e s ü l e t m ű k ö d n i . 

— A g ő z g ó p k e z e l ö k é s k a z á n f ű t ő k 
l e g k ö z e l e b b i k é p e s í t ő v izsgá i S o p r o n b a n m á r c i u s h ő 
j :- ik n a p i á n d e . !t ó r a k o r a S o p r o n v á r o s i v i l l a n y -
t e l e p e n f o g n a k m e g t a r t a t n i A k e l l ő e n f e l s z e r e l t 
v i z sgá la t i k é r v é n y e k a m k i r . ko r i p a r f e l ü g y e i ő s é g -
le-z R á k é c i - u t c a 2 . k ü l d e n d ő k 

Keresek Jövő hó 1-ére egy kazán-
fűtőt éves állásra, fizetés megegye-
zés szerint. Személyes megjelenés 
megkívántatik. Horgos János, gőz-
malom tulajdonos, Kiskanizsa. 

— Sok ívi megtliiyolcs. l-áiic</l*si gyengeségeknél ¿a 
óivagyhiáiiynal .duUii.tu minden gyoinnibajuAI a valódi ,Mo!t-
felr selilllU-(ioíoll" lii'onyulluk a lcKslkoiu.clibrl.iick a tftlilii 
xe iek miau , mint gyomor e.-ü»lfök vcilUnilOk Kgy dóhoz 
ára 2 kor. szétküldés uaponia uiAnv^lcllel Moll A. gyógyi.iciés<, 
cs. i% kir. udv. srülllio által, llccs, 1. Ttichlaulien II. A vidéki 
gyAgyoerMrakhan haláiozottan Moll A. készítménye kérendő az 
o j;yitl jelvényével c» alAiri-.avnl. 

R á k ó c z i - ú t c a i 6 1 s z . a d ó m e n t e s h á z a m , 

m o l y 8 l á k á s b ó l á l l , a z o n k í v ü l a z ú j o n n a n 

m e g n y i t a n d ó u t c z a m e n t é n f e k s z i k , 8 h a z 

h e l y l y e l a z o n n a l s z a b a d k é z b ő l e l a d ó 

— H a c i p ő , l e g y e n f e k e t e é s h a c i p ő k r é m , 
a k k o r l e g y e n N o x i n a k u l c s c s a l . Az e g é s z f ö l d k e r e k -
s é g é n i s m e r i k a N o x i n c i p ő k r é m e t , a m e l y a b ő r n e k 
m a r a d a n d ó , t ü k ö r f é n y e s , é j f e k e ^ sz ín t atl s e m e l l e t t 
t a r t ó s s á is t e sz i . M a g y a r e m b e r t a l á l m á n y a a I N o x i n 
n o c h s i n g e r T e s t v é r e k g y á r t j á k B u d a p e s t e n . R ó z s a -
u t e a K,r). K a p h a t ó m i n d e n j o b b ü z l e t b e n . 

H i r d e t m é n y A g y ó r s o p r o n - e b e n f u r t i v a s ú t 
s z ü e s á r u - s z U k s é g l e t é u e k f e d e z é s e é r d e k é b e n a j á n l a t -
t é t e l r e h ív j a föl az é r d e k e l t i p a r o s o k a t . S z á l l í t a n d ó 
l.'.t) d r b . a l h i v a t a l n o k í tél i s a p k a . 2 5 0 d r b . s zo lga i 
té l i s a p k a , 8 0 d r b . b u n d a b é l é s ü k ö p e n y a l h í v a t a l n o -
kok s z á m á r a , i s d r b u g y a n í l y röv id k ö p e n y m o z -
d o u y v e z e t ó k s z á m á r a , I n d r b . u g y a n c s a k b u n d a b é l é s ü 
p o s z t ó k a b á t v i z s g á l ó l a k a t o s o k n a k , végü l 1 5 0 d r b . 
i r h a r u h a . A z a j á n l a t o k l e g k é s ő b b f. évi m á r c i u s h ó 

Í . V i k é i g n y u í t a u d ó k b e . A r é s z l e t e s a d a t o k a t t a r t a l -
m a z ó aiáulati f e l h í v á s k a m a r á n k h iva ta l i h e l y i s é g é b e n 
m e g t e k i n t h e t ő . S o p r o n . I Í I 0 S . évi m á r c i u s hó Il ikén 
A k e r ü l e t i k e r e s k e d e l m i é s i p a r k a m a r a 

ML 
A legjobban, bevall, • bel- c» 

kullold legelső tckinttlyaitúl ea sok 
ezer orvostól ajánlott tápszer e g é s z -
s é g e s és b á l b a j b a n s zenvedő 
gye rmekek I s felnőttek részére, 
nagy l ipér tékO, elós.gill az Izom-
é l c s o n t k é p z O d é . t szabályozza az 
emész t é s t es a használatban olcso. 
.A c s e c s e m ő ' cimu tanulságos fű-
zel ingyen kapható az elárusító he-
lyeken, vagy R. Kufeka nél Wien 1. 

K r d ó t i s z t : G s i g a h á z y A n t a l . 

I. k a p i t á n y : F a r k a s F e r e n c z . 
II. k a p i t á n y : Bay G y ö r g y . 
K ö n y v e l ő : l l a r d v Gyu la . 
L e v é l t á r o s : Csány i J á n o s . 
Adó t i sz t : Horvá th Is tván 
A m e g v á l a s z t o t t a k r ö g t ó n 

h i v a t a l o s e s k ü t . 

e t e t t é k a 

Tisztelgés Budapesten. 
A küldöttség csütörtökön tiszteleg 

a minisztereknél. 

A s o k á i g húzódó depu tác ió v é g r e meg-
indul . Z ichy Aladá r gróf é r t e s í t e t t e Vecsey 
Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r t , hogy N a g y k a n i z s a 
k ü l d ö t t s é g é t e hé ten fogad ják 

K szer in t a kü ldö t t ség s z e r d á n es t e 
indul é s c s ü t ö r t ö k ö n tiszteleg. 

F e l h í v j u k v á r o s u n k l akosságá t , hogy 
c sa t l akozzon minél t ö m e g e s e b b e n a küldöt t -
s é g h e z . C s a t l a k o z h a t bárki , n e m c s a k a küldöt t -
s é g . Akinek üzleti , vagy b á r m i elintézni 
va ló ja v a n . m e n j e n a kü ldö t t ségge l , hogy 
minél i n p o z á n s a b b legyen. 

Vóose.v Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r holnap, 
k e d d e n B u d a p e s t r e utazik és rész le teket 
el intézi . 

Tisztújító közgyűlés. 
Véosey Zsigmondot egyhangúlag 

polgármesternek választották. 

R é g i t i s z t v i s e l ő k — u j t i s z t v i s e l ő k . 

N a g y k a n i z s a r. t. v á r o s képviselóu-sti i-
lete ina d. e 10 ó r a k o r t isztúj í tó közgyű-
lést t a r l ó n . A díszes n a g y t e r e i n zsúfolás ig 
megle l t , l ö l képvise lő je lent meg , hogy a 
v á r o s t isztviselőit u j abb i U é v r e megvá la s sza 

A g y ű l é s t az a l i spán t he lye t tes í tő , Her-
te lendy Béla vezette . 

A kand idá ló b ízo t t ság t a g j a i : d r . Tr i 
p a m m e r Ke/.só. O s z t e r h u b e r László. T r i | m m -
m e r G y u l a és d r , o l lop Mór. Bizalmi fér í iak 
Fi ihál Vik tor . U n g e r l ' l l m a n n Klek, H o r v á t h 
G y ö r g y és d r . Ro thsch i ld J a k a b . 

Miután Vecsey Z s i g m o n d a m a g a és 
t isztviselői t á rsa i n e v é b e n a megb íza t á s t 
v i s s zaad t a , az á l l á sok ra mege j t e t t ek a jelö-
lések. A vá lasz tás m i n d e n á l lás ra e g y h a n -
g ú l a g t ö r t é n t . 

M e g v á l a s z t a t l a k : 

P o l g á r m e s t e r : Vécsoy Zs igmond . 
Közig, e l ó a d ó : Ats József . 
I V. ke r . k ü l t a n á c s o s o k : T ó n i k a Endre . 

I la lvax F r i g y e s . 
V I — V I I ker k ü l t a n á c s o s o k : Kálovics 

Józ se f . P i a n d e r G y ö r g y , F a i c s József . He-
g e d ű s G y ö r g y 

Ü g y é s z : d r 
P é n z t á r o s : 
S z á m v e v ő : 
A d ó e l l e n ő r : 

Slaviansky hangverseny. 
M i n t h a e l l e n t é t b e n l e n n e e b í r á l a t u n k a i n u l t 

s z á l l t u n k b a n a d o t t n é g y s o r o s r e f e r á d á n k k a l . P e d i g 
n i n c s e l l e n t é t . Klőbbi s z á m u n k b a n a m ú l t h i b á j á t 
o s t o r o z t u k u t ó l a g , m a az é r d e m n e k é s s i k e r n e k 
u y u i l j u k az e l i s m e r é s é s d i c s é r e t igaz i u t a l m á t . — 
H á r o m részbő l á l lo l t a h a n g v e r s e n y . M i n d a h á r o m 
r é s z igaz m ű v é s z i t a r t a l o m m a l k i tö l tö t t m ű s o r vol t 
k ü l ö n is. A h a n g v e r s e n y e l s ő r é s z é b e n a ü g y e i m e t 
m á r a n n y i r a l eb i l incse l t ék a s z e r e p l ő k , h o g y a ha l l -
g a t ó s á g az e l r a g a d t a t á s t a p s v i h a r á v a l j u t a l m a z t a a 
m f i r é s z t á r s t s á g n a k e k e r e t b e n ado t t m i n d e n s z á m á t 
A d i c s é r e t szava el s e m ér i az igaz m ű v é s z e t azon 
m a g a s l a t á t , m e l y e n o r é sz in iMjeu s z á m a á l l o t t . N e m 
t u d t u k m e l y i k s z á m o l e m e l | ü k m ű v é s z i e l ó a d á s t e k i n -
t e t é b e n a más ik fö l é . V é g r e is az á l t a l á n o s d i c s é r e t 
lel t a k r i t i ka e r e d m é n y e . A m á s o d i k r é s z e g y h á z i 
dal khől á l l o t t . H á r o m s z á m o t ad lak e k e r e t b e n . A 
m ű v é s z i e l ő a d á s h y p c r l r o l i á j á l ad l ák e h á r o m > é n e k -
b e n . Az e l só s z á m b a n i v i r g o i m á c i i l a t a ) a l e g t ö k é -
l e t e s e b b b e f e j e z é s i c s o d á l t u k a m á s o d i k b a n ( O h e r u -
v i m e n d a l ) a va r i á ló f o r t e é s p i ano r é s z e k é r v é n y r e -
j u t t a t á s á l t a p s o l t u k , m i g az e l ő a d á s á b a n c s o d á l a t o s 
h a r m a d i k s z á m b a n i ( i o s p o d i p o u i i t u i j a d e c r e s e t u d o 
é s c r e s c e n d o oly t ö k é l e t e s r e p r o d u k c i ó j á t ú j r á z t u k 
m e g . m e l y a v á r a k o z á s m i n d e n r e m é n y é t k i e l é g í t e t t e . 
A h a r m a d i k r é s t b e n a k o r o n á z á s i i n d u l ó az e m i i t e l t 
d i c s é r e t s z a v a i b a n osz toz ik . A ké t S l a v i a n s k y n ő v é r 
m ű v é s z i k e t t ő s e az e l s ő r é s z b e n e l é n e k e l t S l a v i a n s k y 
M a r g a r é t a szó ló s z á m á v a l e g y a r á n t n a g y h a t á s t é r t 
el . A b e f e j e z ő s z á m n á l , (k i U h u e m ) a k r i t i ka i s m é t 
a d i c s é r e t h a n g o z t a t o t t szavá t i s m é t l i f o k o z o t t a b b m é r -
t é k b e n s a z e l ő a d ó k m ű v é s z i s i k e r ü k l e g s z e b b e m l é -
két h a g y t á k b á t r a a h a l l g a t ó s á g b a n . O i z í u t é u s a i u á l -
juk h o g y a h a l l g a t ó s á g n e n t t ö l t ö t t e m e g t e l j e s e n 
a n é z ő t e r e t . N a g y o b b m ű é l v e z e t b e n m é g alig vol t 
r é s z e v á r o s u n k k ö z ö n s é g é n e k s kik teleli u e m vo l t ak , 
a l e g n a g y o b b m u l a s z t á s t k ö v e t t é k el 

V e r u s 

1 liter 

Jamaikai rum 

- 90 kr. 
I c s o m a g 

Törmelék tea 

30 kr 
K a p h a t ó D r o g é r i a a „ V ö r ö s ke re sz thez" 

N a g y k a n i z s á n . 

C s í k o n 
Kock án 

B h a n t u n g 
A u i u r e 

|io>tafoi«iullAval 

Selyem é- , I Icnncberg*-
selpem 7ft kr.-IOt fet-
jcl'l, b é r m e n t v e ¿a 
v á m m e n t e s e n . Mint,, 

Mcgiendelétek bármely nyelven ¡mérendők : 

Bentzik F e r e n c z . 
Ha lva s Gyúl»-. 
Auhofe r Gyu la . 
Nev Alber t . 

S e g e d g y á m : S z e d l m a y e r László. 
I. m é r n ö k : Kirá ly S á n d o r . 
II. m é r n ö k : Széke ly Nándo r . 

a n S e i d s n í a b r i k t . Hennaberg in Z ü r i c h . 

I 6 Y E R M E K -
S L I S Z T ? 

'CSECSEMOK.GYOMORBEfEOEKaÚBADOZÓK RÉSZERE 

, ! i K í s é r l e t i c a é l o k r a fé l d o b o z o k a 1 K o r o n a ü J 
I ^ t iutel t &iúlesin6kncK probádobwoKésrdpiralok ingyen 
J renádkízésrí állnak a HEKUDA NAHOORHÁL fé le - r^ 

lórakiárton BUDAPEST, ÍV.KossuthIajc>3iiic;a7sz 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Hogy mersz n e k e m m á s e g y e b e t 

hozn i , m i n t a kipróbált 

„OTTOMÁIT- cigarettapapírt vagy hüvelyt: 

I 9 0 S M A I U ' l t ' S Ii 

^MíTKlORlEHr 
MP051 OtCOSi 

S z ő l ő o j t v á n y o k : 5í5k p ó t l á s á r a i éves d ú s gyökér re l , zöld 
készítve ezre i o n Irt . — Telepítésre 

gyökerén lö ldo j tvány e z r e ' s o fri f e lep i té i i re siiua zöldojtvány ezre Irt . 
t ? A gYönvörit pé ldányok, fajtisztán ez i e 00 f r t . Szép-
r a S O J l V f i n y ü K . »éghibúvai, e r e d é s i b i i t o s i t á a s a l e»re IS Ir t . Mind 
Kipária-portáli«ra ojiva a következő fa |okbau : F e h é r b o r f a j o k : Olasz Rizling. 

teliér és piros Sz laukamenka . Kiír Sárfe l ié r . Mézesfehér . Kzerjó Krdei . Ha-
kalor. Kövidinka Mir*ováe»i Muskotályok, Hárslevelű. Sauviyiion. Hánáti, Kizling. 
V ö r ö s b o r f a j o k : Nagy burgundi Oportó . N e m e s Kadarka Aramon. C s e m e g e -
fajok : f ehé r és piros Chasselas , l 'assatut l i . Tokaji Ohasselas, Kzredéves. Musko-
lályok síb Sima Ripária-poriai is I oszt. H f r t , s ima Kipária portálís II oszt . :i f r t 
gyökares Kipária portál ís I oszt. ti I n , gyökeres Ripáría-poilál is 11 oszt . o f r t . 
gyöke re s 2 éves gyökért) l 8 111 H a z a i n e m e s v e s s z ő k sima 1 frt a fenti falok-
ból. Oj lváuyaimér l le l |es fe le lősséget vállalok s ha a vevő azzal nem vo 'ua meg-
e légedve . azt visszaveszem s pénzét visszaadom. Klóleglll az á r egy negyed részéi 
ké rem beküldeni H e g y i b o r f ehé r Mi kor , siller 6 0 korona, vörös tin korona 

SZÉKELT I. JÓZSEF 

o f — • - hJiJ. « J f U S 

o 
OS 
B —• -O :Ö m S *f : V « S mmmr 

5 i -H J r - m s 

A legjobb kutya-kalács voll es marad 

Fattinger-féle Kutya-Kalá-n, 
mely az összes e fajta tápszerek kőzlll a legjobb 
összetételi) és tápere jű . 5 0 k g 2 3 K 5 k g . 

bórmuntve -3 2 0 K 
Fattinger-fóle Puppy-Bisquit 

kolyók-kulyák részére - 6 0 k g . 2 6 K 6 k g 
b ó r m e n t v e 3 5 0 K 

Ar iegyzéke t b é r m e n t v e k u h l : 

Fat t inger ' s Patent Hundekuchen und 
Geflügelfabrik, Wiener -Neustadt , 

2 6 0 - n é l t o b b e l s ő d í j . A l -a l t inger- lé le tápszer 
állatorvosi e l lenőrzés melIeU készül. 

PREKL ANTAL 
E l i o nagykani sai asz ta los , kárp i tos es d iS ' i to 

N A Ü Y K A N I Z S A N . 
(Virni cicporthii . t i u g j e m i g g i l m a i i m ) 

\ n. e kozi.aaeg b. hgyelmet Iclhi v inn Nagykani -.-»an 
• varnsi ciopotihüKhau levó 

as/ ta los . ká rp i t os es d i s l t ó műhelybnue. 
ahol bál miken i icn.lclesic legfinomabb kivitelben J u t á n y o s 
árak inctlcu bármilyen a i x t a l o i k á r p i t o t munkm 
gyoi»an c , iiuultnaii ke<.tllck, 

lillugaduk f a l a k k a r p l t o x á s á t , f ü g g ö n y ö k Olkv 
• liléiéi, bármiféle k é x l m u n k a k m o D t l r o i a s át 

Nagy »ola-itcku rakiár d l v á n o k éa g a r n i t ú r á k b a n , 
l^lvallalük h á l ó , ebédlő , axa lon , a .öaxoba, ho t-

h o l y l a é g é t i x á l t o d a t toljon b o r e n d e x é t e k e t ugy 
helyben, uiint vt,leken 

L e v e l e k r e a z o n n í i l v á l a s z o l o k 
Áruimat csakis jó minőségű szárai fából készítem. 
Magamat a n. c közönség Jóindulatú párlfugásaba 

ajánlva, maraittam 
ha t t l i aa tisztelettel 

P R E K L A N T A L 
, . műasrlalos. es kárpitot. ' 

J U T Á J n r o » A R A B ; I S Z O L I D M Ü B K A I 

A 
i r . G i Ö R B 

C I P Ü -

WMM MMM 

tv \WffM 
i.VilpÄ 

A Bi«badalmai(rtt 
I O L C I C S U . 

M>r. ••<•• jobb t i / l e tben l o p h ? tó. 

HiíüKSIiílííEB TESTVÉREK 
BUDAPEST. 

. T l m i H t a i r i i r i i i 

HIRDETESI IRODAJA 
: Bé'cU WoIlzGiie n.roidsziDt és I. euielüt 

Al i tp I t tMot t 1H7 54 Telephon 809 
A c* k »tálakar. kpáriawr Clearing ««».„-

!>Ja"KO« g | Ii 
Au in l j a magát hirdetési uiogb tusok gyors 
és 0 eso • Mité/éaé.-«! be és kii fó d. ujatgok 

re izé r t . 
Szaklantciok hirdetési tervezetek. a r n a 

bt>ok di|*eal*sen 
Legújabb ntgy h í r t jp .a r | egyz.k hirdnMkntk 

liigyta i t bérmentve 

Saj t uyüjteménye8 hirdet 
ru*at a 

»Neue Freie Presse" es „Heues Wr. Tagblau" 
birla|iokbau u i i i idvnnema lorilet-» rét iére , 
mint: Adái-véttli k tdések minden Bzltl 
ágnak. T t r t kepvltelgll ügynöki, állast 

k t r em, ajanlall hirdetések t lb 

I S z ö l ö o i t v á n v e I a f ? n> s . 

A ki egcs/.sógci, olcsu, sicj» 
s/.ülőt akar, bi/.tlomnini 

forduljon 

Vitye Mik lós 
ol l fás j l i l i fé l t i z 

Ol-Cl}itiil0á (Torontálmegye,) 
u bot imkiáán m!.iíit|U I. rifldo 
Iái. u r ik i rm n i l aa lo ldoj ln 
nyak. bor n c i n a i i i l t j e k , n l á -
nint imirlkli nm> ét gyökerei 
azoloiattiak. nemkSIonbtnugjsá-
lion lajok II rendű e u l á l j t i l -
bta n Icgoics.'ibb árban knpba-
tuk. S u l o l u g i t n i k kulon 
c Cclrn választott fnjok. — Faj 
l i ir j igyiil i k i i i i á l r i ingjrei 
ei b i rnsa l ie . 

záini.s cliMneiö-levt-i ktiy.ul itten csak egy: 
Kapcavár, IP07. II t>. 

A/, ultványoknt keicrn annak ulcjén ko ón csoma-
golva küldeni, liogy tudjam miféle Inj, s hová ültet-
hessem. — A kuiJott oltványon mind megeredtek, bár 
eredetileg is onnét rendeltem volná. 

Kórom n rendelést előjegyzésbe venni s erról 
ertetiteni. 

Szíves üdvözlettel 
V é c i M ' J I t ó b c r t 

p. ü. tanácsos. 

A 
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A l a p í t á s i é v I Ö 9 S . 

Székelyi Lajos 
Klsó Nitíry kittn/su; Ft'lii'nit inil tnosó-
fs vasaló inió/.t'to Nagykanizsa , 
Fő-ut 23. (sarok) Hunyady-n. 

6. (saját ház.) 
Elfogatl tiri t-s itói f fhérni inűeket 
urak. háztartások, intézetek os szál-
lodák részére V idék i megrende lés i k 

p o s t a f o r d u l t á v a l i n té / te tnsk el 
A fohórnoniiluk jókarban maradásá-
ért szavatolok Házi mosás és vasa -
lás — Kívánatra árjegyzéket szíve-

sen köldök. 
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Grammophonokat 
erede t i gyári á r akon nagy 

választékban raktáron tart 

i f j . W a j d i t s J ó z s e f 

Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 

T Ö R L E S Z T I I E T Ő K 
havi 3 koronás részle-
tekben. — Fizetendők 

2 éven belül. 

IFJ. WAJDITS JÚZSEF 
Alapitási év 

1832. 

D í s z í t é s e k 
4* 

lampionok. 

Ajanl ja jól berendezett 

könyvnyomdáját 
míüdenueml) nyomdai m u n k á k 
d í s z e s >'s í z l é s e s e lkészí tésére 

Itilányos árak mellet t 
Név jegyek , kör levelek. meghívók , 
elteg vzesí- ós eskelési-kár tyák s lb 
mind ig a l egú jabb divat szer in t 

készí t te tnek el . 

É R T E S T T E S . 

HLATKÓ JÁNOS 
ur i szabó, 

N a g y k a n i z s a . 1"> ul ( K o r o n a szálló iuollett). 
Raktáron tartok inindeniiiMiifl hazai és angol 
l eg jobb m i n ő s é g ű szöveteket. - A ruhák 
szabását magam eszközlöm. Kiinek kifogás-

talanságáén garantál 40 éves praxisom. 

K i t ü n t e t v e a . .Magya ro r szág i Szabászok-
O r s z á g o s E g y e s ü l e t e " á l ta l 

Kgy levelezőlap elleneben vidékre szakértő 
utazómat azonnal küldhetem. Pontos és gyors 

szállításért kezeskedem. 
Kiváló t isztelettel 

H L A T K Ó J Á N O S 
uri szabó. 

JUTÁITQS ÁRAK 1 SZOLID KltZOLláLÁt I 

Alapítási év 1874. 

Tiszte le t te l ér tes í teni a n. e. közönséget Iliig» 
Nagykan izsán Fő -u t 17. sz a l a t t Harkányi-
fele ház) 

ÉPÍTÉSI TANÁCSADÓ 
i r o d á t nyitottam 

Aján lkozom bárnnl* t e r v e z e t e k k é s z í t é s é r e , 
v a l a m i n t u j é p í t k e z é s e k , á t a l a k í t á s i é s j a v í -
t á s i m u n k á l a t o k n a k s z a k s z e r ű , g o n d o s é s 
l e g j u t á n y o s a b b á r b a n l e e n d ő k i v i t e l é r e 

Elvállalok gyár i kémény-ép í tések»! mindenlé lc 
a lakban, gőzkazán befalazásokat s gépalapozá-okii l , 
úgysz in tén gázgenerá lo roka t , izzó. olvasztó, forrasztó. 
Mart ín és Kessemcr -kemencéke t vas- és acélgyárak 
részére , k ö r k e m e n c é k e t tégla és mészégetesl iez. 

Munkáiul jóságáért garanc ia lehel sok évi 
gyakor l a tom és jó h í rnevem. 

A ii. e közönség szíves pár t fogását kéri . 
Kiváló t isztelettel . 

Mi t ró J. József, 
é p í t é s z . 

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás! 

L e g a l k a l m a s a b b a j á n d é k e g y ó r a . 

Mindennemű fali. ébresztő, és zsebórák, 
láncok óriási választékban kaphatók 

STE/NER MÓR 
órásmesternél. Nagykanizsán 
Javítások gyorsan, I Ikiismeretesen és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 

A z 

Universum-
k r é m 

H A N S 1 vcdjegvgyel 
azzal a tu la jdonsággal hír, hogy 
az e m b e r bőrét l inómmá és puhá-
vá leszi. kiölést és vörös foltokai 
már neliáliy nap alalt megszűn-
tei. Lefekvés előtt az illető test-
rész e k r é m m e l bedörzsö lendő. 
Hatása kel lemes. Számta lan le-
vél így szól : „Hálás köszönet a 
korszakalkotó ta lá lmányér t , égési 
sebeim uéháiiv nap alalt te l jesen 
e lmu l t ak . " . k ü l d j ö n u j abb itt 
tubust halálaim részére , hatása 
klllsö baloknál valóban pára t lan ." 
„A minta- tubus t legjobb ercil-
ménynye l használ tam régi sebem 
ellen, kérek utánvét tel m é g 10 
darabol - Igy érkeznek az elis-
merő sorok. Az l ' t . iver un t -k rém-
nek tehát egy háztar tásban sem 

szabad hiányozni . 

FOraktár : 

CHEMISCHES LABORATORIUM, 
WIEN. 

VIII. Marlahllfaratrasso 3 8 
ARA I KOHONA. 

Kölcsön ! ! 
Aristnkraiákiiaiv. magasabb állású személyek-
nek. földbirtokosoknak és hitbizomán.V-tiilaj-
donosoknak I <111(10 koronától bármily magas 
összegig s/.igoru discreiió mellelt . Bővebb 
felvilágosítást ad I Klein. W i e n . IV. , 
Mühlgasse No. 20.. -i-ik emelet Iti. ajtó. — 

Értekezni leitet d 11. 5-ig. 



Z A L A I K Ö Z I . O N V 
üios. MA KOI US H!. 

•f"" "" " 

Cs 3 K 

AULKA S U C H A R D « 
a l p e s i t e j • 

k a k a ó t . 
é' c zukorbó l áll 

Pára t lan 
kü lön legesség. 

EKSZERGYAR 
Villamos (izemre berendezet t 

arany -, ezüsl- és ékszeráru - m ű i e r e m 

Különleges k é s z i i i n é n y o k ! 
ékszeráruk és ji'iry^yüiük. 

ü j foglalásokat és álalakilásokat gyorsan elkészítünk. 

Eladás lészlettizelésre is! 
BERÉKY JÓZSEF ÉS F/A 
ékszerészek Nagykanizsán ; Városháza átel lenében. 

Mulatságok 
alkalmával ajánlok • 
legolcsobb árak mel-
lati díszítéseket és lám-

pionokat 

IFJ. WAJDirS ' 
J 0 Z 8 E F 

Nagykanizsán. 

[ e u s t e i a 

tashajtó labdacsai 

N e u s t e i n - f é l e E R Z S É B E T Inbr lacsok 
K pilulák hasonló kész í tményekné l minilen tekin-
tetben fe l jebb beesQlendök. mentek minden á r t a l m a s 
anyaguktól , az altestí szervek hajainál legjobb e red -
ménynyel használ ta tván g y e n g é d e n hasha j t ók , 
ré r t i sz t i tók ; egy gyógysze r sem jóbb st mel le l te 
olv ár la lmat lan, mint e pilulák a 

SZÉKSZORULÁS 
legtöbb hidegségek fo r rása ellen C u k r o z o d külse-
jük végett még g y e r m e k e k is szívesen veszik. 
Kgu M pilnl'it lartiilninto dobot HO flUfr Kuu 
trkrrrn, melg N ilohont, Irhát l.'O pllulnt l'ir-
tnlmnt, rmik 2 koranrt. 'i.4t.I korona tlo/rgen he 
knlité-rmrlletl 'OH tekerr» hérintnlre hWdelik 

' ' Utánzásoktól különösen óva-
kodjunk Kér jünk ha táro-
zottan N K U S T K I N KI! 1,01' 

hasha j ló labdacsait . Valódi esak. ha 
minden doboz törvényi leg be jegyzet t 
véd jegyünkke l piros fekete nyomta tás -
ban . S z e n t Lipót" és „Neus le ín Külöp 
g y ó g y s z e r é s z " aláírással van el látva 

A kereskede lmi lörvényszéki leg védett csomag-
jaink a lá í rásunkkal vaunak ellátva 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Szent-Mpóthot* ciímctt gyógysicrtira, 

BÉOÚ, I,. Plankangasse 0 
Kapható Nagykanluán: 8ELU8 LAJOS és REIK GYULA 

gyógyszerészeknél. 

OVAS! 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g e s z é n u j r a j a v í t v a . 

WIEI, II. T i k i r i t r i i M 1?. H l f l l t l Ukié« 

A u t o m o b i l i s t á k f i g y e l m é b e ! 

Qarnffo Ah ohaiiíTeur-lukAriok rí bárban, 8 perc-
nyire h körponttól. 

A vlllHinon Alt omnlbuas mugAllohelye minden Irány 
roló Modern polgári kényelemmel borendeeel t ha» 
HruuiL áruk fti l-sd omolotoo 1 ntomólynok 1-80 frt 

n Il-lk omototen 1 etomólrnek 1.60 frt 
i i l l l - lk oinoloton 1 Bieinólynek 1-40 frt 

világit*"»«! ÓH ktneolffAláanal. - Tolefon: 10678. 

I R O D A Á T H E L Y E Z É S ! 

GDLDBBRGBS k !. 
cég tisztelettel értesíti m. t. ügyfeleit , 

hogy 35 év oia fenálló 

H I R D E T É S I I R O D Á J Á T 
l j e l en l eg l ludapes t . IV , Váci utca 20 . sz . ) 

1Í )0~. n o v e m b e r h ó 1 0 - é n 
saját házába 

Budapest, IV., Molnár-utca 38. 
helyezi át. 

Hirdetések lel véte le a v i l á g összes 
l ap jn i ^s napi a r a i réBzére. 

! ! X X X X X j O O O O O C X X X X X > .XX>OC • 

! S ^ I D L I T Z P O R 
^ Csak akkor valódiak, h a mindegyi! , doboz Moll A 

véd jegyé t és a lá í rásá t tünte t i fel. 

Ó h J H J ! 

4 \ A Moll A.féle 8eldlitz-porok tartót gyógyhatsis a legmakscfabb gyomor- és 

X 
értUedck óta mindig nagyobb eltefjedéit szerzett. 

^ altaatbántalmak, gyomorgörcs és gyomojhé», rógiólt székrekedés, tnájbántalom, ^ 

B 

vértolulás, aranyír éi a legkUlóubóz&bb nfllbetegségek ellen, e jelet háiliiernek 
Ára egy lepecsételt eredeti 

* ! I doboznak 2 kor. 

l l » i n l w i l á « « > U I j > r % < - i i 3 H r t c !«•«>> i i (< l m l t . 

í M O L t - F É L E 
S O S - B O R S Z E S Z 

X Csak akkor t a l ó J . h ; , 1 n ' n f " u M401'A' 
- védjegyét tünteti fel, >A. Moll. 

v feliratú ónoiallal van lárva. A Moll-féle sós-borszesr 
nevezetesen mint fájdalomcsillapító badSrzsfilési szer 
kótivtny. ciui ti a meghűlés egyéb következményeinél 

f legiimereteiebh népszer. 
j E | j ónozott i n d i t i Qvag á ra 1 korona 

! 
t< BO fillér. 

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g é s E | J e I I ! 
e l n y á l k á a o d á s e l l e n g y o r s 

é s b i z t o s h a t á s ú a k 

Ifeer lucilptíliai 
az e t v ü g y a t nem 

r o n t j á k és kitünO 
izüek. Doboza 1 kor . 
és 2 kor . P róbadoboz 

50 fii léi-
Fa- ét izétkUldéil raktár: 

. .NÁDOR" 
UYÖOYSZERTÁRl E ge e r mellpasztila 
Budapest. VI.. Václ-körut l 7 . | CW1)311131' 

Megfojt ez az átko-

zott köhögési 

Kapha tó N a g y k a n i z s á n : Belus Lajos , P r á g e r Béla, Re ik 

Gyu la és C s á k t o r n y á n : Pető J e n ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legújabb mó.lsier «lorlnt kéizitek gyermek e< hólgy smppant a bör V 
okazerO ápolására gyermekek s felníttek rószáre. - Ara darabonként 4 0 flll. i| 

ö t darab I kor. 8 0 flll, * 
Mimién ilsrab gyermek »ta|>|i»n Moll A. védjegyével van ellátva. 

l o l l A. gyógyszerész, c i . ' e i " k í r . ' u d v a r i szá l l í tó á l fa l , 
^ Bécs, Tuchlaubeu !l. sz. 

Vidéki megrendelések naponta postaulánvét mellett teljesíttetnek. 

A raktárakban tessék halározotlan „MOLL A." aláírásával 

és védjegyével ellátott készilniényekftt kérni. 

1 íj R»ktAr Nagykanizsán: Roaenfeld Adolf Fiai. 

5 

2 

C X X X X X X X X X X > , J % 

Globin 
k 

1 

alegjobbés legfinomabb 

vCzipoíiszlitoszery r 
Nyomatott Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
t l ó h z e t é s l Arik: 1:^4-, í v t e 10 koron» , iclc.re fi koron. . . 

neujro.lcviu 2 koron« 6 0 flll. E g y e s á z a m ár* 2 0 fill. 
Tanároknak, tani loknak, j e g y z ő k n e k é s állami t i s z tv i se lőknek 

I évre 0 korona , léi évre 3 korona . 

Kelelös s/.erkcsztö : 
K á I III ú n l ' á l . 
t .aptulajdonns cs kiadó. 

I F J . w . v j i i r r s J i k / s K t ' . 

S z e r k a t r l o s é g : N a g y k a n i z s a , Fö-ut 16. s z á m . 
E l ő f i z e t é s e k é s h i r d e t é s e k Ifj. Wajdl la J o r s e f könyv-

k e r e s k e d é s é b e k ü l d e n d ő k . 
M e g j c l e n m i n d e n h é t f ő n d é l b e n 

Deputációzás utan. 
„Nagykan izsa városá t természet i fekvése 

és központi helyzete különösképen prediszti-
ná l ja a r r a , hogy a Dunánlulnak , az ország 
egyik nagy részének központ ja legyen ." 

Ezt mondot ta dr . Weker le Sándor . 
M a g y a r o r s z á g miniszterelnöke a küldöt tség-
nek. Nagy horde re jű szavak ezek. s z e m r e -
hányás , g u n y , de egyszersmind el ismerés 
El ismerése a természet i rántunk való bőkezű-
ségének, de g ú n y j a a mi v a k s á g u n k n a k . 
Pa tó Pá l - t e rmésze tünknek , hogy a természet 
bókezOscgét nem használ tuk ki tel jesen. 
S z e m r e h á n y á s azért , hogy nyugod tan néztük 
a szomszédos városok r o h a m o s fojlódését és 
uii csak vár tuk , hogy a sült g a l a m b mikor 
repü l a »szánkba. 

Nem szemrehányáskép mondjuk mi e 
szavakat . Ehhez most m á r n incs jogunk , 
mer t Nagykanizsa városa vezekelt a bűnökér t 
es helyrehozta a mulasztot takat csütör tökön, 
amikor megtéve kötelességét , elindult a r r a 
az ú t ra , ahonan — isten segí tségével — ti 
boldogulás bőség szomját hozhat ja . 

* 

Sokat ké r tünk , e lmélkedjünk tehát azon, 
hogy vájjon mi fog teljesülni. íme, az ütkö-
zőpon t : az önálló t ö rvényha tóság . Andrássy 
megvizsgál ja he lyzetünket és ha azt lát ja, 
hogy az anyag i és szellemi feltételek meg 
vannak , habozás nélkül beter jeszt i a tö rvény-

javas la to t . A szellemi képességről nem eshe-
tik szó. Ez m e g v a n . Tehát csak az anyagiak 
jönnek számí tásba . Több cikkben éppen a 
Zalai Közlöny foglalkozott e kérdéssel és 
k imuta t tuk , hogy az a n y a g i feltételek is 
m e g v a n n a k . Ha ehhez még Wekerle és Ju s ih 
ha tá rozo t t ígéreté t is hozzá vesztik az önálló-
sí tás elé biztos r e m é n y n y e l tekinthetünk. 

Elintézett dolognak ta r t juk , hogy a 
kihelyezett utbizlost többé nem látjuk, vala-
mint a r r a sem számi tha tunk , hogy az állam 
épít tet postapalotát . Az igazságügyi palota 
felépítésében m á r több a r e m é n y ü n k . Talán 
az u j iparfe lügyelőséget is Nagykan iz sá ra 
helyezik. Viszont el lehet a r r a is készülve, 
hogy Pacsán felállítják a j á r á sb í ró ságo t . 

Ezek természetesen a mi benyomása ink . 
Hogy sok körü lmény is közre játszik, az 
magától értetődik Így e lsősorban a v á r m e g y e 

véleménye esik sú lyosan latba — az önálló-
sításnál. E r re nézve azonban emlékszünk 
Bat thyányi Pál gróf főispánnak egy kijelen-
tésére, aki oda nyilatkozott , hogy az elválást 
semmiképen nem ellenzik. 

• 

Ezek után önkéntelenül felmerül a kér-
dés, hogy milyen pe rspek t íva nyilik m e g 
városunk előtt. A jelenről és múltról n e m 
kívánunk nyi la tkoznunk. Tud juk , hogy a 
d icsőséges r égmúl t után jö t t a tespedés , 
amit nyomon követet t a reakció. 

A jelen s ivá r ságá t pétiig szomorú ta-
pasztalatból tud juk . A mainál rosszabb hely-
zet eló nem állhat . Tehá t csak egy jobb. 
szebb idő eljövetelét remélhe t jük , H a pedig 
ez így vau, akkor helyesen cse lekedtünk . 

N a g y k a n i z s a megte t te a magáé t . A lel-
kén nem szá radha t semmi. Másokon a sor 
Az illetékes tényezők jóindulatában van min-
den r e m é n y ü n k . Remél jük a legjobbat . 

* 
* * > 

A deputácíó út járól részletesen beszá-
moltak napi lap ja ink . Nekünk nem felada-
tunk az esemenyek részletes leírása. Mégis 
röviden a következőket a d j u k : 

A küldöt tség 04 tagból állott. Csütör-
tökön d. e. Dobrovics Milán orsz. képviselő 
kalauzolása mellett megtekinte t ték a képvi-
selőházat és meghal lgat ták az ülés egy ré-
szét. Azután Ziohy Aladár g ró fnak á tad ták 
a díszpolgári oklevelet, ma jd tisztelegtek 
Gün the r Antal igazságügyi , gróf András sy 
Gyula belügyi, gróf Apponyi Albert közok-
ta tásügyi , Darányi Ignáo földmivelésügyi . 
Kossuth F e r e n c kereskede lemügyi miniszte-
reknél . Weker le S á n d o r minisz tere lnöknél 
és Ju s th Gyula képviselőházi elnöknél. Mi-
kor mindezzel végeztek, e lha j ta t lak a Hun-
gár iába , ahol Zichy Aladár kon tó já ra egy 
ha ta lmas ebédet ettek végig és úsztak a 
felköszöntők végtelen t engerében . 

nevében Jakabffy Pál ítélőtáblai t i tkár üdvözölte 
l l e r t e l endy t . Ezt követőleg díszelőadás volt a színház-
ba ti A főispáni installáció a megyén és a városházán 
csütörtökön voll. A szomszédos vármegyék képvisele-
tében Návay T a m á s csanádi főispán. Szivek Imre , 
Darányi F e r e n c , Dániel Pál , Budai Barna, Heinr ich 
Antal . Neh rebecky ( iyörgy , Szilasv Zoltán és 
Mihálovics Kndre orsz. képviselő vett részt az 
installáción. 

Egy font hus. 

H e r t e l e n d y F e r e n c h i v a t a l b a i k t a t d n a . Her t e -
leudi F e r e n c főrendiházi tag, T e m e s m e g y e u j főis-
pánja szerdán délután érkezet t m e g t emesvá r r a . A 
pá lyaudvaron előkelő közönség ólén Telbisz Károly 
po lgá rmes te r üdvözölte a főispánt, akit hosszú kocsi-
sor kiséri a fölInbogózzolt utcákon a vá rmegyeházá ra , 
hol F e r e n c y S á u d o r a lnpán üdvözölte . Ezután a 
tisztviselők t isztelegtek, akiket a főispán jóakara táról 
biztosított . Kste f ák lyásmene t volt s a közönség 

Nagykanizsa, 1908. márciuá Itt 

1*1 J ó Shakespeare , ha ma ugy fe l támadna s 
véletlenül egy keveset körül talalua nézni e te j je l -
mézzel folyó hazában, nagyon rövidoseu be fü tene a 
kályhába, e lővenné remekei t s a lobogó tűzbe hají-
taná mindenekelő t t azt az i ra tcsomót, mely a . V e -
lencei Ka lmár" komikus s kegyet len hís tór iá |á t önti 
versekbe . 

Á m b á t o r a Velencei Kalmár uzsorásai uom 
haltak kí Ellenkezőleg, most élnek csak iga i ában . 
Övéké a hata lom dicsőség, mely ma jobban , mint 
valaha tapad a csudatévő pénzhez. Sötitení az ö reg 
Velencoi Kalmárnak nem sikerült , a miér t a végéu 
g u n y k a c a j között összetörik, az a mai uzsorásoknak 
minden különOsobb megerő l te tés nélkül kizár. 

A voleuezei Kalmár t. i. nem kapja meg kellő 
időre az uzsorára kölcsönadott pénzt , szerződés sze-
r int tehát az adós tizet egy font hus i , de saját tus-
iéból. Meleg, gőzölgő húst . A zsidó követeli , s a 
törvényszék előtt, mely hivatva van ítélni a különös 
pe rben , vérfagyasztó nyuga lommal már feni é j e s re 
görbe kését. M á r - m á r a gaz uzsorásnak kell igazat 
adni , aki ezzel a kegye t lenségge l s i rat ja a velencei 
gen t ry tó l elcsábítot t leányát , mikor megszület ik a 
mentő idea. 

J ó vegye el a Kalmár az ót megil lető egy 
font hus i Hasítsa, vágja ki adósa testéből . . . de 
vigyázzon, hogy egy csepp vért ne onisoit ki, m e r t 
ahhoz nincs |oga. Életével tizet, ha vért hul la t . 

Az uzsorás le leli győzve. — A mai uzsorás-
nak azonban nem kell vigyázni. Könyedéu leinti a 
naiv hakospeare t , hisz mán rég kitalálta, hogy lehe t 
vér te lenül és bünte t lenül kivágni azt az egy Iont 
liust ha uem lizelüuk. Sót még akkor is ha f izetünk. 
Meg is teszi. És az adósok pusztulunk vesznek, 
rongy ju t holt életük takarójának, sokszor bör tön 
k imúl t becsületük végstacióiáuak. vagy a legjobb 
ese tben húzzák az élet igáját — hus nélkül . 

A velencei Ka lmár t lefőztek é le lmesség dolgá-
ban a mai modern uzsorások, akikbe lépten nyomon 
bo kell bot lauuk. Ha kenyeret kérsz, ha kabát kell . 
ha pénz kell . . . oh jámbor fogyasztó I t ekervényes 
utakon jut mindez hozzád, melyek uzsorás kezek 
építettek mind kacskar ingósabbra , mind szűkebbre . 
Mire akarcsak egy font húshoz jutsz, a modern 
uzsorások, má r kioperáltak belőled. Vértelenül és 
bün te t l enü l egy font hust . 

B o t h B a n k h á z 
F o l y ó s í t u n k : 

Törlesztésen kölosönöket ¡ W t o l o k r . í . bérházakra I0 -75 e v « . lo , lesztésre 3 V - 3 V „ - 4 \ ~ 4 V . . o » Kamatra 

B I J P A P F . S T . 

Jelzálog kölosönöket ll-ud és tl l-ad holyi beláblázásra 5 - 1 5 évre 5" ,-at, esetleg 6 7 , V , - a l . 

« „ - ¿ 1 - ¿„ tár na. váltó Ili telt 'párotok es kereskedők részére, valamint minden hitelképes egyennek 2 ' / , - l Ö ev. 

B a n k - k ö z p o n t u n k : 

VI., Magy. Kir. Opera-Bazár palotájában. 
B a n k h e l y i s é g e k : 

Ó-utca 16. szám és Láeár-utca 10. azáin. 

Díjtalanul nyujtunk bárkinek szakszerű 
fö lv i lágos í tás t . 

Válaaibt lyeg mindenkor mellékelendő. 

B&emaiy m ( . ( * . „ , . m r . 

T ; - . . 4 « * i < . o i ; í < l r n l n « n n n l r « t «»»mi, törvényhatósági , kozsegi t i sz tv i se lőknek es k a l o n . ' »zteknek lizelesi e lojegyzcsre 
U S Z l V l S e i O l K 0 1 0 B U U U a . f l . k i u i ^ ¿ l c l b ; i U , s i , i s n j | k i ) | . Ugyanezeknek nyugdijaira',*. 

u . . . . , , Vidéki p é n z l n l é z o t e k és vállalatok r é s z v é n y e i r e értékük 9 5 ' , -á ig kulcsom nyujtunk az Oszlrak-Magyar 
Értékpapírokra, | ) o l l k (¡„maliéba mellett. Tőzsdemcyibizásokal a budapesti cs külföldi tőzsdeken lelkiismeretesen es ponlo-

""' san teljesítünk, mindenkori eredmcnynyel , az árfolyamokat naponta dijlatsnul közöljük 
Konvertálunk bármely belföldi i - ennnté ie t által nyújtott je lzálogos- , lorleaztesea-, személyi- ca vallokolcaont. 

Mindennemű bel- éa külföldi értékpapír! napi árfolyamon veszünk es eladunk. Pénzügyi szakba vago m i n d e n r . á l l s ügy le te i a legnagyobb 
pcnzcsopurtoknál levő összeköttetéseinknél fogva l ege lőnyösebben bonyolítjuk le. Hankhazunk kepviseletere megbízható egyéneket l e l v . s . u n 
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A fillokszerák. 
Soka i i r t unk m á r a Ű l l o k u e r á r ó l . A r r ó l a 

b o r z a s z t ó b o g á r r ó l , a m e l y i k a szó ló p u s z t í t á s á v a l e g é s z 
v idékek n é p é t le l te t ó n k r e . Mo.it Í8 a l i l l oksze rá ró l 
Í runk , d e n e m a r r ó l a l á t ha t a t l a n a p r ó kis f é r e g r ő l , 
a m e l y a s t ó l ó é l e l u e d v é d sz ív ja ki . h a u e m a z o k r ó l a 
Kl lokszerákró l a m e l y e k ot t é l ő s k ö d n e k a t á r s a d a l o m 
le^li-n e n u e k « véré t s z ipo lyozva 

Nagyon e l s z a p o r o d o t t a l i l l oksze rának ez az 
e m b e r i f a | t á | a 

A reg i |ó i d ő k b e n ú g y s z ó l v á n a p é n z u z s o r á s o k r a 
s z o r í t k o z o t t , m a m á r az e m b e r i ész r avasz f o n d o r l a -
lai egész osz tá lyá t t e r e m t e t t é k m e g e n u e k az é lő sd i 
n é p n e k 

A p é n z u z s o r a is pusz i i t mos t is. A z o n b a n 
rész in t a t ö r v é n y szakasza i , r é sz in t a k ö n n y e b b e n 
h o z z á f é r h e t ő hitel m e g g y é n t e t t e a v é r s z o p ó é l ő s d í e k -
n«k ezt a f a j t á | á t . 

Ma m á s a l a k b a n vet ik rá m a g u k a t a k ö n n y e n 
h ivő n é p r e A jóaka ra t á l a r c a a la t l f é r k ő z n e k l iozzá. 
m i n t s záz fé l e á r u n a k ü g y n ö k e i , vagy m i u t o lcsó 
p é n z k ö z v e t i t ő k . Az i g é r e l e k , a f e l t é t e l e k r e n d k í v ü l 
c sáb í tók . A p r ó havi r é s z l e t e k avagy o l c s ó p e r c e n t , -— 
s a k ö n n y e n hivő m a g y a r e g y - k e t t ő r e l é p r e m e g y 
a l a l i r k a m j a a nevé t é s — ot t \ a u a c s a p d á b a n . 

N a g y k a n i z s á n is, v i d é k é n is e s t ek m á r l o b b e n 
ezeknek a l i l l o k s z e r á k n a k á l d o z a t á u l . K ü l ö n f é l e ipari I 
c ikke l , f ő k é p p e n p e d d i g g a z d a s á g i g é p e k k e l űz tek | 
o lyau csa lásoka t , h o g y a s z e g é n y . k ö n n y e n hivő 
m a g y a r n a k i n a i d n e i n e g é s z vagyoná t f ö l e m é s z t e t t e a 
v á s á r . A ker i tők r e n d s z e r i n t ü g y e s e m b e r e k , akik 
n e m c s a k a h h o z é r t e n e k , h o g y a rosz p o r t é k á t a 
k i s z e m e l t á l d o z o t n y a k á b a sózzák , h a n e m az e g é s z 
„ g s e f t e t " o lyan ü g y e s e n köt ik ineg , az á l d o z a t o t a 
p a r a g r a f u s o k , a t e l t é t e l e k , m e g k ö t é s e k o lyan k i lé te le i 
vei kötözik össze , h o g y a b í r ó s á g b izony e l m a r a s z t a l j a 
az á ldoza to t , ha p e r r e k e r ü l a d o l o g A pó r p e d i g 
g y a k o r i . Mer t az ily vásá rok fö l t é te le i c s a k lá t sza tó -
sau e l ő n y ö s e k , va ló j ában p e d i g s z e r t e l e n ü l t e r h e s e k . 

K k é p p e u vaunak a p é n z ü g y n ö k ö k o l c s ó h i t e l éve l 
is L e h e t , a száza lék o lcsó , d e a közve t í t é s d i j a , az 
i rka - f i rka a b é l y e g , m e g mit t u d o m én ini . a n n y i r a 
fe l szök te l i a száza léko t , h o g y az o lc só k ö l c s ö n va lód i 
u z s o r a - s z á m b a m e g y . 

Az el 'ajla c sa l a t i n l a ságok p e d i g anná l v e s z e d e l -
m e s e b b e k . iner t a m a g y a r n é p n e m igen s z á m í t ó . 
Kiég a s z é p szó . a láts/.ato-t c s á b í t ó a j á n l a t , m á r 

b e l e r a g a d a k ive te t t há lóba . Mert a d o l o g m é l y é r e 
ue in hatol s e k é p p e u föl n e m lődözni , h o g y a c sáb í tó | 
í gé r e t ek é s fö l t é t e l ek á la rca alal t va ló j ában cs t l f . 
vé r sz ívó b e c s a p á s r e j l i k . 

M e g ke l l ene h á l r e n d s z a b á l y o z n i ezeke t a 
l i l lokszeráka t . akik s z a l a g o s szivar t l ü s t ö l n e k , k ö n n y e n 
ur i m ó d o n é l n e k , m e r t a pénzt k ö n n y ű s z e r r e l s z o p -
lák ki a n é p b ő l . A z o n b a n a t ö r v é n y szakasza i s o h a - 1 

s e m l e h e t n e k oly e r ő s v é d é eszközök, min t a n é p n e k 
fö lv í l ágos í tása Kz a föv i lágos i tás p e d i g a n n á l k ö n n y e b -
b e n k e r e s z t ü l v i h e t ő , i ne r t al ig van fa lu , a j iol in tő 
p é l d a k é p p e n e g y - k é t á ldozat ne volna . Kőkén t a 
f e l m e r ü l ő e se t eke t k e l l e n e azokat k i aknázn iuk , akik a 
n é p p e l é r i u t k e z u e k . J ime l l e t t rá k e l l e n e m g l a t u i o k 
a r r a . hogy a fillokszera ú t ja , nap id í j a , m e g b í z ó i k 
po lgá r i haszna b i zony csak a m e g r e n d e l ő v a g y 
k ö l c s ő n k ó t ó z sebébő l ke l l . hogy k i k e r ü l j ö n s ez az 
ü z l e t e l m i n d e n e s e i r e n a g y b a n d r á g í t j a . 

V é d e k e z t ü n k h á t az é lősd i had e l l e n . A véde -
l em sokka l k ö n n y e b b , iniut a s z ő l ó p u s z t i t ó l i l l okszora 
e l l eu , m á r azér t is , m e r i e szes e m b e r e k f ö l v i l s g o s i -
l ásá ró l és m e g g y ő z ő d é s r ő l vau szó. 

Nagy botrány Gelsón. 
Plébános és Jegyző. 

Pofoszkodás az utcán. 

— Saját tudósítónktól — 

Kapunk m á s l ie lyéu o l v a s h a t ó , h o g y S z e n t m i -
há lvon a s e g é d j e g y z ő a g y o n ü t ö d e g y s z e g é n y k o l d u s t -
m o s t ped ig a ge l s e i j e g y z ő e g y n a g y o b b s z a b á s t i h o l , 
l á n y á r ó l ad h í r t t u d ó s í t ó n k . A s z e n t m i h á l y i s e g é d -
j egyző s z e r e u c s é t l e n e s e t e t m e n t i a r é s z e g s é g á m a 
ge l s e i j egyző t a b o s s z ú v e z é r e l t e , ná la t e h á t va | in i 
kevés a m e n t ő k ö r ü l m é n y 

A p á r a t l a n b o t r á n y r ó l a k ö v e t k e z ő k e t i i j a g e l -
sei t udós i t óuk : 

b o t r á n y o s e se t t a r t j a i z g a t o t t s á g b a n t i e l s e köz-
s é g e t . K II g I e r S á n d o r j egyzó h é t f ő n , f. hó ->.1 t i -nn 
a ny í l t u t c á n m e g t á m a d t a K r e u t z e r D e z s ő p l é b á -
n o s t é s t e t t l e g inzu l t á l t a . Az e s e t n e k s z á m o s t a n u j a 
vol t . akik m ó d f e l e t t f e l h á b o r o d t a k a j e g y z ő i n k uri 
e m b e r h e z n e m illő e l j á r á s á n . A t á m a d á s o ly g y o r -
san t ö r t é n t , ' ogy seg i t eu i s enk i s e m t u d o t t , m e r t 
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i n i r e az e m b e r e k oda é r t e k , a l e g y z ő e l m e n e k ü l i . 
Á l l í t ó l a g a j e g y z ó t ö b b s z ö r a r c u l Ütöt te a p l é b á n o s t . 

K l ő z i n é u y e az e s e t n e k az , h o g y a t a n í t ó n ő a 
v a s á r n a p i m i s e a l k a l m á v a l n a g y o n h a n g o s volt a 
t e m p l o m b a n . B e s z é l g e t e t t , n e v e t g é l t , j á r k á l t . K m i a u 
K r e u t z e r p l é b á n o s a t a u i t ó n ó t m e g i n t e t t e é s k i j e l e n -
t e t t e , h o g y i lyeu v i s e l k e d é s t a j ö v ő b e n a t e m p l o m -
b a n n e m t ü r m e g . 

A t a n í t ó n ő p a n a s z k o d o t t K u g l e r j e g y z ó u e k , ak i 
m e g r a g a d t a az a l k a l m a t é s a p l é b á n o s t a k i n e k e g y é b -
k é n t is r ég i h a r a g o s a , m e g t á m a d t a é s t e t t l e g b á n -
t a l m a z t a 

Az e s e t n e k f o l y t a t á s a lesz . U g y a p o l g á r i , 
m in t a p a p f e l e t t e s h a t ó s á g a — V e s z p r é m b ő l e g y 
ka t tanok — m á r k i szá l l l ak t i e l s é n é s a v i z s g á l a t o t 
m e g i n d í t o t t á k . 

Mi lesz a színészettel? 
» 

Kövessy nem jön Kanizsára. 

Újvidékre megyen május 1 én. 

M i k o r a s z í n i g a z g a t ó k n e m r é g a k a n i z s a i h e l y -
h a l ó s á g i e n g e d é l y é r t f o l y a m o d l a k , e g y e d ü l a . Z a l a i 

| K ö z l ö n y " l i l i akozoi t oz e l l e n , h o g y a s z i n h á z é p i t ő -
| b i z o t t s á g K ö v e s s y s z á m á r a m o n o p o l i z á l j a N a g y k a n i -

zsá i . i K i t ek in tve a t t ó l , h o g y e h h e z | o g a s i n c s , i n e r t 
a h e l y h a t ó s á g i e n g e d é l y n e m v o n h a t ó e g y k a l a p a lá 
az é p i l e n d ó sz i l iház d o l g a i v a l , a n n r e t. i. a b i z o t t -
s á g n a k m a n d á t u m a van . i 

K ö v e t e l t ü k , h o g y í r j a n a k ki p á l y á z a t o t é s a d j á k 
az e n g e d é l y t a l e g m é l l ó b b n a k . A b i z o t t s á g a z o n b a n 
azzal é r v e l t , h o g y K ö v e s s y n é l j o b b a t n e m t a l á l u n k . 
Krrő l u g y a n m é g s o k a t l e h e l n e b e s z é l n i , m o s t a z o n -
ban csak a r r a a k a r u u k r á m u t a t n i , h o g y az e s e m é n y e k 
igazo l j ák Á l l á s p o n t u n k h e l y e s s é g é t é s végü l is a r r a 
k e r ü l a s o r , h o g y a p á l y á z a t o t ki koll i r n i . 

M e r t — m i n t é r t e s ü l ü n k — K ö v e s s y a k i t ű -
zöt t h a t á r i d ő r e — m á j u s ~ - r a — n e m j ö n N a g y -
k a n i z s á r a , h a n e m t á r s u l a t á v a l a j o b b n a k í g é r k e z ő Ú j -
v i d é k r e m e g y . Az ú j v i d é k i d i r e k t o r : M a k ó L a j o s 
ti. i. n e m re f l ek t á l a v á r o s r a és á t e n g e d i a t e r e l 
K ö v e s s y n e k aki m á j u s c l e | é n o d a m e g y . 

M e g l e h e t , h o g y K ö v e s s y K a n i z s á r a is s z á m o t 
t a r t . de a l e g i o b b esetben c sak a u g u s z t u s t ó l k e z d v e . 

M i é r t ? 
C s ö n d e s , n é m a é j s z a k á k o n 
H a l l o d - e sz ived d o b o g n i . 
S é r z e d - e . • ogy n é h a n a p j á n 
Összeszo r í t j a v a l a m i ? 

Krzed -e . h o g y ugy s z o r í t j a 
Kgv i s m e r e t l e n f á | d a l o m . 
S m e g n y u g v á s m á r soha t ö b b é 
N e m hoz n é k e d az én d a l o m ' ' . 

T u d o d - e , h o g y mi f á j o t t an , 
Mér t van s z i v e d n e k é j j e l e 7 
Az én f á j ó , m e g ö l t l e l k e m 
P a n a s z a i v a l van t e l e . 

Ma lom fa l v i S z á s z J c n O . 

Bűnhődés. 
- Iitn : L é v a y E l e m é r 

A b á l t e r e m p o m p á s il latot l e h e l t . a m e n n y e -
z e l r ó l f é n y k o s z o r n s v i l l anycs i l l á rok k ö z e p é n incse l -
k e d v e m o s o l y o g t a k le Á m o r é s T e r p s i c h o r e angya lká i . 

S z ü n e t volt A t e r e m m e l s z o m s z é d o s , paza r 
e l e g a n c i á v a l b e r e n d e z e t t bufTelbeu e g y asz ta lná l ült 
s z é p s zőke as szony a l e á n y á v a l . Révész A n n i é és a 
l e á n y a Al ice . Az a s s z o n y c a r m i u v ö r ö s s e l y e m h i m z é s U 
bál i r u h á j á b a n c s i p k é k k e l app l i cá lva u g y f e s t e t t , miu t 
e g y s zőke t t U l l l n d é r . a kit a k ö r ü l ö t t e levő óriási 
f é n v é s v i l á g o s s á g csak m é g v a k í t ó b b á , h ó d í t ó b b á 
t e s z é s a c i gány h e g e d f t j á t é k a ugy tűn ik fel m i k o r 
az asszony vég igsé t á l a b á l t e r e m e n , m i n t h a sz fé rák 
z e n é j e k i s é r n é m i n d e n l ép té t 

Al ice m é l t ó l e á n y a volt a n y j á n a k és m á r Ili 
é v e s k o r á b a n ugy min t a n y j á t „az a s szonyok leg tö -
k é l e t e s e b b " - j é n e k n e v e z t é k , ugy ói is e lnevez t ék 
„ S p h i n x ' - n e k - t a l á n y n a k — m e r t ró la csak azt 
l e h e t e t t k i sü ln i , h o g y ó e g y lé lekué lk l l l i A r i s i o t e l e s : 
vagy m á s k é p p egy l e lke t l en bölcs . 

Az e m b e r i s é g egész esze m e g f é r t , az ő fé l ig 

l ecsukot t s zempi l l á i h á l a m ö g ó t t : a b b a n a kis s z ő k e 
. b ö l c s e k k a t l a n j á b a n . " 

I s m e r ő s e i k e z d e t b e n a l e g s z e b b le lkű é s j e l l e m ű 
l e á n y n a k t a r t o t t á k k é s ő b b ő m a g a s ie te t t azt m i n d é g 
m e g c á f o l n i . 

— M e g m i n d é g n i n c s itt A u r é l — m o n d o t t a 
Alice a n y j á h o z f o r d u l v a — r e m é l e m n e m Ingja 
m e g h í v ó i m a t ü g y e i m e n kívül h a g y n i ; a z o n k í v ü l fel is 
ké r t az e l ső n é g y e s r e és én m á r k é n y t e l e n v o l t a m 
t ö b b e k e t e lu tas í t an i Auré l mia t t . H a . n e m j ö n n e el , 
igazán m e g h a r a g u d n é k reá . 

— Valósz ínű leg e l f e l e j t e t t e , h o g y m a bál vau 
szólt az anya , miközben a jka i k ö r ű i g ú n y o s m o s o l y 
j á t s zo t t . — N e m c s o d á l n á m 

— U g y a n anyunké in — m o n d a a l eány —• a 
tú l zásba IICIII szabad vinni m á s e m b e r e k r o s s z a k a r a t ú 
r á g a l m a i t . T e n e m i s m e r e d m é g A u r é l t é s csak a 
ha l lo t tak után Ítéled m - g . A u r é l e g é s z e n e s z e s l iu. 

— Kiles l e á n y o m n a g y o n s z o m o r ú , ha m á r 
a n n y i r a h o m á l y o s a n lá t sz , é r z e l m e i d t ő l e l v a k i l l a t v a 
hogy ezl m o n d o d Mezőssy A u r é l r a a kiről azt s e m 
Indiák az o rvosok m e g á l l a p í t a n i vá j jon v e l e s z ü l e t e t t , 
vagy t e r m i n á l i s b u t a s á g b a n s z e n v e d - e V 

— N i n c s k e d v e m m o s t v i ta tkozni a n y u s k á m 
d e esak azt m o n d h a t o m , h o g y h a A u r é l m e g k é r i 
a k e z e m e t , a b h a u a p i l l a n a t b a n igent m o n d o k . O h , 
a n y u s k á m . ha l á tnád azokat az ö r ö k k é f e k e t e , m é l y e n 
f e k v ő s z e m e k e t . Ks h o g y a n lát azokka l a l e l k e k b e . 

— U g y a n h a g y d A l i c e ! é r z e l m e i d b e u g y a n 
s o h a s e m fogok be le szó lan i . de azl n e m e n g e d h e t e m , 
h o g y a Hévész és h í r n e v é n c s o r b a e s s é k . 

( ' s í i t . o i i i o n . a n y u s k á m ! N é z d m i l y e n 
e l e g á n s . 

Közben Auré l köze l edő i t . K legáns . fővá ros i t y p u s , 
m i n t h a - a p a d t , k i f e j e z é s t e l e n a r c á n s z e m e i v izesek 
l e n n é n e k , sznko l t h a n y a g s á g g a l l épe t t A l i c e h o z é s 
szó né lkü l kezel n y ú j t ó i t ; k i s sé m e g h a j o l t K é v é s z n é 
e lő l i , m a j d l eü l t . 

Al ice f ü l i g p i ru l és o d a s ú g j a A u r é l n a k : 
— M u t a t k o z z é k be az a n y á m n a k ! 
A f i a t a l e m b e r f e l u g r i k , i j ed t a r cca l o d a u g r i k a 

s j é p s zőke a s s z o n y h o z é s b e m u t a t k o z i k : M e z ő n y 
A u r é l v a g y o k , b a n k h i v a t a l n o k . 

K é v é s z n é s z ó r a k o z n i lá t sz ik a l i a l a l e m b e r z a v a -
rán é s n e v e t v e szól : „ Ö r v e n d e k " . 

* * 
* 

A/, o l l p a r l i f ű z ő s e k m e n t é n e l h ú z ó d ó o r s z á g ú t o n 
m a g a s k e r o k ü k ö n n y ű kocs i s z á g u l d o t t az é i s z a k á b a i i . 
I s t e n i t é l e t idő volt , v i l á i n l o l l . m e n y d ö r g o t i é s a z á p o r 
m a j d e lo l t o t t a a v á g t a t ó kocs i s z u r o k f á k l y á i l . a m e l y e k 
a sö t é l o r s z á g ú t o n k í s é r t e t i e s e n l e n y l e t t e k . 

A kocsi h á t s ó UIÚM'MI k ö n n y ű k ö p e n y e g b e 
b u r k o l v a , l e j én v a d á s z k a l a p p a l t i a r a m i Ói lóu ü l t . az 
imiét ó r á r a l evő u r a d a l o m liatal p é n z t á r o s a A z 
ö tven k i l o m é t e r n y i r e f e k v ő v á r o s b ó l i g y e k e z e t t h a z a 
a p u s z t á r a ; ú t k ö z b e n u t o l é r t e az ó r i á s i v i h a r , a m e l y 
a z o n b a t ' l i a r a m i t , e z t m i n d e n i zében a r r o g á n s s z i k k 
t ö r z sbe l i ! , e g y c s e p p e t s e m gcmt l t a 

P u l z u s á t l a p o g a t v a s z á m o l t a , [ h o g y m e n n y i 
idő te l ik ol a d d i g , a inig a v i l l á m l á s t k ö v e t ő d ö r g é s t 
ó m c g h a l l i a . 

K ö z b e - k ö z b e k e d v e n c v e r s é t s z a v a l t a , t u l k i á l t v a 
az o r k á n h ó m b ö l é s é t é s h a n g o s a n s z a v a l v a : 

Ax cn mezómon nincscnck virágok, 
Az cn aratásom cg) inurck virág: 
A/, cn gyónyóróin az álomlntánok, 
Az. cn világom egy álomvilág. 

(Kiss J . ) 

t i a r a m i é r d e k e s e g y é n i s é g vol t T i z e n ö t é v e t t ö l t ö t t 
a l ö t a r o s h a u . l e g a l á b b ötöt e r d ő b e n e m b e r l a k t a 
város tó l t ávul , 

A f ő v á r o s b a n tö l tö t t é v e k t ú l s á g o s s z e l l e m i 
m u n k á i é s k e v é s t es t i m o z g á s a t e l j e s e n t ö n k r e t e t t é k 
e g é s z s é g é i , d e a s z a b a d t e r m é s z e t ö l e l ó n h a m a r m a g á -
hoz t é r t é s e g é s z e n jól ö s s z e e g y e z t e t t e , a c s ikó é l e t -
k o r á n a k t a n u l m á n y o z á s á v a l az e r d ő l ísZta h o z a d é k é r -
i ó k é n e k k i s z á m í t á s á t , no m e g a d i s z n ó k r o f o g é s é t a 
w a g n e r i z e n e i s m e r e t é v e l é s így n e m c s o d á l h a t j u k , 
ha m e g t u d j u k , h o g y ( i a r a i n i m o s t a v i l l á m l á s , v é s 
m e i i y i l ö r g é s n e k min t t e r m é s z e l i j e l e n s é g é n e k m e g -
f i g y e l é s e k ö z b e n , a r r a g o n d o l t , h o g y m a f e b r u á r 
211-diko van ; h o l n a p m á r c i u s e l s e j é n vau C h o p i n n a k 
s z ü l e t é s n a p i é v f o r d u l ó j a . 

Kzen s z e l l e m C h a o s b a u e g y s z e r r e a s o k o l d a l ú 
t u d á s a mia t t f é l f r ü l l n e k t a r l ó i t ( i a r a m i , h i r t e l e n 
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H» a d o l o g l ó u y l e g igy vo lua ú i Kóvossy m á j u s 
H-áii n e m j ö n n e K a n i z s á r a , a pá lyáza to t h a l a d é k t a l a -
n u l ki kel l i ru i . K a p u n k m é g e l s ő r e n d ű t á r s u l a t o t 

A h é t. 
Á l o m - t e m e t é a . 

E g y k o r v á g y t a m á b r á n d o k a t Űzni, 
C s a k e g y r e l épn i á l o m - k o N z o r u k a t ; 
M e g v e t n i a r o h a n ó v i l ágo t . 
T e l j e s ü l v e lá tn i n a g y v á g y a k a t . . . 

11a tamilt l e l k e m . N e m g y ö ' r i k v á g y a k ; 
H i d e g g é ttitt az ö r ö k ö s m á m o r : 
H i d e g e n h o g y , mi h e v í t e t t e g y k o r . 

A m i u z o k o g t a m f á j ó n , i gazán 
Ma ő s z i n t é n 1» k a c a g n é k ta lán 

Hús l é l e k k e l p i h e n n i a k a r o k : 
M i n e k o n a g y v á g y a k . L e l k e t k inzó , 
C s a l o g a t ó ö r ö k ö s á b r á n d o k ? ! . . . 

SzécstH József. 

— U j a n y a k ö n y v e z e t é k . A b e l ü g y m i n i s z t e r 
a »a laegersz ,eg i a n y a k ö n y v i k e r ü l e t b e F ő l ö p J ó z s e f 
vá ros i f ő j e g y z ő t anyakönyv veze tővé , K u c s e r a I s tván 
város i I I . a l j e g y z ő i a n y a k ö n y v e z e t ő h e l y e l e s s é n e v e z t e ki 

— K i n e v e z é s . F a r k a s J ó z s e f z a l a e g e r s z e g i 
l akos t az a r ad i t ö r v é n y s z é k i f o g h á z h o z l o g b á z ő r n e k 
n e v e z t é k ki. 

— Ügyész i megbízott Az i g a z s á g ü g y i n í -
b i s z t e r t l r . H a v a s J ó z s e f l e l en ye i g y a k o r l ó Ügyvéde t 
a n a g y k a n i z s a i k i r . ü g y é s z s é g k e r ü l e t é b e ü g y é s z s é g i 
m e g b í z o t t á r e n d e l t e ki . 

ö s s z e s z o r í t o t t a a j k a i t ; a b b a h a g y t a p u l z u s a t a p o g a t á s á t 
és b e l e b á m u l t a v i h a r b a , a k ő d b e , u z á p o r b a ; l á t szo t t 
r a j t a , h o g y f á j d a l m a s e m l é k e k lep ték m e g 

— M a vau Al icu bál in — m o n d t a Ö n m a g á n a k 
m e g i l l e t ő d é s s e l — m á r t ö b b e v t u k e r e s z t ü l o t t 
v o l t a m ; m e g v o l t a m a r r a h i \ a é s m o s t . . . . a zó la 
no h a g y j u k m o r f o r d á l t fé l ig h a n g o s a n G a r a m i . 

— M o s t f é l éve , h o g y v é g e s z a k a d t az á l o m -
n a k . a m e l y r ó z t á s s z á r n y á v a l , m á r a N i a g a r á h o z 
vi t t , n á s z ú t r a Al í ceva l . Ks m i n d e z A u r é l mia t t 
t ö r t é n t ! Igaza t b e s z é l t - e ? Á s k á l ó d á s « : é s b e s u g á s a i 
t é n y e k e n a l a p u l t a k e ? vagy csak égbó l k a p o t t d o l g o k . 
In g y G a r a m i k i e sen a n y e r e g b ő l ? . . . 

M i n d e z iingy k é r d é s volt a k k o r : m o s t é s lesz 
ö r ö k k é . 

A l i r e k ö n n y e n e l f e l e j t e t t e ( i a i a m i t inig a 
f i a t a l e m b e r b ü s z k e s é g é b e n azt b i l t e h o g y esze m e l y 
m i n d i g k i s i g i l i l t e z a v 8 i a i b ó l . m<M m.III h a g y t a c se r -
b e n . ' A z e g y s z e r s z o n b a n t é v e d e t t ; a szív h a t a l m a s 
é r z e l m e i l e g y ő z t é k az é sz h a t a l m á t . M é g m o s t f e n i 
( e l e j t e t t e el A l i cé l . 

E r e z t e . t u d l a . m i n d e n r é s z l e t é t a mai b á l é j n e k , 
m e l y tő le sok száz k i l ó m é l e r r e lesz m e g t a r t v a é s 
b i z o n y á r a e z okoz t a avt is, hogy m i d ó n ( i a r a m i Ö d ö n 
a h o s s z ú köcs iu t tó l e l f á i a d v a , h ó i i g ázva h a z a é r k e z e t t 
s z o b á j á b a , h i r t e l e n v é g i g v á g ó d o t t a p a d l ó n . 

• » 
* 

fcjfél m á r e l m ú l t é s a r u h a t á i b a u Mezóssy 
A u r é l k é s z e n t a r t o t t a A l i ce f e k e t e h e r i n e l i n b e l é p ő j é t , 
h o g y az l e l v e h e s s e . 

E g y é s z r e v é t l e n p i l l a n a t b a Al ice e g é s z közel 
l é p e t t A u r é l h o z é s m é l y e n a n n a k löke te s z e m e i közé 
n é z v e : igy s z ó l t : 

— A u r é l , a n a p o k b a n b a r á t n ő m Lílli fel f o g j a 
k é r n i , h o g y a n e m s o k á r a ná luk k e z d ő d ő l a w n t enn i* 
j á t é k b a n v e g y e n r é s z t : u g y - e A u r é l , ha én k é r e m 
m a g á t , m a g a m i n á l u n k fog l á t s z a n i ; az én c sopor -
t o m b a n . N o , Í g é r j e m e g ! I g e n ? 

M e z ó s s y A u r é l n a k h í r t e l e n v é g i g c i k k á z o t t a g y á n 
a g o n d o l a t , h á t h a Al ice ót is r a b j á v á a k a i j a t enn i 
é s a z u l á n k i k e r g e t t e a v á r o s b ó l ; m i n t n e m r é g t e t t« 
ez t b a r á t j á v a l , G l a r a m i v a l é s ö s s z e s z e d v e t e l j e s e szé t , 
i g y szó l t a l e á n y h o z : 

— N o , nu n é z z e n r e á m , o lyan s z é p e n A l i c e ; 
n e m t u d j a , h o g y csak e g y s z e r vol t B u d á n k u t y a -
v á s á r . 

A l i ce m e g é r t e t t e a s z e m t e l e n c é l z á s t ; a r c a 
v é r v ö r ö s le t t , f e l e m e l t e k e z é t ós l e s ú j t o t t a r r a az 
a r c r a , a m e l y á l m a i e lő t t l e b e g e t t f o ly ton : 

H a t a l m a s c s a t t a n á s r a f u t o t t a k ö s sze a bá lozók . 

— N é v m a g y a r o s í t á s . T a k á c h I m r e a kesz t -
he ly i j á r á s f ó s z o l g a b i r á j a ö s szeh ív t a Vá l lus d e r é k 
lakosai t s f e l v e t e t t e az e s z m é t , h o g y m i l y e n s z é p 
l enne , ha a vá l l u s i aknak , a kik s z i v b e u - l é l e k b e n m a -
g y a r o k , n e v ü k is m e g y a r o k , nevük is m a g y a r l e n n e 
A j e l e n l e v ő k k ivé te l n é l k ü l nagy l e lke sedés se l f o g a d -
ták az i n d i t v á u y t , éa n y o m b a n k é r v é n y t i r tak alá, 
m e l y b e n n e v e i k e t m a g y a r o s í t a n i k é r i k . 

— A z o r v o s o l t m o z g a l m a . Az o r s z á g 
ö s s z e s h a l ó t á g i o rvosa i , m i n t e g y e z e r ö t s z á z á n , — az 
o r v o s o k f e b r u á r '¿3-ikí k o n g r e s s z u s á n a k h a t á r o z a t á -
ból k i fo lyó lag , — m i n d e g y i k k ü l ö n - k ü l ö n c s ü t ö r t ö k ö n 
dé l e lő t t t áv i r a to t i n t éz l ek A n d r á s s y ( i y u l a g r ó f be l -
ü g y m i n i s z t e r h e z , m e l y e k b e n he lyze tük m e g í g é r t |a-
vitását s ü r g e t i k , N a g y k a n i z s á r ó l d r . G o d a L i p ó t , d r . 
Kácz K á l m á n é s d r . O r s z á g L a j o s h a t ó s á g i o r vosok 
k ü l d t e k i lyen t a r t a l m ú t áv i r a toka t a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z . 

- - J ó l é r t e s ü l t ú j s á g . A . P e s t i H í r l a p " 
f. hó l ö - i k i s z á m á b a n o lvassuk a k ö v e t k e z ő , a m á r -
c ius If i- iki ü n n e p s é g r e vona tkozó t u d ó s í t á s t : 

„ N a g y k a n i z s á n t e g n a p r e g g e l ü n n e p i s z e n t -
m i s e vol t . a m e l y e t M á r t o n Mátyás c e l e b r á l t . U t á n a 
a k ö z s é g h á z a e lő t t i t é r e n gyű l t össze a k ö z ö n s é g , 
aho l a d a l á r d a é n e k e l t é s t ö b b l e lkes haza f i a s b e s z é d 
h a n g z o t t el Ks te t ö b b h e l y ü t t gyű l t ö s sze a l akos -
ság vacso rá r a , uliol l e l k e s h a n g u l a t b a n beszé l t ék m e g 
a ha tvan év előt t t ö r t é n t e k e t " . 

A P . II . t udós i t ó i a ugyancsak é l énk fan táz iáva l 
b i r . M e r i — mi l u d j u k — a l en t i t u d ó s í t á s n e m 
e g y é b f e l ü l t e t é s n é l . 

— A v á r m e g y e i h o n v é d e g y l e t Klózó 
s z á m u n k b a n m e g í r t u k , hogy v á r m e g y é n k b e n f e u á l l o t t 
4 8 - a s h i n i v é d e g y e s ü l e t e l a b e l ü g y m i n i s z t e r r é s z i n t 
m e r t u t agok m e g f o g y a t k o z t a k , r é sz in t p e d i g m e r t a 
m e g l e v ő k s e m t ö r ő d t e k az e g y e s ü l e t ü g y e i v e l f e l -
osz la t t a a a v a g y o n n a k a poli t ikai h a t ó s á g k e z é r e 
a d á s á t r e n d e l t e el. Kz az á t adás a m i n a p t ö r t é n t 
m e g A ha tó ság i k i k ü l d ü l t 5 9 3 K. 5 0 f-t vet i ál 
t a k a r é k p é n z t á r i b e t é t b e n ; továbbá e g y é v k ö n y v e t , e g y 
t ö r z s k ö n y v e t , e g y l ádá t s az egy le t h iva t a lo s p e c s é t 
n y o m ó j a . Kzzel az e g y e s ü l e t m ű k ö d é s e v e g l e g m e g -
s z ű n t . 

A m a g y a r k u l t u r a e l m a r a d o t t s á g a . 
l i e u d k i v ü l e l s z o m o r í t ó k é p é t ad ja k u l t ú r á n k n a k Kiinti 
Z s i g m o n d t a n á r az a l abb i l e g ú j a b b s ta t i sz t ika i ada -
t o k b a n . A u d r i á n c k ö z s é g b e n ¡¿07, K é l h e l y k ö z s é g b e n 
Útit-, J á s z f é i i y s z e n l o n d r á s o n 2 7 5 t a n u l ó t t an í t e g y 
tan í tó , M a g y a r o r s z á g o n van I f t l 6 0 e l e m i i skola , ebbő l 
l i x t í n - b a i i e g y o s z t á l y b a n t an í t j ák a t a n u l ó k a t . Ha-
z á n k b a n 2 , 4 f i 2 , 2 0 0 t anu lóbó l 14!) es ik e g y t a n í t ó r a . 
F r a n c i a o r s z á g b a n UH, O l a s z o r s z á g b a n 13, a soka t 
ó c f á r o l t B u l g á r i á b a e 6 3 , F i n o r s z á g b a u 4 1 . O r s z á -
g u n k b a n 3 1 2 6 1 2 1 t a n k ö t e l e s g y e r m e k vau, e b b ő l 
a z o n b a n 6 5 , r 0 0 0 n e m j á r i sko lába . A n g l i a 117, A m e -
r ika őt) , N é m e t o r s z á g 4 7 , M a g y a r o r s z á g csak 10 k. 
4 f . költ é v e u k i n t e g y t a n u l ó r a . Ezek b izony ke l l e -
m e t l e n n u m e r u s o k . H a t e k i n t e t b e v e s s z ü k , h o g y a 
1 6 1 Ö 0 e l e m i i skola jó r é sze n e m z e t i s é g i , a k k o r s z é p 
h a z á n k é s n y e l v ü n k s e g é l y k i á l t á s a a k a r a t l a n u l is f ü -
l ü n k b e n c s e n g . A s e g í t s é g p e d i g i j e sz tően távol vau 
m é g , m e r t a s e g í t s é g az a p é n z . a m i b ó l k u l i u r á r a a 
mai v i szouyok közöl t csak é d e s k e v é s j u t h a t . 

— Á b a l a t o n i k i á l l í t á s v é d n ö k e i A 
S o m o g y - , Za la - és V e s x p r e m v á r m e g y é k t e r ü l e t é r e ki-
t e r j e d ő k e s z t h e l y i ba la toni k iá l l í t ás e lőkész í tő b i zo t t -
s á g a s e r é n y e n fo ly ta t j a m u n k á j á t , h o g y a k iá l l í t ás 
s i k e r é t j ó e l ő r e biz tosí tsa . Min t K e s z t h e l y r ő l é r t e -
s ü l ü n k , a k iá l l í tás fóvédói t i s z t é n e k e l f o g a d á s á r a d r . 
D a r á n y i I g n á c f ö l d m i v e l é s ű g y i . K o s s u t h F e r e n c 
k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r e k e t , t ovábbá V a s z a r y 
Kolos h e r c e g p r í m á s t é s gróf F e s t e t i c l l T a s z i l ó f ő u d v a r -
m e s t e r ! fog iák f e lké rn i . 

— A z é h t i f u s z Miu tán az é l i l i fu sz ( k i ü t é s e s 
h a g y i n á z ) ese te i a f ő v á r o s b a n to ly ton s z a p o r o d n a k 
é s a ve szé lye s k ó r b a n sokan e l p u s z t u l n a k , at tól l e h e t 
t a r t an i , hogy a b e t e g s é g v i d é k r e is k i t e r j e d . E z é r t 
Z a l a v á r m e g y e a l i spán ia r e n d e l e t b e n t i g y e l m e z t e t t e u 
h a t ó s á g o k a t , h o g y a r agá ly t e r j e d é s é n e k m e g a k a d á -
lyozása cé l j ábó l a k ö z e g é s z s é g i k ö v e t e l m é n y e k szi-
g o r ú m e g t a r t á s á t fokozot tan e l l e n ő r i z z é k s k ü l ö n ö s e n 
a B u d a p e s t r ő l é r k e z ő i d e g e n e k e t f i g y e l e m m e l k i s é r -
j é k . Az é h t í f u s z o s m e g b e t e g e d é s e k f ő k é p oly h e l y e -
ken f o r d u l n a k e lő . ahol az e g é s z s é g ü g y i é s é l e t f e n -
tar tás i v i s zonyok ös k ö r ü l m é n y e k k e d v e z ő t l e n e k . A 
b e t e g s é g i s m o r t e l ó i c l e í : az e g é s z t e s t r e k i t e r j e d ő s 
k i f e k é l y e s e d ó b ő r k i ü t é s e k k e l k i sé r t , r e n d k í v ü l r a g á -
lyos b á n t a l o m , a m e l y nagy lázzal s f o k o z ó d ó f e j f á -
jássa l j á r . A b e t e g s é g a b e t e g g e l való közve t l en 
é r i n t k e z é s , v i se l t r uhá iva l való f o g l a l k o z á s , só t a 
l e v e g ő u t j á u is t e r j e d s f e r t ő z é s é s r a g á l y o z á s s z e m -
p o n t j á b ó l a ko le ráva l és pes t i s se l e g y s o r b a h e l y e z -

he tő . M i u l á u l e g i n k á b b t u l z s u f o l t , r o m l o t t l e v e g ő j ű 
l a k á s o k b a n Uti fel a f ő j é t , k ü l ö n ö s g o u d o t kell f o r -
d í t a n i i l akások t i sz tán t a r t á s á r a , t o v á b b á a t á p l á l ó 
é l e l m e z e s r e é s m e g f e l e l ő r u h á z a t r a . 

— Egy nap alatt a Balaton körül. A 
b a l a t o n i s z ö v e t s é g a r r a k é r t e a k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m i n i s z t é r i u m o t , h o g y a Ba la ton k ö r ü l k i f o g á s t a l a n 
u t aka t é p í t t e s s e n . A m i n i s z t e r u t a s í t á s á r a ar. á l l a m -
é p í t é s z e t i h i v a t a l o k m o s t készí t ik a t e r v e k e t é s s zá -
m a d á s o k a t . H a az u t a k a t m e g é p í t i k , a k k o r a s z ö v e t -
s é g g o u d o s k o d i k a r r ó l , h o g y t á r s a s a u t o m o b i l o k j á r -
janak a Ba la ton k ö r ü l , u g y , h o g y e g y uap a l a t t 
m e g l á t o g a t h a s s u k a tó i n i u d e o f ü r d ő h e l y é t . Mos t a 
b a l a t o u m e i i l i k ö z s é g e k m o z g a l m a t i n d í t o t t a k , h o g y a 
ba l a ton i k ö r ü l m i u ó l e l ő b b m e g v a l ó s u l j o n . 

— A k ö z s é g e k belterületének befáai-
táaa. Z a l a v á r m e g y e a l i s p á n j a r e n d e l e t e t a d o t t ki, 
a m e l y b e n a f ő s z o l g a b í r ó k s az e l ő l | á r ó s á g o k Ügye i -
m é b e a j á n l j a , h o g y a k ö z s é g e k b e l t e r ü l e t e i l e h e t ő l e g 
b e f á s i t a s s a n a k , m á r a z é r t is, i n e r t l ü z v e s z e d e l e i n i d e -
j é n a h á z a k közöt t á l lö fák a t ü z t e r j e d é s é t s o k s z o r 
m e g a k a d á l y o z z á k . 

— S a j t ó p e r . Az . A l s ó l e n d v a i H í r a d ó " egy ik 
j a n u á r i s z á m á b a n , a ny í l t t é r i r o v a t b a n Ha lász Z s i g -
m o n d a l s ó l e n d v e í ü g y v é d i í rnok e l l eu e g y n y i l a t k o -
za t j a l e n t m e g , m e l y e g y s z e r ű e n . k ö z ö n s é g e s s z é -
d e l g ő k n e k n y i l v á n í t j a H a l á s z t . Ha l á sz a n y i l a t k o z a -
t é r t p e r b e f o g t a a n y i l a t k o z a t a l á í ró já t , O z i g á n y Mi -
há ly novai p é k m e s t e r t , aki azzal v é d e k e z i k , h o g y a 
ny i l a tkoza to t n e m ó i r ta , h a u e i n d r . Cl iákó S á n d o r 
ü g y v é d í r a t t a e g y i k Í rnokáva l R A j ó f o r m á n t u d o m á s -
sal s e m bír t a n n a k t a r t a l m á r ó l . I)r C h i l k ó t e r m é s z e -
t e sen t i l t akozik az e l l e n , m i n t h a f ' z i g á n y n e m t u d o t t 
vo lna a n y i l a t k o z a t s é r t ő t a r t a l m á r ó l , d e a v é d e k e -
zés d a c á r a a z a l a e g e r s z e g i k í r . t ö r v é n y s z é k m i n t 
s a j t ó b i r ó s á g ót is vád a lá h e l y e z t e s a f ő t á r g y a l á s 
m á r c i u s 2 3 - á r a k i tűz t e . A Z a l a e g e r s z e g e n t a r t a n d ó 
t á r g y a l á s igen n a g y s z a b á s ú n a k Ígé rkez ik , mive l m i n d -
ké t r é s z r ő l t ö b b t anu van b e i d é z v e T ö b b e k közöt t 
t a n ú k é n t s z e r e p e l n e k Ba lkány i Krnő a l só l endva i lap-
k i a d ó é s Oszosz ly M. Vic to r s z e r k e s z t ő , t o v á b b á 
M a n d e l b a u i n M ó r k e r e s k e d ő , S e b e s t y é n G y u l a ü g y v é d -
je lö l t , M u r á n y i K á l m á n r a i z t a u á r , S z i g e t i I g n á « 
m a g á n h i v a t a l n o k , M i l h o f f e r H e n r i k í r n o k é s m é g 
t ö b b e n 

— Uj tűzjelzés Nagykanizsán A nagy-
kanizsa i t ű z o l t ó k s o k s z o r t a p a s z t a l t á k , h o g y a k ü r t ö -
l é s se l való t ű z j e l z é s n e m e l é g r é l r a v e z e t ó , m e r t a 
l a k t a n y á b a n m e g f u j t k ü r t h a n g j a n e m ha to l el a 
vá ros m i n d e n r é s z é b e l í zé r t e l ő t e r j e s z t e n é k a v á r o s 
t a n á c s á n a k , h o g y a t ű z j e l z é s m á s m ó d j á t f o g j á k 
a l k a l m a z n i , a m i h e z a v. t a n á c s h o z z á j á r u l t . E s z e r i n t 
e z e n t ú l k ü r t ö l n i c sak az n ton f o g n a k , i n idón a t ű z -
o l t ó s á g a tüz s z í n h e l y é r e s íel . A t ű z e t e l ő b b a f e l ső 
t e m p l o m h a r a u g j a i u a k ko l iga lásáva l f og j ák je lezn i , 
e z e n k í v ü l n a p p a l v ö r ö s zász ló , é j je l p e d i g v ö r ö s 
l á m p a f o g m e g j e l e n n i a t e m p l o m t e t e j é n , m e l y e k 
m u t u l | á k h o g y m e l y i r á n y b a n van a tüz . 

— E g y i p a r o s s e g é d k i t ü n t e t é s e Szép 
é s m e g h a t ó ü n n e p é l y fo ly t le m ú l t v a s á r n a p d . e . 
11 ó r a k o r a k e s z t h e l y i v á r o s h á z t a n á c s t e r m é b e n . — 
M o l n á r J á n o s c i p é s z s e g é d n e k , ki S z a b ó J á n o s h e l y -
beli c i p é s z m e s t e r n é l 2 5 éve t tö l tö t t e g y h u z a m b a n , 
e k k o r a d t á k á t a k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r 1 0 0 ko ro -
nás j u l a l o m d i | á t é s e g y r e m e k kiv i te lű e l i s m e r ő ok -
leve le t A k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r m e g b í z á s á b ó l 
U l l e in J ó z s e f , a s o p r o n i i p a r k a m a r a e l n ö k e s z é p b e -
széd k í s é r e t é b e n a d t a á t a j u t a l o m d i j a t é s k i t ü n t e t é s t 
M o l n á r n a k . 

— Csáktornya n a g y k ö z s é g elöljárósága 
b e k ü l d ő d é s z e r k e s z t ő s é g ü n k n e k a n a g y k ö z s é g I»»07. 
évi s z á m a d á s a i t . A s z á m a d á s o k s z e r i n t a n a g y k ö z s é g 
k ö z v a g y o n a 2 0 2 9 3 9 3 k o r . 71 f i l l é r t , a n a g y k ö z s é g 
ál ta l keze l t n lapok 3 3 7 9 4 K. 4ÍI f i l l é r t t e s z n e k ki . 
Az a l a p o k b a u a s z e g é n y a l a p 1 1 4 1 8 K. 1» f. , a 
k ó r h á z a l a p 2 0 3 I S k o r . fi8 í „ a Ki rá ly i Pá l a lap 
( k i s d e d o v o d a ) 1(131 k o r . H5 f „ a K i r á ly i Pá l a lap 
( e l e m i i sko la ) 2 ( i n 0 k , a S z a k o n y i Z s i g m o n d - f é l e 
a lap ( s z e g é n y h á z ) 1 2 0 0 kor . , a g a z d a s á g i m u n k á s é s 
n a p s z á m o s s e g é l y a l a p 1 0 2 kor . 31 f . . a k ö z b i r t o k o s -
ság i ( ú r b é r i ) a l ap >0 k o r . é r t é k e t k é p v i s e l n e k . C s á k -
t o r n y a n a g y k ö z s é g k ö z t e r h e a j e l ze t t a l a p o k o n kivül 
k ü l ö n b ö z ő c í m e k e n 1 1 6 3 2 8 5 k 9 8 f. s igy a n a g y -
k ö z s é g t i sz ta t ö r z s v a g y o n a K 7 0 1 0 7 k. 7 3 f. A p é n z -
tár i f o r g a l o m b a n az 1 9 0 7 . év f o l y a m á n b e v é t e l e z t e -
t e t t : a) k ö z p é n z t á r n á l 1 5 3 0 0 4 k o r . ü l f „ b ) az a l a -
pokná l 3 0 4 7 8 k. 3 1 f . , c ) a f e l t r l o l e k n é l 4 G 9 0 k o r . 
3 3 f. , d ) a f o g y a s z t á s i a d ó k e z e l é s n é l 2 7 4 6 2 k o r . 71 
f i l l é r , ö s s i e s c u í 1 6 6 8 0 k. 2fi f. — Ki f i ze t t e t e t t a 
k ö z p é n z t á r n á l 1 6 2 9 9 9 k. 4 5 f., b ) az a l a p o k n á l . 
2 0 4 6 9 k. 9 4 f. , c ) a l e t é t e k n é l 3 C 4 8 k. , d ) f o g y á s t -
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tusi adó ra 2 6 8 0 5 k 71! f., összesen ¿1492:1 k 15 f-
a így a p é n z l á r m a r a d v á n y 1 9 0 7 . év d e c e m b e r 3 1 - é n 
a) közpéuz tá ruá l 6 kor . 4fi f . , b ) s z e g é n y a l a p n á l <i 
kor . 37 f.. e) közb i r tokosság i ( ú r b é r i ) a lapná l 2 k . 
d l l e t é t ekné l 42 k. 3 3 f., e ) fogyasz tás i adóná l (¡4« 
k. 9 b {., vagyis az ö s szes p é n z k é s z l e t 7 0 3 korona 
I I f. volt. 

Emberölési kísérlet P o d g o r e l e c Antal 
r ímsesák i és H a b | á n i c s Mihály é s neio szili. Hritvic-s 
T e r é l j » szelsesáki lakosok közöl i n a g y lehe te t t a 
ha rag ! Ugyani» P o d g o r o l e c Anlal a f. hó e le ién 
egyik napon vígan do lgozot t Sze l sc sákon levó szóló-
jébeu , amikor is Br i tv ics T e r é z i a kapával f e l f e g y v e r -
kezve m e g t á m a d t a a s z ó l ó m u u k á s t , l l a b j á n i c s portig 
egy vadásza t ra a l k a l m a s f e g y v e r r e l reá lóit . S z e r e n -
c s é r e azonban s é r ü l é s n e m tö r t én t , m e r t az é p p e n 
ot t j e l en l evő Bogdán Ágos ton t e r u o v c s á k i l a k o s a 
b é k e é r d e k é b e n e r é lyesen fe l l épe t t , a lövés p e d i g 
cé l t t évesz te t t L'gy Habján ics , m i n t n e j e f e l j e l e u -
le t t ek a nagykauizsa i kír . ü g y é s z s é g n é l . 

— A gazdák nem ülnek fel. Az irigy 
k o n k u r r e n c i a u g t látszik s e m m i t ő l s e m r iad v issza , 
c s a k h o g y e lh i t e s se e gazdákka l , m i u t h a a n e m im-
p r d g n á l t r é p a m a g é p oly jó é s k i m a g a s l ó é r t é k ű 
volua. min t a M a n d i n e r Údöu udva r i m a g k e r e s k e d ó 
által k izárólagosan fo rga lmazo t t i m p r e g n á l t r é p a m a g . 
T e r m é s z e t e s e n ez h iábavaló e r ő l k ö d é s , h i szen azon 
g a z i á k r t t kik m á r i m p r e g n á l t r é p a m a g o t ve te t t ek se 
lel n e m ül ' e t ik . se a l té i t ö b b é el n e m tán to r í t j ák 
lévén e g y e d ü l h ivato t tak a r r a . hogy v é l e m é n y t f o r -
m á l i s n a k ' És m e r t e v e t e m é n y e k r endk ívü l kedve-
zőek a k o n k u r r e n c i a e l ég vak és v a k m e r ő , hogy 
inagá l lolia fel b i róuak , m i n t h a b izony a d e l i k v e n s 
Í t é lkezhe tne a b í ró f e l e l i ! Valóban a l e g f ő b b ide je , 
hogy a k o n k u r r e n c i a ily fék te len e l l a ju l á sa el len a 
fó ldmive l é s i min i sz t e r a l e g s ü r g ó s e b b e u g o n d o s k o d -
j ék a t i sz tesség te len v e r s e n y r ő l szóló t ö r v é n y m e g -
a lkotásáva l . 

A Dólzalal Takarékpénztárral egye -
sült önsegé lyző szöve tkeze iné l a fo lyó hó '¿ .Vére eső 
be f i ze té sek az ü n n e p mia t t 2 7 - é n azaz p é n t e k e n d é l -
előtt t a r t a tnak m e g . 

— S o l y o m t o n y ö a z t Ó B Z a l á b a n . A szek-
szárd i s e lye tn t enyész l e s i f e l ü g y e l ő s é g mos t b o c s á j -
tot la közre Z a l a v á r m e g y e s e lyen i l onyész t é s i v iszo-
nyairól szóló évi j e l e n t é s é t A j e l e n t é s s z e r i n t Z a l a -
v á r m e g y é b e n a m u l l évben 7 5 k ö z s é g b e n f o g l a l k o z -
tak se íye in t enyész t é s se l K 7.1 k ö z s é g b e n 3*)2 csa lád 
4 i l .i kg s e l y c m g u b ó t t e r m e l t , a m i é r t 1 0 2 7 6 koro-
nái kapot t , tehát e g y t e r m e l ő á t l a g 2 9 k o r o n a i n 
l i l lért ke rese t i . A kesz the ly i j á r á s b a n 13 t e r m e l ő 
Iii 1 k g r . gubő t t e r m e l t 2 0 5 kor . é r t é k b e n 

— K ö z e l e d n e k a h ú s v é t i ü n n e p e k s a 
l e g s z e b b , l e g é r t é k e s e b b p i ros t o i á . a be t eg e m b e r r e 
nézve , ha h ú s v é t r a m e g g y ó g y u l A l e g t ö b b b e t e g -
ségnek k ú t f o r r á s a az i degek b e t e g s é g e i s g y e n g e s é g i 
á l l apo ta , e ze r é s e ze r e m b e r s íny lődik c b a i n k b a n . 
i ' e d i g a s eg í t s ég , a g y ó g y u l á s olv közel van, oly 
kézen fekvó Olvassák el a b e t e g e k vagy hozzá ta r -
tozóik az i ngyen k ö n y v e t a v i l l amos g y ó g y m ó d r ó l , 
me lyek l a p u n k r a való h iva tkozássa l i n g y e n és b é r -
m e n t v e küld m e g m i n d e n k i n e k az Klck l rn Vi ta l izer 
orvosi r e n d e l ő in t éze t . B u d a p e s t K á r o l y - k o r u l 2 
f é l eme le t :>o. 

H o g y a n v á l t o z i k a n ö l ' a rasz t g y e r e k -
ből ba iosau l ehe t m á g n á s t cs iná ln i . S z é p e n fe lö l töz-
te te t t k a m a s z lesz be lő le , ak inek e s e t l e n s é g é b ő l ön -
kén t k ik ívánkozik a s z á r m a z á s a A nővel a z o n b a n 
m á s k é p v a g y u n k . Mez i t l ábos c s e l é d e k b ő l e g y - k é t 
h ó n a p m ú l v a m i n t e g y v a r á z s s z ó r a e lőke lő d á m á k 
válnak kik af fektá l ják ezt a hu t a . m e g c s a l a t á s u t án 
vágyó vi lágol , keeses a j á r á suk , l i l iom m i n d e n m o z -
d u l a t u k . Nevezzük ez t a l ka l l l i a zkodás -kepes seg l i ek , 
vagy g y o r s f e l f o g á s n a k , az m i n d e g y . A t ény . h o g y 
a nő az élei s o r á b a n Könnyedségéve l é s f ü r g e s é g é v e l 
s o k s z o r e g y - k e t t ő r e ál ind r e p ü l n i o lyan a k a d á l y o -
kon . me lyek elöl t a férl l m e n t h e t e t l e n ü l m e g b i c s a k l i k . 
A z o n b a n ezek is m e g j á r h a t j á k . K o v á c s P a n n a n a g y -
kanizsai l eánynak is m e g b i c s a k l o f l a t i los u tou a 
lába . a b u d a p e s t i r e n d ő r s é g g e l ö s s z e ü t k ö z é s b e k e r ü l t , 
h o n n a n hazá | ába u tas í to t ták A m é g ezelőt t e g y évvel 
is ka r ikós s z o k n y á b a járó nő l 'orgnont v ise l t a t o l o n c -
utou is, és t r acso l l a r e n d ő r s é g g e l 

— A b o r . Mncsá ry G y u l a za l a szen tmihá ly i 
s e g é d j e g y z ó . — min t pacsai t u d ó s í t ó n k j e l e n t i , — 
vígan volt a s z e n t m i h á l y i k o r c s m á b a n Hozat ta a bo r t 
•is ivott m é r t é k né lkü l . Végül e lázot t é.<! mer t k ü l ö n -
ben s em b á r á n y t e r m é s z e t ö e m b e r , kezde t i veszedel -
m e s s é válni Da l so r s ra e k k o r veze t te a k o r c s m á b a 
Vinkó J á n o s községi k o l d u s t . N e m tudui , hogy 
k e z d ő d ő n a s z ó v á l t á s ; a ko ldus és a jegyzó össze-
vezs t ek , m i r e a j egyzó d u r v a szavakkal i l l e t te a 
ko ldus t . E r n e m hagy ta magá t , fe leselni kezde t t a 

m á m o r o s e m b e r r e l m i r e a j e g y z ó oly d ü h b e ¡ölt , 
h o g y Vinkóra t á m a d t é s a g y b s - f ő b e ve r t e Kzt a 
do lgo t p e d i g oly a l aposan végez te , hogy a k o l d u s a 
s zenvede t t s é r ü l é s e k köve tkez t ében pár ó r a m ú l v a 
m e g h a l t . A g y i l k o s f i a t a l e m b e r csak k é s ő b b é b r e d t 
b o r z a l m a s t e l t é n e k t u d a t á r a , a zonban e k k o r m á r n e m 
s e g í t h e t e t t a d o l g o u M o c s á r y l a községben |ó m o d o r ú , 
k e l l e m e s fiatalembernek i s m e r t é k . S z e r e n c s é t l e n t - t i e 
nagv m e g d ö b b e n é s t ke l te l t 

— Legnagyobb, legváltozatosabb, leg-
elterjedtebb. Kz a h á r o m jelző — k ö n n y ű ki ta-
lálni — a Pes t i H í r l a p r a vonatkozik , me ly l e g n a -
g y o b b t e r j e d e l e m b e n , l egvá l toza tosabb t a r t a l o m m a l 
j e len ik m e g s é p p e n azé r t a l e g e l t e r j e d t e b b n a p i l a p . 
Po l i t i ká j a r ad iká l i s m a g y a r n e m z e t i pol i t ika s e lve i 
h i r d e t é s é b e n k o r m á n y t ó l és pá r tok tó l t e l j e s en f ü g g e t -
l en . De hiszen h á r o m évt ized óta t u d j a m á r ezt » 
n a g y m a g y a r o l v a s ó k ö z ö n s é g s é p p e n a z é r t e l ég lesz 
csak a nna k j e l zé sé re szőri t kőznünk , hogy az u j év-
n e g y e d b e n kél n a g y o n é r d e k f e s z í t ő r e g é n y fog a 
Pes l i H í r l a p b a n m e g j e l e n n i . s p o r t - é s s a k k - r o v a t a 
l e h e t ő l e g m é g b ő v e b b lesz, t áv i r a t i t udós í t á sokka l 
e g y m á s u t á n h á r o m n a g y n e m z e t k ö z i s a k k - v e r s e n y r ő l : 
az Es t i l eve lek . S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . Kis k o m é d i á k 
é s V e g y e s e k rova ta r ég i k e d v e n c e az o l v a s ó k ö z ö n s é g -
nek és fő v o n z ó e r e j e a l apnak . Aki e g é s z éven al 
e ló l ize tó je a l apnak , h a csak i i e g y e d é v e u k i u t vagy 
h a v o u k i n t t izet is e lő , számol t a r tha t a Pes t i H í r l a p 
nagy k é p e s n a p t á r á r a (ka rác sony i a j á n d é k u l i és k e d -
v e z m é n y e s á r o u r e n d e l h e t i m e g a Diva t -Sza lon c iniü 
k i tűnő d iva t l apo t . — A IVsti H í r l a p e lő f ize tés i á r a 
n e g y e d é v r e 7 k o r o n a , 2 hóra 4 ko rona 8 0 fillér, 
e g y h ó r a 1 ko rona 4 0 l l l lér . A D i v a t s z a l o n n a l 
e g y ü i i n e g y e d é v r e 9 k o r o n a . A k iadóh iva ta l c í m e . 
B u d a p e s t , V., Vác i -kö ru t 7 8 . 

Rákóczi-útcai 61. sz. adómentes házam, 
mely 8 lákásból áll, azonkívül az újonnan 
megnyitandó utcza mentén fekszik, 8 ház 
helylyel azonnal szabad kézből eladó-

Keresek jövő hó 1-ére egy kazán-
fűtőt éves állásra, fizetés megegye-
zés szerint. Személyes megjelenés 
megkívántatik. Horgos János, gőz-
malom tulajdonos, Kiskanizsa. 

— Külső h a x n á l i t r a . Tcil icxek fajdalmai, liiuo» c> 
ko. ivenyo lm ok ¿» niln.lenncuill gynladánok n . Moll-íclc .0». 
Iioruesz'-xel gyógyillatiiak liUlos >1111(01101 — Kgv ilvcg Ars 
1-90 kor. Síctkiil.lc* naponta utánvétellel Moll A, gyóftys/eréu. 
Cl. e- klr. u.Iv. M*lliii. ¿Ii.il llec«« I. Tiichljuticu '). \ vidéki 
gyógyszcitárakbaii e> anyigkcrc.kedc.ukl.cn liniaro«>uan Moll-
féle ké**ltmcny kérendő .K ¡1 gv.iil inlivnyével e- alálnWivil. 

— Q y o m o r b a j o k a t é s m i n d e n olv b a | t . 
m e l y e r j e d é s s e l vau e g y b e k ö t v e , l e g g y o r s a b b a n é s 
l e g b i z t o s a b b a n a te l jesen á r t a l m a t l a n „S i ro l i u - I toe l ie" 
g y ó g y í t j a , me ly a b ü k k f a k á t r á u y r é g e l i s m e r t g y ó g y -
ha tása í t t a r t a l m a z z a annak k e l l e m e t l e n ize né lkü l 
M é r e g t e l e n . n e m izgató é s jó ízű . A g y ó g y s z e r t á r a k -
b a n k a p h a t ó . 

— M i n d e n g y e r m e k s z o b a b a n há láva l 
kell g o n d o l n i a zok ra a d e r é k n o r v é g h a l á s z o k r a , kik 
a h á b o r g ó t e n g e r e n fogják a t őkeha l a t , me ly a ki-
t ű n ő es i ikamájo la i a l s zo lgá l t a t j a t ) s u k a i n á j o l a | a t . a 
l eg i z l e to sobbep és a l e g k ö n n y e b b e n e m é s z t h e t ő l'or 
l i lában nyú j t a . S c o l t - f é l e K m u l s í ó " , m e l y e g y i k e a 
l e g j o b b t á p g y ó g y s z e r e k u e k . K a p h a t ó a g y ó g y s z e r -
t á r a k b a n . 

SCOTT_féle Emuisió 
r e n d k í v ü l e rős í tő hatássa l v a u * a z e g é s z s z e r v e z e t r e , 
é s erős i t í a tüdő t . Köhögést és meghűlést b á r -
mi ly m a k a c s ós h o s s z a d a l m a s l e g y e n az a S C O T T - f ó l e 

Kmuls íó g y o r s a n m e g s z ű n t e i . M é g a 
s o r v a d á s o s b e t e g s é g e k n e k is k ö u n y e b -
bll lésl s z e r e z a 

SCOTT-féle Emuisió 
f e l t éve , h o g y ido j eko rán h a s z n á l j á k , 
m e l y e s e t b e n á l l a n d ó , t a r t ó s g y ó g y u l á s i 

A« KmunieVITIF. e r e d m é n y e z . 
isall a SCOTT-
líie meéiier rtd E g y eredet i ü v e g á r * 2 K SO fill 
Itt)1' ' HkUtit " 

' Z " . « n i K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

- E l h a l a s z t o t t b e f i z e t é s e k A n a g y k a n i -

zsai t a k a r é k p é n z t á r ál tal a l ap i to l t Ö n s e g é l y z ő S z ö v e t -

kezet a s z e r d a i b e f i z e t é s e k e t , t e k i n t e t t e l az ü n n e p r e , 

p é n t e k e n fng ia m e g t a r t a n i . 

Küllőmet* | 
Aa hf t tá-
l»OB hllH-

hnJtoBjjor M flGS: 

Mofbl»- ' 
hritó, ki-

próbáit ón 
onybo. 

Ko/ .órxciUnk a l e g t ö b b e s e t b e n n z e r t 
r o s s z , mórt c m c s z t ö - s z e i ve ink , u . in. a 
gyomot- , rnéj- é t bél-rendszer műkö-

d é s ü k é t nem v é g e z -
het ik r e n d e s e n . H o g y c sze rv i hán ta tn ia 
ka i f á j d a l o m nc lku l é s b i z t o s a n e lke rü l -
hcsái ik , h a s z n á l j u k a k i p r ó b á l t é s o r v o s o k 

á l la l e lő sze re t e t t e l a j á n l o t t v i l ágh í rű 

„CAUFIG" háziszert, 
melyet a „Ct l l f i r i i á F l | Syrup Cl ." a leg-
t ö k é l e t e s e b b m ó d o n készí t a a mely v i lág-

h í r re te t t s z e r t . 

Kapható »Inda» |yo |]r a i í r tarban 
I g y n a g y ü v e g á m :t K, kis ü v e g - K, 

l-óraktár: Térik J o z i i l gyogvszeitár* 
Budapest. VI.. Király utca 12. az. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

Az Első Magyar Általános Biz 
tositó Társaság folyó hó 13-án kettős 
jubileumot íllt. ötvenedik évfordulóját »/. 
intézet fennállásának és egyúttal ormódi 
Ormody Vilmos vezérigazgató jubileurnál 
ki az intézet fennállása út» ¡innak tagja. A 
gróf Osekonies Kndre ylnöklete alatt meg-
tartolt közgvrtlé.sitn előterjesztett mérleg az 
intézet fennállása óta a legfényesebb, a 
mennyiben az összes üzletágukra vonatkozó-
lag összesen 4,102,018 K. 98 f. tiszta 
nyereséget mutat ki, melyből részve 
uyenkint ő<>0 K osztalék és 250 K. jubi-
leumi osztalékban részesültek a részvényesek 
s számos jubileumi adományok léte 
sittettek, ko/.tnk egy 5 0 0 , 0 0 0 korona 
töke összegű hazafias köz és Jóté 
konyoélu alap. 

Az elemi ágazat díjtartaléka 7,31 ¡1,287 K. 
81) f.-ról 7,1108,355 K. 01 f - r e . a killön-
tartalék 3 ,387.100 K. 30 f.-ról 3 .707.730 
K. 33 f.-re. emelkedik. Az életbiztosítási üz-
letágban ezúttal is orcdménydtís működést 
fejtett ki a társaság, ugy hogy a túlnyomó 
részben belföldön elért uj szerzemény összege 
80.850,344 K. 50 f. rug. Az életbiztosítási 
üzlelállomány a halálozást),. - lejárt tőkék 
ciinón kifizetett összegek és a törlések levo-
nása után 380.1)37,776 Korona 00 fillérről 
418.730,383 h'. 04 f.-re emelkedett. Ezen 
biztosított összeg fedezésére a társaság 
111,471,258 K. 45 f. összeget képviselő 
díjtartalékkal rendelkezik az előző évi 
104,391.287 K. 70 f. szemben. A társaság 
biztosítéki alapjai, — melyek I0o6-bau 
130.00«.01R K. 52 f. összeget képviseltek 
l!)07. végén 135.338,327 K 58 f.-re m g -

inak, a következő ériékekben elhelyezve: 



iMOS. M Á R C I U S 

Beté tek takarékpénz tárakná l é s bankoknál 
4 . 3 8 7 , 5 0 4 K. 5 5 f., zá log lev . 9 3 8 0 1 , 1 ü ö K. 
5 0 f m a g y a r j á r a d é k 1 . 8 1 3 , « 7 2 k.. állaiui-
Ihií b iz tos í tot t vasút i k ö t v é n y e k 1 0 , 3 1 3 , 0 6 5 
K - o lasz j á r a d é k é s e g y é b értékpapírok 
4. ."»72,744 K. 10 f.. tárcában l evó váltók 
4 . " » 9 5 , 8 0 3 k. 17 f.. j e l z á l o g k ö l c s ö n ö k 3 0 1 .f>45 
K . é l e tb iz tos í tás i k ö t v é n y e k r e adott kö lcsö -
nök 1 2 , 0 7 2 , 0 9 7 K o r o n a , a t á r s a s á g házai 
3 4 8 0 , 0 0 0 K. . ö s s z e s e n 1 3 5 . 3 3 8 , 3 2 7 k'. 5 8 f 

A m e g ü r e s e d e t t a le lnöki á l lásra m e g -
vá lasz to t ták gró f Ziolty J á n o s t s a válas/.t-
m a n y b a n m e g ü r e s e d e t t t a g s á g i h e l y r e gró f 
N á d a s d y T a m á s t . 

— Hirdetmény. A m. kir. honvédelmi mi-
niszter ur pályázatot hirdet a ni. kir. honvéd gya 
logság IIMI9. évi rendes lábbeli szükségletéből sza-
bad rendelkezésre feuinaiadt 4080 pár szállítására. 
A szállításban csak kisiparosok vehetnek részt. Az 
ajánlatok olt. a hol ipartestület van, ennek utján, 
különben pedig közvetlenül kamaránkhoz. ínég pedig 
legkésőbb I. évi április hó Il i ikéig. Részletes felvi-
lágosítások az illetékes ipartestületnél esetleg kama-
ránknál nyerhetők. Sopron. 11)08. évi március hó 
ls - ikán. A kerületi kereskedelmi és iparkamara 

1 l i ter 

X v i 1t1 é r. 
Az e rovat alatt köztöltékért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség. 
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moresque került fluom nuanczal olóadásra, melyet 
Paganini Caprice de concert káprázatos előadással 
bemulatott darabja követett. 

Hubay l i . Csárda jelenete, a nagy művész e 
műremeke, igazi előadóra talált Szigeti lechüíkaí tu-
dásában. művész interpretációjában. 

A művészt zongorán Itlumenschein Vílmosné 
kisérte. Ot már megdicsértük játékáért; itt csak 
annyit mondunk, kísérő játéka nem a sablonos kisé-
ret volt, a kritika mindon dicséretén felül áll. 

Csak még egyol itt, mielőtt végeznénk. Egy 
kis pedagógia a zenei analfabétáknak. Kérve kériük 
őket, ne feledkezzenek meg arról, hogy a Concert 
nem feltunni vágyó üres beszéd id»>je, hanem a mű-
élvezet percei Mi élvezni megyünk ily helyre, nem 
boszaukodui az ily primitív illemszabályt sem tudó 
elemek oda nem illó viselkodése lelett. Kz a mű-
értő közönség részérói velük szemben |og. míg ve-
lünk szemben ez részükről kötelesség. Nem őket 
mentünk hallgatni: annyira nem érdemesítjük üres 
lelkük léha beszédjét. Keressük a feltűnést — hall-
gatással. Talán e téren előbb érvényesülnek. 

V e r u a . 

A B ó r - és Litlilon-tartalmű 

iSalvator-
forrás 

kitűnő sikerrel Haszná l ta t ik 
vetch.ijoknál, • húKvIiölyag bán-
taliiMiu.il krtszvéiivnél.uc/.ukor-
betcgséijiidl,;,/. emésztési cs léleg-

zési szervek hurutjainál. 
H li g y h a j t ó h a t á s ú i 

Vtiue&tf» aerBM> •••••lk<l«l f|''1 
T r l i e t e t i l « ! ># -i; 

,!,. nt-'itff '¿t.ltviihtn ' " )> 
\;lrnl r,ti l'Jll.iliil* tt 

I* l..fr,;,l rn, I * 

Jamaikai rum 
9 0 k r . 

1 c s o m a g 

Törmelék tea 

3 0 k r 
K a p h a t ó : D r o g é r i a a „ V ö r ö s k c n ' s z t h e z -

Ni igyki i t i izsáu. 

Szigeti Jóska hangversenye. 
ügy művészi lélek izmosodásáról, tökéletes ere-

jéről győződtünk meg szombaton este a Kaszinó ter-
mében. Még nem régen városunkban a gyermek mű-
vészi tehetségét csodáltuk, ma. két év inulláu egy 
gyermek-if jú miivéozi )álekál csodáljuk Tétovázva áll 
meg » kritikus njságoszló tekiulole, melylyel hl elő-
adásban a nyugalmat s a szerzők koncepcióiénak 
megfelelő kidolgozást, a technikai ügyesség bámula-
tos kifejtését látja Szigeti Jóskában uern a csoda-
gyermek lép többé a pódiumra, ki korál felülmúló 
játékával ejti bámulatba hallgatóságát, hanem az il|u 
alakját felvevő művész, ki virtuozitásával meghódítja 
közön-egét. 

Hangversenyének első szárnál llnicli g-moll 
hegedűversenyének előadása alkotta Művészi tökéle-
tességgel mutatta be magát e uieguyitószámhau. bár 
a?, első részben játékán bizonyos bágyadtság volt 
észlelhető, mely azonban a második részben teljesen 
eltűnt. A hangverseny második számát Rodó Klári 
sikeres éneke adta. \\ olf magányát teljes átérzéssel s 
tökéletességgel énekelte, mely mán a liüvös vadász 
nagy áriájának theniatikus kidolgozású előadásával 
lepett meg bennünket. Mindkét számban s az elő-
adásban kissé tulgyors ráadásban is bangiát bámula-
tos virtuozitással variálta s az elismerés tapsát mél-
tán érdemelte ki Tortini-ördögtorillájában isméi Szi-
geti Jóska mulatta he nagy tudását s technikájának 
csodálatos ügyességél. SchtuWenka b. moll zongora 
hangversenyében Hliiuicnsehéiii Vílmosné és Schnell 
Alfrédué mulatták m e g l e t t nagy tehetsegüket Já-
tékuk ebben a tzániban s a zugó tapssal kikönyör-
götI ráadásban, Mendelssohn zongora hangverseny-
ben : egyaránt l.élekteljcs sokszilill és művészi volt 
Mindketten előkelő Ízléssel s kitűnő technikai tudás-
sal játszottak s művészi készültségükről, interpretáló 
leifogásukról s játékuk bensőséges melegségéről amint 
a közönség, ugy a kritika is csak a legnagyobb el-
ismerés és dicséret hangián nyilatkozhalik. 

A hangverseny ötödik és hatodik szárnál Szi-
geti játéka adta. Ilubay Soussa illán Dworzak Hu-

Öngyilkosságok. 

Unalom ós szerelem. 
Méreg én revolver. 

Három egyén tragédiájáról számolunk b e : 
Három eldobott fiatal élet szomorú történetét ¡na 
amint itt következik — az uimigiró tolla : 

Deutscb Ede pusztamagyaródi malomtulajdonos 
Mi éves neje szerdán, f. hó ls-án a kulba ugrott. 
Mire kihuszlák. halott volt. Hogy halála biztos legyen 
a kutbaugrás előtt még maróliigott is ivott Öngyil-
kosságának oka: életuuság és »bhól kelelkezelt 
pillanatnyi elmezavar. 

Érdekes, hogy a halottat Nagykanizsán akarták 
eltemetni, a gyászoló rokonok ill összeis gyűltek, de 
a gazdag fér| ugy mondják takarékosságból a 
kitűzőit időben Pusztainagyarodon eltemettette. 

A másik tragédia tegnap, vasárnap délután 
*/,5 órakor játszódott Nagykanizsán a Rákócv utcai 
l.aillberger fele uyilt házban. 

Z s é d u r József kertészlegény, lamla h'áinh 
fiatal '.'I éves segédio szerelmes volt li áh r i s Mar-
gitba, a nyílt ház egyik IX éves perditájában Az 
ismeretség a kozkorházhan kezdődön, ahol a leány 
nemrég helegeu feküdt. Azliin következeti a lángoló 
szerelem — mindkét részről. Az akadály tehát nem-
csak a legény liatalsagábaii volt, haliéin külöuösen 
a leány aljas életmódjában is. A kétségbeeső helyzet-
ben a közös öngyilkosságra határozták el maglikai 

Tegnap d. ii. ^ órakor a lemenl <» nyílt ha/ba. 
'/,.ri órakor hataluias dörrenés riasztotta lel a haz, 
tig lakóit, felfeszítették a leány szobájának a|ta|át. 
uholy rémes látvány tárult szemeik elé. O á t t r i s 
M a r g i t á t l ő t t h o m l o k k a l , t e l j e s e n f e l ö l -
t ö z v e , h o l t a n f e k l l d l a d í v á n y o n . Agyve-
leje kilocsaut, meg üvegesedét! szemeivel hátborzon-
gatóan iiézelt a belépőkre. 

A dí\any elólt, mellén két sebből vérezve 
feküdt Zseder József. Reszélui már nem tudott, csak 
hörgött. A leányt egy lövéssel ölte meg, egy lövést 
pedig a saját mellébe adott, de nem |ól talált Régi 
módi, kétcsövű pisztolyában pedig több löllés nem 
volt, eró és ¡dó hiányában tehát előkapta zsebkését 
és szive tájékán teljes erővel magába döfte. 

A helyszínén dicséretes gyorsasággal jelentek 
meg a mentők, maid a rendőrség részéről Füredi 
János rendőrtisztviselő, továbbá dr. Schwarz Károly 
és dr. l'ollák Krnő orvosok. 

A ház elólt ezerre menő tömeg gyűli össze, 
b.'iiut a perditák sirtak-jajgattak. Végre megjeleni a 
halottas kocsi, a leányi koporsóba tették és kivitték 
a temető halottas házába. A szerelmes legényt 
elszállították a közkórházba, oda, ahol a tragédia 
kezdődött. 

A uyilt ház kapuját lezárták az avatatlanok 
előtt. A perditák egy kis ideig még siratták a hirte-1 
len elhuuyl coliegál. aztán leszáll az esi. szállingózni 
kezdtek a lovagok, a sánta cimbalmos belevágott 
rozzant hangszerébe, — újra megkezdőit a vig, bűnös 
élet, a szerelem ós senki sem gondolt többé a 
délutáni rémes tragédiára. 

ÉKSZERGYAR. 
Villamos üzemre berendezett 

a r a n y . c z ü s i - és é k s z e r á r u - m ű i e r e m 

Kűlönleges készítmények! 
ékszeráruk és jegygyűrűk. 

Uj foglalásokat és átalakításokat gyorsan elkészítünk. 

Khnlás részletfizetésre is? 
BERÉNY JÓZSEF ÉS F/A 
ekszerészi-k NagykaiiizMÍn (Városháza átellenében 

i ü e i s 
j p > A e ? y ; ! k I ^ Ö z s c 3 v v fr r , í ji 

l i iEn iE s g j 
Neus t e in féle K R Z S É B f c T labdacsok 

E piliilak h.vonló kés/.itniéuyekiiél minden tekin 
leiben feljebb hecsüleiidők, meiiti-k miiiden ártalmas 
anyagoktól. az allesli szervek bajainál legjobb erei! 
ménviivel használtatván gyengéden hashajtók 
vérliszlilók; egy gv.'igvszer sem jóbb « mellett 
olv árlftlmathiii, mim <- piliilák a 

3IÉKSZORULÁS 
legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott külse-
jük végett még gyermekek is szívesen veszik. 
/?</</ 1.1 pi/iilm liiilnlmtitii iln/ot HO /Uh'f 
lekerra, mrlii S M o t f , trhht riO jiílulAt tur-
ttiliwit, rnik V korona- 2.4.f korona előlege* he 
kal'léitiiiellell ri/ii tekrrrK h/rmenlve kll/tlellk. 

I láliziisoktól különösen óva-
kodjunk Kérjünk határo-
zottan NEL'STKIN KÜLÖP 

hashalló labdacsait. Valódi csak. ha 
liliudeil doboz törvényileg bejegyzett 
védjegyűnkkel piros fekete nyomtatás-
ban „Szent Lipót ' es „Neuslein Külöp 
gyógyszerész" aláírással van ellátva. 

A kereskedelmi törvényszéki!»*? védett csomag-
/• : jaink aláírásunkkal vannak ellátva. 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
,Szent»Lipólh<ua climctt gyógyucrtAra, 

HÉOtí, I., Plankangatte 0. 
Kaphuló NagykaniíUn: BELUS LAJ08 4« REIK ŰYULA 

OVAS! 
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mophonokat 
erede t i gyári á rakon nagy 

választékban raktáron tart 

ifj. Wajdits József 
Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 

T Ö R L E S Z T H E T Ő K 
havi 3 koronás részle-
tekben. Legnagyobb vá-
laszték hanglemezekben. 

Raktáron vannak 

Fráter Lóránd összes dalai, 
/ ^ 

a VARAZSKERINGO legszebb énekszámai, 

Pedák Sári magyar nótái, 
úgyszintén a legszebb zenekari felvételek. 

Phonografok ára 10 korona. 
Grammophonok 20, 30 és 40 koro-

nától felfelé kaphatók. 
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SZÉKELT I. JÚZSEF Ü S Ü l ¿ ¡ S * ^ 

Ó l . | » j ! Köhögés, rekedtség és 
elnyálkásodáa ellen gyors 

és biztos hatátuak 

H í i i r l o U i m t i l l á i 

I<: ÍJ <> II! 

az é t v á g y a t nem 
r o n t j á k és k i tűnő 

izíiek. Doboza 1 kor. 
«8 2 kor . Prób&doboz 

50 fillér 
Fö- éi uélkUbléil rakt i r : 

f , „ N Á D O R " 
Megfo j t ez az átko- | Q y ( ) ö Y S Z E R T Á R | E 8 g e r me l lpasz t i l a 

zott kőhogéa i | B » < u p c . i , v t „ v tc i -kó,«i | c sa i tbamar m e g g y ó g y i f o l t 

% , . . , . , . • • | | | T I B | # 

S E l TO L I T Z-PÖR 
Csak akkor va lód iak , h a m i n d e g y i k doboz Mol l A 

v é d j e g y é t és a l á í r á sá t t ün t e t i fel. 
A Moll A.-faie S e l d l l t i - p o r o k taiiAt gyOgyhaiiia a legmakaciabb g y o m o r - ée 
a l l ea lb in t a lmak , gyomorgiVrc» é> gyotuurhéT, rAglölt s í é k r e k e d é a , mftjb&ntalom, 
vértoluláa, aranyér é» a legkülönbözőbb n ö l b e t e g a é g e k ellen, e jele» hixlizemek 
évtiiedek óta mindig nagyubb elterjedt«! •«riett , — Ara egy U p e c a t t e l t e r e d e t i 

d o b ó i n a k 2 kor . 

H i i m l s I t i i x o U ( S r v c n j llcii: I V n y l H H i i i l t . 

I 

M O L L - F E L E 

S O S - B O R S Z E S Z 

Kapható Nagykan iz sán : Belus Lajos, P r á g e r Béla, Reik 

Gyula és Csáktornyán: Petó Jenő g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

C i a k a k k o r v a l ó d i , 
ha mindegyik Üveg Mül.t . A. 
védjegyét tllntctl lel, >A. Mol l . 

feliratú ónotattal van lirva. A Moll-félo l ó r b o r i i m 
nevexeteien mint í á jda lomca l l l ap l ló b e d S n s S l é a l exar 
kóuvény. ctttt ét a meghUléi egyéb követkeiményelnél 

legltmeretetebb népiier. 

E g y ó n o z o t t a r o d o t i ü v e g á r a I k o r o n a 

9 0 flllér. 

MOLL G y e r m e k Kzappai i ju . . * jt j * / 
l.egflnomabb, legújabb módiier tterini kéwliek gyermek e> hfllgy i toppant a b í r 
Okaié ra á p o l i t i r a g y e r m e k e k • f e lnő t tek r l a i t r e . — Ara d a r a b o n k í n t 4 0 rtII-

ö t d a r a b I kor . 8 0 flll. 
Minden ilarah gyermek nappan Moll A. védjegyével van elltlra. 
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F ii a i é I k U I d é t : 
" y Mol l A. g y ó g y i z i r á i z c t . 0 1 h i r . u d v a r i s z á l l í t ó á l t a l , 

^ Bécs , T i i c h l a u b e n 0 . s z . 
V Vidéki megrendelések napoula poit'aulknvét mellet! teljeiittelnek. 

0 A raktárakban tessék határozottan ..MOLL A." aláírásával 
V és védjegyével ellátott kés/ítrnénveket kérni. ^ ; ; 

í ] Kaktár Nagykanizsán: Rosenfeld Adol f Fiai . 
l i f j £ u . ! 

^ k e t t e s o / ? , f A , r 

KPOJf Á t O Í P O J f 

Hogy mersz nekem más egyebet 
hozni, mint a kipróbált 

„OTTONIAir - cigarettapapírt vagy hüvelyt! 

B E N Z I N M O T O R O K 
kőolaj-üzemre is alkalmasak, gőzlokomobilok, út imozdonyok, gőzcséplőgépek, a ra tógépek , teljes 

malomberendezések, talajmiveló eszközök, stb. stb. 

H L K Í V Á N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T É S K Ö L T S É G V E T É S T 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezórügynöksége Budapest, V.( Váci-körut 32. 

Nyomatott Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Előfizetési á r ak : Egé.z évre 10 k o r o m , félévre 6 k o r o m , 

negyedévit 2 koron» 6 0 fill. Egyes » i ám ára 3 0 Ali. 
Tanároknak , t«nitókn«k, j e g y i e k n e k és ailemi t i s i lv .« . löknek 

I í v r e 0 korona, fái évre 3 koron«. 

I cIcIőn szeikesztú: 
K á l m á n T á l . 
l .«ptulajdonns és ki«dú. 

IKJ. WAJIMTN JlkZNKF. 

8zerkea>tö«ég: Nagykanizsa, Fö-ut 16. «iám. 
Előfizetések «• hlrdetá»ek Ifj. Wajdl t s Jóisef könyv-

kereskedésébe küldendők. 
M e g j e l e n m i n d e n h é t f ő n d é l b e n 

Magyar növédö szövetség. 
Nagykanizsa, IKUb maicius 27. 

Nem vesszük-e eszre, hogy két világ-
nozlet ostromolja ezt a társadalmat? Az egyik, 
mely megbecsüli mindazt, amit a történelem-
ből tanult. A másik, amely tabula rasát 
akar csinálni a társadalmi fejlődésben. Komor, 
rideg falak emelkednek a két felfogás közé 

Éppen ezért a klasszikus műveltségű 
középosztálynak hivatása, hogy azokat a 
jiagy emberi eszményeket, miket a történe-
leni az emberiség javára megteremtett, tovább 
is ápolja, a jövő nemzedék szivébe, erkölcsi 
tudatába atplántálja. 

Ennek a föladatnak a megvalósítására a 
magyar nói tarsadalom egyik legszebb hivatása. 

Aki ezeknek az eszméknek a szolgálatá-
ban áll, ne gondolja, hogy utópisztikus törek-
veseket szolgál. Nagyon is gyakorlati 
eredményei lesznek egy ilyen társadalmi 
cselekvésnek. 

Csak két igazi prózai eredményre muta-
tok rá uz egyik a nói cselédkérdés megol-
dása, a másik a nói proletáriátus, a nói 
perditakérdés, ha nem is megoldása, de — 
legalább — gyógyítása. 

* 

Hogy mi az összefüggés a társadalmi 
tünetek és az érintett kot kérdés között, az 
bizonyításra alig szorul. Elég a gyakorlati 
tapasztalat, hogy a vidéken már alig van 
nőcseléd. Viszont minél inkább kevesbbedig a 
tisztességes nócselédek számára, annál inkább 
szaporodik a hivatásos és nem hivatásos 
perditák száma. Vagyis alászáll a tisztességes 
munka megbecsülése, mig emelkedik a könnyű 
kereset, a ledérség közvetítőinek száma. 
Mindez a túlhajtott egyéni szabadság jegyé-
ben történik. 

Vidéken és a nagyvárosokban sok 
haszontalan dolgon tűnődik a női társadalom. 
Panaszkodik a gazdasszony, hogy maholnap 
magának kell súrolni. Panaszkodik a cseléd, 
hogy nem elég a bére. Megy ki-ki a maga 
izléso szerint Amerikába, a másik a fővárosba. 

S a magyar asszonyok még mindig 
panaszkodnak ahelyett, hogy cselekednének, 
hogy gyakorlati módon foglalkoznának az 
őket annyira érdeklő életbevágó kérdésekkel. 

Csak egy pillantást kellene vetni a 

német asszonyok társadalmi munkájára és1 

igen sok hasznos dolgot tanulhatnának abból. 
Amint a német vasúti kocsikba fölszál-

lunk, egy sajátságos hirdetést olvasunk, amely 
körülbelül igy szól: „Magánosan utazó höl-
gyeknek minden pályaudvaron készséggel 
fölvilágosítást adunk. A német nóvédó egyesü-
let." Mikor nagyobb pályaudvarokra megér-
kezünk, „Erauenschutzverein" fölirással fehér 
karszalagos úrhölgyeket látunk. Ezekhez 
fordulnak a magánosan utazó nók. Tőlük 
nyernek útbaigazítást arra, hagy a városban 
micsoda nói állások, foglalkozások vannak-
Elszállásolják őket H nóegyesület által fentar-
tott „pensiók"-ba, hol csekély összegért 
teljes ellátási kapnak, mindaddig amig állásba 
nem jutnak Ezekben a pensiókban a nók 
barátságos fogadtatásra találnak, felügyelet 
állat tartják, ideiglenesen foglalkoztatják óket, 
ami pedig a fő, gondoskodnak róla, hogy 
lelkületüket nemesítsék, tudásukat gyarapítsák. 

Ennek a szervezett nagy társadalmi 
munkának bizonyára meg is van a nagy 
hntása. Csak ugy felülelcsen is tapasztalhatjuk 
hogy a németországi cseléd intelligenciája 
elég magas színvonalon áll, kötelességtudó 
és becsületes. Ami azonban a fő, hogy ott 
nem — cseléd. 

A Balatonért. 

Ám gondolják meg asszonyaink, hogy 
a cseléd kérdés egyenesen összefügg a családi 
élet létalapjával, a nemzet és a jövő nemze-
dék sorsával. Ezekért a oélokért érdemes 
föláldozni néhány — zsurt. 

A z E g y k e e l l e n K a p o s v á r r ó l í r ják : A vár -
m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g a S z é c h e n y i A l a d á r g r ó f tö r -
v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság i tag i n d i l t v á n y á r a e l h a t á r o z t a , 
h o g y az e g y g y e m e k - r e n d s z e r , az ú g y n e v e z e t t K g y k e 
e l l en t á r s a d a l m i akciót indí t és e végból egy k ö z é p -
pon t i b i z o t t s á g o t s ze rvez , k ö r j e g y z ó s é g e n k í n t p e d i g 
a l b i z o t t s á g o k a t a lak i t . Az a t b i z o t t s á g o k b e é r k e z o t t 
j e l eu t é se i a l a p j á n Kacskov ic s L a j o s a l i spán most 
r e n d e l e t e t bocsá to t t ki a já rás i f ő s z o l g a b í r ó k h o z , a 
m e l y b e n k ö r v o n a l o z z a a b i zo t t ságok m ű k ö d é s i k ö r é t . 
A r e n d e l e t b e n e l s ő s o r b a n a t á r s a d a l m i akció fon to s -
s á g a vau k i d o m b o r í t v a , a m e l y b e n kt l lőnősev a lel-
k é s z e k n e k . t a n í t ó k n a k , j e g y z ő k n e k b i r t o k o s o k n a k , 
g a z d a t i s z t e k n e k , á l t a l ában m i n d a z o k n a k , a kik a 
n é p p e l közve t l ené i é r i n t k e z n e k , j u t f on tos s z e r e p , 
m á s f é l k ö t e l e s s é g é v é leszi a k o r o r v e s o k n a k , h o g y a 
m a g z a t e l h a j t á s b ű n é n e k s ú l y o s k ö v e t k e z m é n y e i r e 
k iok t a s sák a n é p e t é s g y a n ú s e s e t e k b e n a l e g n a g y o b b 
s z i g o r ú s á g g a l j á r j anak e l . 

A Ha la touv idék f e j l e s z t é s é n é l k é t nagy j e l e n t ő s é g ű 
e r ő m u n k á l k ö z r e és k a p c s o l ó d i k e g y m á s b a . Az á l l a m 
á l d o z a t k é s z s é g e é s a t á r s a d a l m i t e v é k e n y s é g . Kz • 
ké t e rő végzi a s z ü k s é g e s a l apozó m u n k á t é s m o z -
g a t j a azokat a r u g ó k a t , m e l y e k a f e j l ő d é s s z o l g á l a t á -
b a n . s i k e r r e l s e g í t e n e k m e g o l d a n i n e m c s a k az a p r ó , 
d e a n a g y f e l ada toka t is. A k e r e s k e d e l e m ü g y i és 
í ű l d m í v e l é s ü g y i m in i s z t e r ek m a g y a r sz ivük e g é s z 
m e l e g é v e l g o n d o l n a k az e d d i g sok t e k i n t e t b e n n e m 
m é l t ó e l b á n á s b a n ré szes í t e t t B a l a t o n r a é s h o g y * 
k ö r ü l ö t t e lakó s z í n m a g y a r n é p b o l d o g u l á s á t l e h e t ó v á 
t egyék J ö a k a r a l u l a g l á tnak m i n d e n l épé s t , m e l y a 
k é r d é s é r d e k é b e n tö r t én ik ós s z í v e s e n m e g h a l l g a t n a k 
m i n d e n oly e l ő t e r i e s z t é s t , m e l y n e k l é t j o g o s u l t a á g a 

| t ' em hiányzik . 

K o s s u t h és D a r á n y i m i u i s z l o r c k le lkes sz ívvel 
e g y m á s u t á n vál t ják va lóra az ó h a j t á s o k a t é s r e m é n y e -
ke t m e l y e k u t j á n a Ha la touv idék ő sz in t e ba rá ta i oly 
r ég tő l f ogva v á g y a k o z n a k Készü l a f e l ső pa r t i vasu l 
h o g y a b á j o s Ua la tonv ídéke t az o r s z á g fővá rosáva l a 
g y o r s v o n a t s e b e s s é g é v e l köase ö s s z e . M a g v a l ó s u l az 
évek óta s z o r g a l m a z o t t k ö r t e l e f o u é s t a l á n - t a l á n 
n e m s o k á r a j á r h a t u n k m á r az o l y a n n y i r a f o n t o s b a l a -
ton i k ö r ú t o n is. 

A h a j ó z á s s z e m p o n t j á b ó l e d d i g zá r t m e d e n c é t 
k é p e z ő Hala tou, f o r g a l m i ö s s i e k ö t t o t ó s t n y e r t a 
S ió c s a t o r n a u t j án a D u n á v a l a k i rá ly i f o l y a m m a l és 
a zalai o lda l k i t ű n ő köve o lc só viz iutou lesz szá l l í t -
h a t ó a D u n á n t ú l k ü l ö m b ö z ó h e l y e i r e éa az a l f ö l d r e 
is. Kpü luek a h a j ó k i k ö t ő k , h o g y a fokozódó i g é n y e k -
nek és l o r g a l o m u a k m e g f e l e l j e n e k s t a l án a p o m p á s 
nagy vízen a ha |ők s z á m a is r ö v i d e s e n m e g f o g 
s z a p o r o d n i , hogy s z é l t é b e n és h o s s z á b a n k e l l e m e s , 
k é n y e l m e s és g y o r s ö s s z e k ö t t e t é s t b i z tos í t s anak . 
S z i n t e lát iuk m á r azt a n y ü z s g ő é l e t e t , m e l y kora 
tavasztól késő ősz ig lesz a l ia la ton m e l l e t t és azoka t 
a m o z g a l m a s h e t e k e t m i k o r a tél i Halaton fog ja von-
zani az e m b e r e k ez re i t . 

A f e j l ő d é s a Kala toní S z ö v e t s é g e l é is m i n d i g 
t ö b b és t ö b b f e l a d a t o t ró . Klóré k i t é rn i n e m s z a b a d , 
s z e m b e s z á l l n i vele , é r d e k ü k b e n h a r c o l n i , óke t d i a d a l -
ra ju t t a tn i k ö t e l e s s é g . De a n a g y k é r d é s e k m e l l e t t , 
a k i sebb kézen f e k v ő d o l g o k r a is ki kel l t e r j o s z t e u i 
a figyelmet. A z a p r ó b b , d e é r t é k e s s z o l g á l a t o k te l -
j e s í t é s é v e l , — m i l y e n e k a k iadó l akások , e l a d ó t e l k e k , 
n y a r a l ó k n y i l v á n t a r t á s a , t o v á b b á az é l e l m i s z e r r e l va ló 
j u t á n y o s é s j ó e l l á tás , — fe l t é t l en h a s z n o s m u n k á t 
v é g z ü n k , h a t e l j e s e r ő v e l r a j t a l e s z ü n k , h o g y a 
k e r e s l e t é s k íná la t k ö u u y e u t a l á lkozzanak ós s z e r e n -
c s é s e n e g é s z í t s é k ki e g y m á s t . » 

Kz u ton m i n d e n j e l e n t é k e n y e b b n e h é z s é g n é l k ü l 
ö s s z e h o z h a t j u k a ké t é r d e k e l t s é g e t , a f ü i d ó v e n d é g e -
ke t a pa r t i l a k o s s á g g a l , é s a ke t tő közö l t , a m i r e 
b izony r e n d k í v ü l n a g y s z ü k s é g m u t a t k o z i k , sz i l á rd 
e r kö l c s i é s a n y a g i k a p c s o t t o r e m t h e t ü n k . Igy válik 
azu tán l a s s a n k é n t va ló ra az az ó h a j , az a vágy , h o g y 
a Ualaton kö rü l a lu j lődés t g á t l ó f e l l e g ne m u t a t k o z -
zék ; m i n d e n v i d á m és m o s o l y g ó l egye i ] , m i n t az 
á ldo t t n a g y vízben f ü r d ő c s i l l ogó n y á r i n a p s u g á r . 

R ö t h B a n k h á z . 
B U D A P E S T , 

B » n k - k ő i p o n t u n k ; 
VI,, M«gy. Kir. Operá-Hiizar palotádban. 

Bankhely iségek : 
Ó-utca IS. szám ea t.áz«r-ulc« I1). szám. 

Díjtalanul nyújtunk bárkinek szakszeri! 
fölvllágoalláál, 

Vál«azbslyeg mindenkor mellékelendő. 

F o l y ó s í t u n k : 
lu 76 eves törlesztésre — 0 l ' . ° . . u s kaniatr* 

16 év ic5"V«l , esetlen 5', ,".-al. 

•szeie, valamint minden hitelképes egyennek 2' , - 1 0 évi 

T ö r l e s z t é a e B k ö l o B Ő n ö k e t |uldh" ,ok '<l " bérh«..nr keszpenzben. 

J e l z á l o g k ö l c s ö n ö k e t H-»d cs llt-aU helyi betábiázánr« 

S z e m é l y - én t A r o a v A l t ó h i t e l t ke'"l"!d'5k 

T N o r r t T T Í . n l n i t r n l n e n n í i l r e t állami, törvényhatósági, községi tisztviselőknek és katonatiszteknek llzetcsi elójegyzéire 
A 1 1 Z I V I » e i O l a o i m u u o a t » k e I e 9 i t é | e l h l I l ü ! l i U s „elkul. Ugyanezeknek nyugdijaira is. 
• , , vidék, pénz in téze tek es v«ll»l»tok réázvényeire értékuk 95",0-áig kölcsönt nyujtunk áz Oszlrák-M»gy«r 

Értékpapírokra, | ! o n U k a m a t l a b « nielletl. Tózsdemegbizásnk«! a budapesti és külföldi tózsdeken lelkiismeretesen és ponto-
s in teljesítünk, mindenkori eredménynyel, az árfolyamukat naponta dijl»l«nul közöljük. 

Konvertá lunk bármely belföldi pénzintézet állal nyújtott jelzelogos-, törlesztése«-, személyi- és vellókolwonl. 

.Mindennemű bel- és külföldi érlekp»pnt n»pi á i foly .mon veszünk és áladunk. Pénzügyi szakba vágó mlndán reális Ugylálel a legnagyobb 
penzcsoporloknál levó osszckuttetcselnknel fogva legelőnyösebben bonyolítjuk le. Bankházunk képviseletére megbizhalo egyeneket felvwiunfc 
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Bun Samu kitüntetése. 
— S l j i l tudói l lónktól . — 

Hun S a m u nagykan iz sa i izr. f e l s ő k e r e s k e d e l m i 
iskola i i gazga tónak vaaá rnap ad iák á l a F e r e n c J o z s e f -
r e n d lovagkeresz t | i j t . Az ü n n e p s é g , m e l y n e k kei e l é -
ben ez a szép a k t u s le fo ly t , m é r e t e i v e l , f é n y e v e i é s 
b e n s ő s é g e s , ő sz in te h a n g u l a t á v a l soká e m l é k e z e t e s 
m a r a d . Kz az i l nuepség m i n d e n r é s z l e t é b e n sz in te 
t ü n e m é n y e s e n s i k e r ü l t ; e n n e k a s i k e r n e k l e g f ő b b 
t i tka az. hogy a r e n d e z ő k e t é s s z ó n o k o k n a k a s ze r e -
lel és n a g y r a b e c s ü l é s l e g ő s z i n t é b b é r z é s e ha to l t a át 
Az ü n n e p s é g f é n y é t e m e l t e v e n d e g e i n k j e l e n l é t e ; ez 
a l k a l o m r a hozzánk é r k e z e t t H a t l h y á u y l ' á l g r ó f 
f ő i s p á n , ki e g y e n e s e n Hudapes l ró l jOtl el h o z z á n k 
A k i t ü u t e l e s inlveiiyek a t adásáná l j e l envo l t R u z s i c s k a 
K á l m á n d r . , kir . t anácsos t a n f e l ü g y e l ő , S c h a e k Béla 
d r . fő igazga tó . Sp iege l S z i g f r i d , a s o p r o n i k e r e s k . és 
i p a r k a m a r a e lnöke . A vá ros k ö z ö n s é g e a v á r o s h á z a 
n a g y t e r m é t zsulolas ig m e g t ö l t ö t t e é s az ü n n e p e l t e t , 
e n n e k csa lád tag ja i t , Ba t t hyány fő i spán t é s a s zónoko-
kat za jos ovác iókban r é sze s í t e t t e . Az ü n n e p é l y d é l u -
tán 4 ó rakor kezdődö t t . 

U r ü u h u t H e n r i k h i tközség i a le lnök ü d v ö z ö l t e 
a m e g j e l e n t e k e t . Ro thsch i l d . lakab d r . R o s e u b e r g 
R i c h á r d , Blau La |os , D o m á n y Á r m i n é s K e r t é s z 
L a j o s b ó l álló k ü l d ö t t s é g m e n t az ü n n e p e l t é r t , kit 
t e r e m b e l é p t e k o r a közönség fe lá l lva , p e r c e k i g t a r t ó , 
v i h a r o s é l j enzés se l üdvözo l t . 

Az ü n n e p e l t Ba t t hyány l 'ál g ró f fő i spán a 
k ö z ö n s é g fo ly ton j i e g u j u l ó t e t szésny i lván í t á sa m e l l e t t 1 

a d t a át a F e r e n c Józse f r e n d l o v a g k e r e s z t j é t só töb-
bek közt ez t m o n d t a : 

T a n u l s á g o t k íván tam lenn i azon sz i lá rd m e g -
g y ő z ő d é s e i n n ie l le t l , hogy a m a g y a r közéle t t iszta 
f é n y b e n csak ugy r a g y o g h a t , ha m i e g y m á s n e m a 
m i n d e n n a p i k ü z d e l m e k sub jec t ív b e n y o m á s a i szer in t 
h a n e m asze r in t m é r l e g e l t ü k , ki m e n n y i e rkö lcs i 
t a r t a l m a t lesz é l e t ébe ! 

N i n c s több m o n d a n i valóm ! Bun S a m u igaz-
g a t ó t i ruak n e g y v e n é v e s pá lyá ja a l e g é k e s s z ó l ó b b 
b e s z é d ! 

Midón a K e r e u c J ó z s e f r e n d l o v a g k e r e s z t j é t 
i gazga tó u r k e b l é r e f e l t ű z ö m , azt h i s z e m sajá t szive 
is ugy érz i , h o g y é r d e m e s volt á té ln i ezt az é le te t , 

m e l y u e k a l k o n y á n O n t a f e j e d e l m i k e g y , a t á r s a d a -
l o m , h i t k ö z s é g é s p á l y a t á r s a i n a k b e c s ü l é s e k i sé r i . 

R u z s i c s k a K á l m á n d r kir . t anácsos , t a n f e l ü g y e l ő 
b e s z é d é b ő l a k ö v e t k e z ő rész i k ö z ö l j ü k : 

L e l k e m e t a n n a k a h u s z o n n é g y ó v u e k e m l é k e 
szál l t m e g e p e r c b e n , a me ly h u s z o u é g y éve t Bun 
S a m u n e g y v e n e s z t e n d e j é b ő l , ó vele e g y ü t t a n a g y -
kanizsai iz rae l i ta h i t k ö z s é g k u l t u r á l i s i n t é z m é n y e i n e k 
s z e r v e z é s é r e és f e j l e s z t é s é r e f o r d í t h a t t a m , a v á r m e g y e i 
t a n ü g y k o m p l e x u m á b a n , ezen h i t k ö z s é g r e n d k í v ü l i 
á l d o z a t k é s z s é g é n e k s z a k a d a t l a n t á m o g a t á s á v a l . 

E r r e az á l d o z a t k é s z s é g r e es ik m a a l e g f é n y e -
s e b b s u g á r Bun S a m u k e r e s z t j é r ő l M e i t s z i n t e pé l -
d á t l a n . hogy e g y v idéki i s k o l a l e n t a r t ó , k u l t u r á l i s 
a lko tása inak e g é s z tagoza ta iva l k a p e s o l | a b e m a g á t a 
m a g y a r o k t a t á s ü g y n a g y o r g a n i z m u s á b a . 

Buti S a m u n e g y v e n éven nt, e z e r n y i k ü z d e l e m 
veszély é s n é l k ü l ö z é s kozt , d e m é g i s é ló h i t l e l 
kapaszkod ik a N e b o - h e g y t e t e j é r e , h o g y e l t e a l k o n y á n 
egy p i l l an tás t v e t h e s s e n a m a g y a r k u l i u r a i g é r e t f ö l d j é r e . 

I s ten e n g e d i e , h o g y a n e g y v e n év k ü z d e l m e i -
nok sok n e h é z k e r e s z t j e u t á n , v i se l j e soká a tes t i és 
lelki e r ő k ö s s z h a n g j á b a n — az e r k ö l c s i e l i s m e r é s 
l é u y e s k e r e s z t j é t . 

V'écsey Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r . A váos . S c h a c k 
Béla d r . f ő i g a z g a t ó : a m i n i s z t é r i u m . Dr . N e u m a n n 
Kde (órabbi az izr . h i t k ö z s é g n e v é b e n ü d v ö z ö l t e az 
ü n n e p e l t e t . 

H o r v á t h G y ö r g y igazga tó a f ő g i m n á z i u m t a n á r i 
kara n e v é b e n , d r B a r i b a G y u l a i gazga tó az áll p o l -
gá r i iskolák t a t i á i i k a r a . S z a b ó I s tván t an í tó az á l l . 
e l e m i iskolák t a n t e s t ü l e t e i . I ' o r ed t i s An ta l i g a z g a t ó 
a/, ipa ros t anonc i sko la t a n t e s t ü l e t e , S p i e g e l S z i g f i i e d 
k a m a r a i a le lnök a s o p r o n i k e r e s k . é s i p a r k a m a r a . 
U u g e r U l l m a u u Klek a k e r e s k e d e l m i t á r s u l a t , V i d o r 
S a i n u u é egy le t i e l n ö k a nagykan i z sa i izr . j ó t é k o n y 
u ó e g y l e t , K p e r j e s s y l i á b o r e lnök a m a g á n t i s z t v i s e -
lők e g y e s ü l e t e é s a k e r e s k e d ő i f j a k , l l i r s ö l i l e l d R e z s ő 
az o r sz . izr . t a n í t ó t e s t ü l e t , d r . Vi l láuyi H e n r i k a 
fe lső k e r e s k e d e l m i i sko la t aná r i k a r a , K r a m o r L a j o s 
az izr. e l e m i i skola t a n t e s t ü l e t e , B l a i t k e n b e r g I m r e a 
volt t an í tványok , J e l i n e k Miklós a j e l e n l e g i t a n í t v á n y o k 
n e v é b e n , ez u tóbb i b e j e l e n t v é n , h o g y a j e l e n l e g i 
t an í t ványok az ü n n e p e l t n e v é r e a l a p í t v á n y i l e t t e k . 
M e g e m l í t j ü k , hogy az á l l ami i skolák g o n d n o k s á g á n a k 

k é p v i s e l e t é b e n S z a l a y S á n d o r i g a z g a t ó j e l e n t m e g . 
Az ü d v ö z l ő b e s z é d é r e Bun S a m u i g a z g a t ó m e g -

h a t o t t a n t ú l á r a d ó é r z é s s e l vá l a szo l t . — E g y e n k i n t 
k ö s z ö n t e m e g a t e s t ü l e t e k é s m a g á n o s o k m e g j e l e n é -
s é t és ü d v ö z l e t é t , — v é g ü l I s t e n á l d á s á t k é r t e és 
k i t a r t á s é r i f o h á s z k o d o t t a t o v á b b i m u n k á r a . Az é r z e l -
m e s , s z é p vá l a sz m e g h a t o t t a a k ö z ö n s é g e t , m e l y 
p e r c e k i g t a r t ó t aps sa l é s é l j e n z é s s e l bucs i i zo t t az 
ü n n e p e l t i g a z g a t ó t ó l . 

E s t e l e n y e s t á r s a s v a c s o r a volt a K a s z i n ó b a n 
Az ü n n e p s é g e k n e m e s é s k o m o l y t a r t a l m a m e g n y i l ? 
v á n u l t a p o h á r k ö s z ö n t ő k b e n is m e l y e k a s z o k á s o s 
t a r t a l m i s z í n v o n a l o n m a g a s a i t f e l ü l e m e l k e d e t . Az e l ső 
p o h á r k ö s z ö n t ő t ( i r ü n h u t H e n r i k m o n d t a a k i r á l y r a 
Hun i g a z g a t ó t é s c « a l á d | á t k ö s z ö n t ö t t é k : R o t h s c h i l d 
J a k a b d r . , F r i e d Ö d ö n d r . , R a p o c l i G y u l a , D o m á u v 
Á r m i n , I l a j d u G y u l a d r . R u z s i c s k a K á l m á n d r . k i r 
t a n f e l ü g y e l ő N a g y k a n i z s a v á r o s n a k é s az iz r . h i tköz-
s é g n e k k u l t u r á l i s s z ö v e t s é g é t m é l t a t v á n , n t a h a t á r -
s z é l e n , — G u t m a i i i i V i l m o s b á r ó h i t k ö z s é g i e l n ö k r e 
é s Vécsoy Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r r e e m e l t e p o h a r á t . 
S z a b ó Z s i g m o n d d r . a f ő i s p á n t , N e u m a n n Kde d r 
f ő r a b b i S c h a c k Béla d r . f ő i g a z g a t ó t é s R u z s i c s k a 
K á l m á n d r . t a n f e l ü g y e l ő t , H e l t a y J ó z s e f V é c s e y po l -
g á r m e s t e r i ós a v. t a n á c s o s t , B u u S a m u i g a z g a t ó az 
z r . i sko lák t a n t e s t ü l e t e t , S c h a c k B é l a t d r . f ő i g a z g a t ó 

a kan izsa i n ő k e t , Bal ta L a | o s t i t k á r a h i t k ö z s é g ö s s z e s 
t ag j a i t , R o s e u b e r g M ó r d r . az i sko lák k ü l d ö t t e n , 
I ' i l i i t z S a m u d r . a t a n t e s t ü l e t e i , Csó t i M i n k a v á r o s 
f e l v i r á g z á s á r a ü r í t e t t e p o h a r á t . H a v a s H u g ó d r . ü l Outiul 
l l e n i i k e t é s az e l ö l j á r ó s á g o t , S z a b ó Ado l f t a n á r a 
h i t k ö z s é g e t . Vi l l ány i H e n r i k d r . S c h a c k f ő i g a z g a t ó t , 
B I I I I J ó z s e f az i sko l a széke t Sza l ay S á n d o r az e g y e n -
lő ség , t e s t v é r i s é g é s s z a b a d s á g e s z m é n y e i t é l t e t t e . 

A v a c s o r a k e d é l y e s h a n g u l a l á h o z n a g y b a n 
l iozá já r i i l l a g y o r s , m i n t a s z e r ű k i s z o l g á l á s . 

A magántisztviselők közgyűlése. 
A N a g y k a n i z s a i M a g á m i s z t v i s e l i k E g y l e t e , m e l y 

m o s t e g y é v e t ag j a i e r k ö l c s i é s a n y a g i é r d e k é n e k 
e l ő m o z d í t á s á r a a l a k u l t , f. h ó ' ¿ ¿ - é n t a r t o t t a évi r e n d e s 
k ö z g y ű l é s é i . K p e r j e s v G á b o r e l n ö k s z é p s z a v a k -
ban ü d v ö z ö l t e a m e g j e l e n t t a g o k a t , kik köz t e z ú t t a l 
a n ó l i s z t v í s e l ó k is k é p v i s e l v e v o l t a k . A j e g y z ő k ö n y v 

Vallomások. 
T u d o d te jól , hogy á l m a i m n a k 
Kiles n y u g a l m a e l v e s z e t i ; 
Tudod te |ól, h o g y égő v á g y a m 
Reg e g y b e f o r r o t t t eve l ed . 
T u d o d , hogy nézésed e lkáb í t , 
T u d o d , hogy c sókod bünr> csáb i t , 
MaIIIOI iia o | i , ha r a m n e v e t s z , 
.1 te n e m sze re t sz , te n e m s z e r e t s z ! 

Láz g y ö t r ö t t , l o r r o é j szakako i i 
Kzeruy i k inzó g o n d o l á i 
V á m p í r g y a n á n t m e g l ö k s z k e b l e m 
s l e l k e m b ő l v é r s u g á r fakad ; 
Kgó p i ro s r a festi á g y a m 
Megizzad t , g y ű r ö t t v á n k o s a i 
S vonag lo a j k a m s z o m j ú h o z z a 
Ajka id é d e s m é z b o r á t . 

K g y m á s l g y i l k o l j a d u l l s z i v e m b e n 
Rút ké t ség us hő s z e r e l e m . 
I l a jössz , a l á b a d h o z b o r u l u é k 
S ott i m á d k o z n á m s z ü n t e l e n ; 
S ha távozol , a f ú r i á k n a k 
Bősz s e r g e t a j t é k o z v a d u l , 
S t é p e t i s z ivem m i n d e n c s e p p vé re 
L e l k e m r e k inzó , é g v e h u l l . 

T u d o d te j ó l , h o g y igy s z e r e l l e k , 
l l o g y n é l k ü l e d e szív h a l o t t ; 
T u d o d , te jó l . h o g y e j j e l - n a p p a l 
M i n d i g , m i n d i g rád g o n d o l o k . 
T u d o d , — ine r t é r z e m , le is é r z e d , 
l l o g y sz ívem k ínzód s l e l k e m v é r z e d , — 
S h i s z e m , hogy a m i g r á m n e v e t s z : 
T á n m e g s z e r e t s z , táti m e g s z e r e t s z ! 

V i z s g á l a t . 
t i u : L e n g y e l G é x a . 

A h a r m a d i k f e l sőben v izsgála t indul t , j o b b a n 
m o n d v a n y o m o z á s , m é r t a v izsgála t alat t egészen 
m á s t é r t e n e k az i sko lában T e h á t n y o m o z á s i ndu l t . 

. S z e r e l m e s leve le t ta lá l tak l i káná l . A levele t ó irta 
s z á m l á n ó r a a l a t t , inig a Kovacs ics k i sasszony misz-

t i k u s p é l d á k a t r a j zo l t a t á b l á r a A k i s a s s z o u y n a g y o n 
el volt m e r ü l v e a . s z á m r e n g e i e g b e . A m e g y - e g y g y o r s 
odapi l la i i l á - sa l m e g l u d l u ' i i l l a p i t a u i h o g y D o b ó S á r i n 
a t auácsosék l e á n y á n r i e g i n l u j b l u z van, n e h é z ll.tn-
cos s e l y e m , a m i l y e n h e z ü n n e p e l i s e m j u t e g y sze-
g é n y s e g é d i a n i t ó u ó és h o g y l ika k é l k ö n y ö k é t p a d r a 
t éve a j o b b a r c á t e g é s z e n a p a p í r r a f e k t e t v e , ir . 
I lyen b u z g ó n n e m szokás l e g y e z n i a h á r m a s s z a b á l y 
r e g e i m e n . A k ö v e t k e z ő p i l l a n a t b a n m á r k e s e r v e s e n 
sír i I lka. A k i sasszony p e d i g f e l h á b o r o d v a o l v a s t a a 
leve le l 

Itt indul t m e g a v izsgá la t . K o m o l y a n , a m i l y e n 
k o m o l y a n seho l , s e m u t ö r v é n y s z é k e n , d e tán a 
m e n y e i h i rak e lő t t s e m intézik az e m b e r i b ű n ö k e t , 
c sak i s az i skolában Bizony l lkáu k ivü l a fél o s z t á l y 
b e l e k e r ü l t k ha iba . Az c lsó n a p h ő s i e s e n á l lo t t ák a 
va l la tás t , a másod ik nap a z o n b a n á r u l ó k j e l e n t k e z t e k 
é s k i d e r ü l t , ki szokot t g i m n a z i s t á k r a v á r n i az u tón , 
ki s z e r e l m e s a i igazga tó u r b a , ki k ü l d l e v e l e k e t s o h a 
n e m látott , n e m is le tezó s z e m é l y e k n e k , c sak a z é r t , 
m e r t kell l eve le t Írni, a m i k o r a t i z e n n e g y e d i k ev f e l é 
köze led ik a leány e s sok J ó k a i - r e g é n y t o lvaso t t . 

A vizsgálat s o r á n k o m p r o m i t t á l t fel o sz t á ly 
ék t e l enü l s i r t . A v i z s g á l ó - b i z o t t s á g m e g z a v a r o d v a 
á l lo t t e lö l tük . Az o s z t á l y f ő n ö k t a n á c s t a l a n u l n é z e t t 
kél hö lgy k o l l e g á j á r a , u l iatal s z é p szökehi i | l l K o v a 
csics k i sa s szonyra es s zá r az , c z v i k k e r e s , l o i i u y a d t a r c u 
F e k e t e n a g y s á g á r a Az ö r e g ö z v e g y a s s z o n y n e v e t n i 
s z e r e t e l t volna A z osztá ly m é l y s é g e s e l k e s e r e d e t t - 1 
s e g g e l kóns ta t á l i a . hogy a t a n á r u r m e g a n a g y s á g a 
c supa e n g e d é k e n y s é g , de Kovucs i c s k i sa s szony szi-
g o r ú es ¡ ¿é rhe te t len . 

Klőbh a t a n u k a t , a kis á r u l ó k a t J ö n e g y ra-
g y o g ó k a r i k a s z e m ü leány , vékony e s kicsi , d e f ü r g e , 
nyug ta l an , e g é s z s é g e s . Kz m é g e g é s z e n g y e r e k , ez 
m e g b á t r a n és ny i to t t s z e m m e l b e s z ó l Dobó S á r i r ó l 
van szó . 

— A Dobó S á r i — m o n d j a a kis l ány — ' 
mos t egy be l e a m é r l a n b ó l f e l e l t . H á r m a n v o l t u n k 
kiút a t áb láná l eli á l l t am m ö g ö t t e u t á n a m a De i l t s ch 
A Dobó S á r a n e m t u d t a a d e r é k s z ö g ű h á r o m s z ö g e t . 
P e d i g ó r a e lö l t Indu l t m i n d e n t m e r t n a g y o n lul é r t i 
a m é r t a u t , csak é p p e n ugy a k a r t a , h o g y m o s t n e 
t u d j a . K r r e a M e l c e r t a n á r u r o d a j ö l t é s k i v e t t e a 
k r é t á t a kezébő l és s e g í t e t t nek i . E n n e v e t t e m , m e r t 
t u d t a m h o g y a S á r i t u d j a a h á r o m s z ö g e l csak t e te t i 

m a g á i h o g y n e k e m o d a s ú g h a s s a h o g y l o k j m e g 

— Mi az . h o g y löki m e g ? — k é r d e z t e a K o -
vacs ics k i s a s s z o n y . 

\ k is lány n e v e t e t t : 

Unt azt s e m l e i s z ik t u d n i 

A h á r o m e m b e r ö s s z e n é z e t t , é r t e l m e t l e n ü l A 
l e á n y m e g m a g y a r á z t a : 

— A S á r i s z e r e l m e s a M e l c e r t a n á r u r b a V a g v 
m o n d j u k , h o g y e g y m á s t a n á r u r b a A k k o r k i m e -
g y ü n k fe l e ln i , a t a n á r u r v é l e t l e n ü l közöl j ö n é s a k i 
m e l l e t t e v a n , az azt m o n d j a : l ök | i n o g . M i r e a m á -
sik m e g l ö k i , a S á r i p e d i g v a g y e g y m á s i k l e á n y , 
v é l e t l e n ü l h o z z á é r a t a n á r u r l i o z , ak i t s z e r e l é s h a 
n e m néz a r r a , m é g m e g is c s ó k o l h a t j a a r u h á j á t . 

A s z a p o r a b e s z é d ű k i s l á n y t h a m a r o s a n k i k ü l d t é l , . 
F a r a g ó n a g y s á g a n e m t u d t a f é k e z n i t o v á b b m a g á t . 
N e v e t e t t h a n g o s a n , v i d á m a n . A z o s z t á l y f ő n ö k a d o l o g 
bati k ö z v e t l e n ü l é r d e k e l t M e l c e r t a n á r u r azt m o n d t a : 

No d e i lye t , s o s e h i t t e m v o l n a . 

K o v a c s i c s k i s a s szony v ö r ö s vo l t , a z u t á n e l s á -
p a d t é s f e l h á b o r o d v a j e g y e z t e m e g : 

— Ez boi z á s z l ó ! 

N e m is o lyan b o r z a s z t ó - m o n d o t t a az 
» r e g l a i i i tóné N e ¡ e g y e n o l y a n k é r h e t e t h - n , d r á g á u l 
H i s z e n m a g a c s a k n e m o l y a n l iatal m é g , m i n t ezek 
az a p r ó s á g o k . \ a g y ha u g v uk<ar|u. e z e k n e k a z a p r ó -
s á g o k n a k a n a g y i m . 

— A D o b ó S á r i m e g a t ö b b i e k , m á r - m á r 
é p p e n o lvan v i r u l ó e r ő s , k é s z l e á n y o k , a m i l y e n m a g i 
Iliit ne h a r a g u d j o n r á j u k . 

M e g l ó g t a a l e á n y k e z é t . M o s t v e t t e é s z r e , h o g y 
u k i s t a n í t ó n ő n e k e g é s z e n f e h é r az a r c a . l l o g y ö s s z e 
s z o r í t j a u s zá j á t é s l e f e l é h ú z ó d n a k a v o n á s a i . 

G y e r ü n k , h a g y j u k a b b a az e g é s z k o m é d i á t 
— szó l t h i r t e l e n a K o v a c s i c s k i s a s s z o n y . 

— F e l á l l o t t a k A F a r a g ó n a g y s á g a m e g s i m o -
g a t t a a l e á n y ha | á t é s a ftllébe s u g l a : 

— M e g l ö k j e m , d r á g á m ? 
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hi te les í tésére RÍ eluök fe lkér te M i l h o f e r Kálmán 
és K r a u t l i Margit tagokat . G á s p á r Béla részletes 
j e l en té sben számol t be az egyesület elsó évi műkö-
déséről . Az egyesüle t , a j e l eu té s szer int , íoglalkozott 
a mul t évi magánt isztviselő kongressus határozataival . 
Az ál lami munkásbiz tos í tó hivatal i smer t s é r e lmes 
határozata el len országos mozgalmat iuditott , mely 
mozga lom a je lekből Ítélve nemsokára te l jes s ikerre l 
befe jeződik . Az egyesü le t közbenjárására a kongressus 
a vasarnapi pos takézbes i tés e l tör lését kér te . Rendezlek 
szakelőadásokat nagy s i k e r r e l ; A állástalan tagoknak 
helyet eszközöltek ki és anyagi támogatásban része-
l t e t e t t e óket , mely célra a közgyűlés külön alapot 
b ' teaitett . A tagok jogvéde lmérő l M i k l ó s Dezső dr , 
ügyvéd gondoskodo t t . Az egyesüle tuuk 1!M rendes , 

kül, 4 alapító és itt pártoló tagja van 

A helyi saitóuak önzetlen támogatásáér t és 
H o c h f l u s z Samu t i tkárnak sók évi működéséé r t 
a közgyűlés köszönetet szavazott 

A közgyűlés e l fogadta Miklós d r . ama indít-
ványát , hogy az egyesület i ügyek iránti é r d e k l ő d é s 
és a kar tá rs i össze tar tás eme lésé re társas összejöve-
telek tar tassanak. 

A választás e r e d m é n y e a következő : 
Elnök : Kperjesy l i ábor . Alelnök : László Vilmos. 

T i t k á r : ( j á spá r Béla. P é n z t á r o s : Marosi Gusz táv . 
Klleuór : Kleiufeld Iguác Ü g y é s z : Dr. Miklós Dezső. 
H á z n a g y : Feke te József . Vá lasz tmány: Büch le r Mór, 
Beck Miksa, Kbrenste in J akab , F u c b s A r t ú r , F le isch-
uer Miksa, G o m b o s I m r e . Gel lér t Henr ik Gür t l e r 
F e r e n c , Halics Lipót, Hoch t luss Soma . Kálmán Leó, 
Knor t ze r György . Nagy S a m u , Neufe ld J a k a b . P é t e r 
Hugó , Perény i Manó, Pilli tz Gyula , Révész Lajos . 
Reinítz József , Spi tzer Gyula , Stolzer Z s i g m o n d . 
Szaboszlay István, T r i p a m m e r Gyula . Vidosa József , 
Fe lügye lő bizottság• Miklós Gyula , Mart inék Gyula , 
Orbán Jáuos . 

Nagykanizsa, IllOH. március 20. 

t*) E g y r e nyilik a t e t emnéző nehéz kapuia 
F r i s s szá l l í tmány érkezik . Merev e m b e r i les lek, akik-
nek sziliét viaszsárgára fes te t te a halál. 

A halál , me lye i bár komoran és borzadva , de 
még i s annyi e m b e r szolitgat magához a sö té t ségnek , 
az i smere t lennek hazá |áhól . 

Egy r evo lve rdu r ranás , egy locsiwauáx, egy 
hu rok fe szü l é s és . . . vége. 

A legösbb é rzés uz e m b e r b e n csakúgy , m i n t 
ni iudeii t e r e m t m é n y b e n , uz é le l fen ta r tás i ösztön 

& .Minő processzusa bal a bomlásnak az. ami a 
m e g s e m m i s ü l é s borzongató vágya felé viszi sere-
ges tü l az e m b e r e k e t V! 

Mily barbár e r ő s z a k o s s á g : a ké t ségbeesésnek 
mi lyen fo | tó őrüle te lehel az amely elkábít ja , meg-
öli az é el tar tozékát — az élni v á g y á s t ? ! 

N e keressük tliessze-lúvol az okokat . Ime ilt 
Valinak azok a szinte láthatat lan fonalak, melyek 
kuresztűl -kasul behálózzák tes tünket : az idegeink. 

Valamikor nyers , robusz tus volt az i i legszálak j 
szövevénye, ma más. Se lymesen meglinoii iodlak az 
élet energ iá jának szálai s f á jda lmasan , nyugta lanul 
rezzennek össze mindunta lan ebbeli a rafl inált zsib-
vásárban s mohó tör le tésbeu , amit é letnek kell mon-
d a n u n k . 

Krejllk pusztul m i n d j o b b a n . . a /.. klátott ideg-
szál elszakad az agytól az é r t e l e imé i . — egy sötét 
pillanat s gestól szedi u halál önkén tes áldozatait 

Igen, idegesség ! A uieghasoiilottuk. az öngyil-
kosok szomorú tör ténetének e g y r e e g y r e fe lk ísér tő 
intézője — és a mai kor, a mai e m b e r minden lépé-
séhez tapadó átok 

Végigfutok az öngyilkosok napi krónikáin, a 
halódó e m b e r e k t ragédiá in , melyeket a sors pennája 
mindig szaporábban és szaporábban í r . . 

Nézem az é le tuntak sokasodó holt gá rdá já t , s 
tekinte tem megin t visszasiklik az élők táborába. 

A m i tanulság a hol takban, ez az élőkben is az. 
— Az idegesség a la t tomos, stiblilis kór ja nem 

elégszik m e g az öngyilkosok némaságával . . . . ott 
vibrál az mindenü t t az egész eleven omber i szerve-
zetben is. A z e m b e r érzésvi lágábau épugy . mint tö-
rekvése iben , vágyaiban, ha j lamaiban s te t te iben. 

Idegesen gondolkozuuk ós teszünk s kavargó, 
s is tergő kat lanban ólüuk. Az e m b e r his tór iája ma 
uem az a nyugod tan h ö m p ö l y g ő széles folyam, mely 
mél tóságte l jesen halad modrében , h a n e m szeszélye-
sen kavargó viz tele örvényuyel s mind nyug ta lanabb 
hu l l ámverésse l . 

A tá rsada lom Ideges. Akik csendesen m e g f é r -
tek e g y m á s mel le t t , e g y s z e r r e osztályokba tömörü l -
nek s léha pe rpa tva r , gonosz háborúskodás m é r g é b e 
öltözettel! néznek fa rkasszemet . 

A gazdaság i élet ideges. T rus tok , kar te l lek, 
sz t rá jkok , kizárások, megboloudi tó egymásu tánban 
kerget ik egymás t . Az i rodalomnak, a művésze inek 
pedig m é g pe rve rzebb s fü l led tebb a levegője. 

Benne vagyúim a középkor hisztér iá jában Csak 
ma idegességnek mond tuk ezt Mert a modern idők 
keze nem ráuga t ja , n e m tépi szent görcsökbo s vilns-
láucokba az idegeinket , c*ak nyújtja, feszíti őket, inig 
el uem szakadnak a . . . a józanságtól s a reális 
világuézlettól 

Es az egyéni- , a f^j-. az osz tá lyérzékonykedés 
a lehete t len kavarodásába téved. 

N e m az e m b e r i igazi én tömör megnyi la tko-
zása. hanem sz idegek túl tengő élote ez a mai 
é le tünk. 

Kóros sz imptomák keveréke, mely az egész 
e m b e r i s é g e t az — öngyi lkosságba s o d o r j a . A fau-
taszt ia- tévelygések ama rendszer te lenségébe , ami 
sokszor egy az igaz embere inek s vele együt t az 
evolucionális fe j lődésnek halálával a s ír jával . 

Kevesebb ideg s több izom! Az ideges korok 
in iudig a s tagná lásnak , s visszafejlődésnek idői voltak. 

Az e m b e r i s é g Cduk akkor haladot t , mikor izmos 
volt a kar ja , s izmai voltak a kor vezérlő eszméinek 
s törekvése inek is. 

1 liter 

J a m a i k a i r u m 

90 kr. 
1 csomag 

Törmelék tea 

30 kr 
Kapha tó : Drogéria a „Vörös kereszthez" 

Nagykanizsán. 

A h é t . 

K i n e v e z é s A vallás és közoktatásügyi 
miniszter Tó th Károly nagykanizsai lakos. oki. tunitot 
a c sab rendek i á l lami e lemi iskolához r endes tanítóvá 
nevezU ki 

• Á t h e l y e z é s . A vallás és kö/.okiatá-ügyi 
minisz ter N é m e t h S á n d o r csalirciidcki ál lami e lemi 
iskolai tan Hot a nagykanizsai á l l ami elemi iskolához 
helyezte á l . 

V á s á r - a t h e l y e z é s . A ke reskede lemügyi 
minisz ter m e g e n g e d t e , hogv a Zalav á r inegye terüle-
téhez tartozó Nagykapornak községben u folyó évi 
ápri l is i o rszágos vásár ez évben kivételesen f. évi 
ápr i l i s '¿9-én tar lassék meg. 

— N é v m a g y a r o s í t á s A be lügymin isz te r 
Ja l sovecz Mihály Csáktornyái lakos nevének Krdélyi-re 
kér i á tvál toztatását megenged te . 

— A z á l l á s n é l k ü l i e k é r t A közoktatásügyi 
minisz ter kör i ra tot bocsátott szét u t anfe lügye lőkhöz , 
ame lyben fe lhív |a óket, jelentsék be lankerü le tenkin t . 
hány ok leve les tanító vau állás nélkül , azér t , hogy 
azok a i l lüködó tanítók betegségei esetén helyet tes-
ként a lka lmazhatók legye ink 

— K o s s u t h L a j o s e m l é k e . A nagykanizsai 
függe t l enség i és 4S-as párt c hó 28-án . szombaton 
este fél ki lenc órakor a . P o l g á r i Egy lel" nagyte r -
mében Kossuth La jos dicső e m l é k é r e lakomát rendezet t . 

E g y ü z l e t l á n g o k b a n . Riazstó hir szárnyal ta 
be e lmúl t hé ten kedden este a várost . „ F g a város-
h á z a ! " kiáltották és m indenünnen ömlöt t a tömeg, 
hogy a katasztróla szemtanúja legyeu. Szerencsére 
az első h i r tú lzo t t volt és az i jedség indokolatlan A 
hir alapta az volt, hogy a városháza Kazinc.y-utcai 
oldalán levő Kaszll J akab féle d ivatáruüzle tből , mely 
mát zárva volt este fél fl ó rakor füst á radt ki és 
csupa feke te füs t fe l l eg e reszkede t t le a felel te levő 
kéményből . Kétségtelen volt, hogy a boltban tüz 
vau A r endőr ség ér tesí te t te a tűzol tóságot , mely 

d icsére tes gyorsasággal érkezet t a tüz sz ínhelyére és 
a rend fenlar lása végett katonaságot is rendel tek k i . 
A tűzoltók csakhamar kétoldalról , az utcáról és az 
udvarról megkezdték az ol tást . A tüz a bolt bolsó 
udvar i helyiségben keletkezet t és még nem t e r j e d t 
át a nagyobb utcai helyiségre . Az oltás g y o r s e r e d -
ménnyel jár t , mert a tűzet a belső he ly iségben 
s ikerül t lokalizálni. Fél 10 órára már beszünte t ték a 
fecskeudezés t és tűzoltóság e lvonulhato t t . 

A kár j e l en tékeny , m e r t amit a tüz m e g h a -
gyot t , abból sokat lóukre te l t a fecskendezés . A 
r eudór ség a tűzoltó főparancsnokkal , a vi l lamos vállal-
kozó küldöt tével és a a v. mérnökkel szerdán dé le-
lőtt tar tot ta meg a lüzszemlét , s megállapí tot ta , hogy 
a tüz oka a villany vezetékben re j l ik . 

Háziipari kiállítás. A balatoni szövetség 
Badacsonyban hólyagos bazaltot . ( iyenesdiásbaH ped ig 
gyékényfe ldolgozó házi tanfolyamot , a keszthely-
vidéki gazdakör Boldogasszony fán, Alsópáhökou, 
Zsideu vcsMŐfonó tanfolyamul rendeze t t . A készítet t 
tá rgyakból l ö t ty , március 2* . és 2!) én Keszthelyen 
a Hungár ia szálló nagy te rmében kiállítást r endeznek , 
amely a tárgyak tanulságos készítési módját bemáta t -
Iák. A tanfolyamok üuuepélyes bezárása vasárnap d . 
e. I I órakor volt. A belepő di j 2 0 t i l lé í . 

Letartóztatott kereskedők A vagyon-
bukott l ' ir i és Horváth nkaiiizsai cég tu la jdonosa i : 
Piri E rnő és Horváth János elleti a hitelezők hamis 
bukás miat t fö l je lentés t le t tek. A r endőr ség ma Pi r i t 
és l lo rvá tho t le tar tóztat ta és átadta őket az ü gyész-
s égnek . 

Középiskolai igazgatók gyűlése. A 
székesfehérvár i tankerü le t középiskoláinak igazgatói 
é r t ekez le t re jöttek össze Székes fehérváron . Az ér te-
kezleten Zalautegyéból megje lentek Horváth G y ö r g y , 
a nkaiiizsai fógii i iuázium, d r . Kelemen Károly, a sü-
megi alreálinkola Medgyesí Lajos, a zalaegerszegi és 
Berkes Ottó a keszthelyi lögímnazíuin igazgatója Az 
ér tekezle t Váradi Károly elnöklete alatt különösen két 
j e len tós kérdésse l fog la lkozo t t : Az erkölcsi nevelést 
veszélyeztető tényezők elhárí tásával és a szülői házzal 
való e g y ü t t m ű k ö d é s gyakorlat i keresztülvi telének kér -
désével . 

— Ki lenc ü g y v é d . Ilertelondy Béla 
felhívására mintegy 12U városi képviselő je-
lent meg, hogy az elnöklő Merteiéiül v Béla 
javaslatáru 12 tagot valns/.on a v. képviselő 
t e s t ü l e t kebeléből választandó bizottságok ki-
jelölésére. - Hertoleny Béla javasolt is. 
Kikezdte olvasni: Sebe»tény Lajos. A képvi-
selő testület egyhangúlag: karban, mintha 
előre össze beszéltek volna, mondja : 1 — 
2 —- 3 — f . - Ks csodálatos szá-
mig jutottuk, do eddig iwak ügyvéd foglal-
kozásit egyen nevét olvasták. — Nem tet-
szett ez a jelen voltaknak, joggal tiltakoztak 
ellene. A tiltakozásnak meg is lett a fo-
ganat ja . de nem ugy. hogy « 0 ügyvédből 
egyet is töröltek volna, hanem a 'J ügyvéd-
hez még választottak képviselőket ugy, hogy 
huszonegy tagból áll most a kandidáló bizott-
ság. melynek őO'/ .-a ügyvéd — Ks ezt 
Hertelendy Uéla javasolta, ki annyira nieny-
dörgOtt a klikkrendszer ellen. — Csodálatos, 
de változnak az idők, változnak az emberek. 

K a t o n á k az a r a t á s o n . Régi óhnj-
lása már a magyar fuldmíveléssel foglalkozó 
lakosságnak, hogy legalább a mezőgazdasági 
munkálatok felhalmozódása idejében, az ara-
tás heteiben felszabaduljanak azok az erők. 
amelyeket a katonai szolgálat köt le. Kz a 
régi jogos kívánság most teljesülni fog. még 
pedig: a király parancsára. Tegnap ugyanis 
királyi kézirat jelent meg, amely felhívja az 
összes katonai parancsnokságokat, hogy a 
folyó évben ugy osszák be a hadgyakorlato-
kat. hogy közben három heti szünet legyen, 
amely idő alatt a legénység szabadságra 
mehessen, hogy aratási munkálatokban részt 
vehessen otthon. Szooiális és gazdasági szem-
pontból egyaránt nagyjelentőségű ez a király-
rendelet, amely az uralkodónak nemcsak móli 
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tányos lelkületére, de egyben hatalmas nem-
zetgazdasági órzókere vall. A királyt rende-
let folytán <z összes katonai parancsnoksá-
gok, köztük természetesen a soproni helyőr-
ség parancsnoksága is. kellő időben gondos-
kodni fognak a legénység szabadon bocsá 
tása iránt. 

— A t a r t a l é k o s o k figyelmébe. Az 
előbbi évek tapasztalatai szerint azon nem 
tényleges szolgálatra behivotlak nem tartot-
ták' be a behivőjegyen feltüntetett jelentkezési 
időt, reggel 7 órát, hanem nagyobb része 
délután jelentkezett bemutatásra, aiuiáltal az 
orvosi vizsgjit megnehezítették és a felszere-
lés is az esti órákra maradt . Némelyek pe-
dig ezáltal nem voltak kellő időben utbe in-
díthatók a behivójegyen feltüntetett napon 
csapattestükhőz. A katonai parancsnokság 
most felhívja az érdekelteket, akik délután 
és ttom a behivójegyen feltüntetett órában 
jelentkeznek parancsnokságomnál vagy azon 
csapattestnél, amelyhez behívattak, a katonai 
hatóság által szigorúan meg lesznek büntetve 

— N i * d e í c s V a l a m i mimet k o r c s m á r o s egy 
m a g y a r b o r t e r m e l ő i é i n a g y o b b m e n n y i s é g i t b o r t 
r e n d e l t , s az á r u t u t á n v é t e l l e l k é r t e Mivel ^ ¿onban 
s n é m e t s ó g o r u e m sok b iza lmat ke l le t t a m a g y a r b a n , 
s m é g b o r d ó k a t s e m k ü l d ö t t , ez a k ö v e t k é z é levele t 
i r ta n e k i : „ L i b e F r a i n d . S i e s ikszi b r i - f . s b e r i 

siki n ix , sixi g e l d . sixi weit t . Katin icli s ie nix vor -
u e h m e t i , S ie nix n a e h n e b m e n bei e i s e n b a b u . weil 
h o b icli n ix . k r i g sie nix, Sixi Tass, kr ixi was . Sixi 
n ix , k r igx i nix. Hocbac l i t u n g s v o l l I n n e r e r F r e i n d . " 

— Az ügyvédi kamara hírei. A zala-
e g e r s z e g i Ügyvédi k a m a r a kóz l i i r r é lesz i , h o g y V a j d a 
A l a d á r d r . Ügyvédet Marca l i s z é k h e l y l y e l a k a m a r a 
ügyvéd i l a j s t r o m á b a fö lve t t e , e l l e n b e n Bakony i F e -
r e n c kaposvár i ü g y v é d e t ö n k é n t e s l e m o n d á s a . Véii iss 
Káro ly d r . kaposvá r i ü g y v é d e t a k a m a r a t e r ü l e t é r ő l 
t ö r t é n t e l t ávozása , N o s z l o p G á s p á r n a g y a t á d i ü g y v é -
det kir. k ö z j e g y z ő v é t ö r t é n t k i u e v e z t e l é s e f o l y t á n . 
R i m a n ó c y F e r e n c d r . k a p o s v á r i ü g y v é d e t ped ig 

e lha lá lozása k ö v e t k e z t é b e n az ü g y v é d e k l a j s t r o m á -
ból k i t ö r ö l t e ; az e l h a l t R ima i iócy F e r e n c d r ü g y v é d 
i rodá j a r é s z é r e g o i i d i i o k k i r e n d e l é s n e k s z ü k s é g e f en t 
n e m f o r g o t t . U u l y á s A l a d á r d r r é s z é r e p e d i g I W -
g e r S a m u kaposvár i Ügyvédet r e n d e l t é k ki g o n d -
nokká . — Az 19011. év f o l y a m á n e l h a l á l o z á s a fo ly-
tán az ü g y v é d e k l a j s t r o m á b ó l k i törö l t Mf t l le r N á n d o r 
kaposvár i ü g y v é d iroibiia r é s z é r e g o n d n o k k á k i r e n -
de l t Véiiiss Káro ly d r . volt k a p o s v á r i Ügyvéd h e l y e t t 
K u n f y Józse f d r kaposvá r i ü g y v é d r e n d e l t e t e t t ki. 
t ovábbá N e u b a i i e r F e r e n c d r . s ü m e g i ü g y v é d s z é k -
he lyé t a k a m a r a t e r ü l e t é n be lü l N a g y a t á d r a l e l t e á t 

— L ö v ö l d ö z ő f é r j . P a p Hógor F e r e n c S ü m e g i 
lakos p i tyókos á l l a p o t b a n t é r i h a z a . Mivel f e l e s ége a 
lakásból távol volt . az a j tót zá rva ta lá l ta Kzért m i k o r 
f e l e sége haza é r i . r ö g t ö n e l k e z d e t t c ivódn i . A c ivako-
d á s a n n y i r a f a ju l t , l logy a fér i r e v o l v e r t r agado t t és 
azzal f e l e s é g é r e lóit . A g o l y ó a z o n b a n célt t évesz tve 
az a j t óba l u r ó d o t l . A té r i t e t t é t b e i s m e r t e . Klh-ne a 
vizsgálatot az i l l e t ékes h a l ó s á g m e g í u d i l o U a . 

— V i g y á z a t l a n s á g á l d o z a t a K a r d o s l i á b o r 
i i agygö rhó i l akós , l é v e s l egény f ivére ive l f a tö r z sö -
k é i r o b b a n t o t t s zé t a fa lu e r d e j é n N a p o k ti á t 
do lgoz l ak m á r az e r d ő n . A f a t ö r z s e k e t m e g f ú r Iák. 
a b b a lőpor t t e t t ek és g y ú j t ó z s i n ó r r a l l ö l r o b b a u t o t t á k . 
Kgy ide ig s i m á n m e n t a k ü l ö n b e n v e s z e d e l m e s m u n k a , 
e g y s z e r r e a z o n b a n a s z é t r o b b a n t o t t f a t ö r z s n e k e g y 
h a t a l m a s d a r a b j a o lyan ór iás i e r ő v e l r ö p ü l t K a r d o s 
t i á b o r f e j é h e z , hogy a s ze rencsé l t e t i l e g é n y n e k a 
k o p o n y á j á t t e l j e s en s z é t z ú z t a é s ez hol lat i t e rü l t el 
a f ö l d ö n . Beszá l l í to t t ák a szülői h á z h o z , a h o n n é t nagy 
r é s z v é t t e l t e m e t t é k el a de l i l e g é n y t 

— K o r c s m á k b e z á r á s a A s o t n o g v u i e g y e i 
v e n d é g l ő s ö k s z e r v e z e t e k ü l d ö t t s é g e t m e n e s z t e t t S o m o g y -
m e g y e a m a h a t a r o z a t a e l l e n , m e l y a k o r c s m á k n a k 

v a s á r n a p o u k i n t való bezá rásá t r e n d e l t e e l . A m i u i s z -
1 t o re lnök b e n n ü n k e t é r d e k l ó l e g k i j e l en te t t e , h o g y a 

k o r m á n y a Ba la lo i i i nen lé rn n e m e n g e d k o r l á t o z á s t . 
— V a s u t ü g y . A b a l a t o n s z e i i t g y ő r g y — s o m o g y -

szobbi és s o m o g y s z o b b — b a r c - i h e l y i é r d e k ű vasút 
r é s z v é n y t á r s a s á g o k egyesü l é sébő l k e l e t k e z e t t b a r á g 
balatoni ' h e l y i é r d e k i vasút r é s z v é u y t á r s a s á g és a 
k a p o s v á r i — b a r c s i he ly ié i dekl i vasul r é s z v é u y t á r s s s o s 
t á r s a s á g i k ü l ö n á l l á s u k m e g s z ü n t e t é s é v e l s o m o g y v á r -
m e g y e i e g y e s ü l e t h e l y i é r d e k ű vasutak r é s z v é n y t á r -
sa ság e l n e v e z é s a la t t e g y l á r s a s á g g á e g y e s ü l l e k . 

— 8 0 0 korona pénzbüntetés. A zala-
e g e r s z e g i városi h a t ó s á g d e r é k m ó d o n j á r t el A 
B r o s z l e r n é Po l l ák - fó l e d i v a t k e r e s k e d é s m n g b u k o l t A 
por t ékáka t m e g v e t t e U a á s Miksa nevű fővá ros i e m -
b e r . Olcsó v é g e l á r u s i t á s t csinál t Vél ték is a p o r t é -
kákat . ha d r á g á u is. ü s t é r e k iü rü l i a bo l t . R e g g e l r e 
m e g i n t tele lel i . M e r t Haás s zöve tkeze t t n é h á n y bol -
tossa l , o d a h o r d t á k a p o r t é k á t s a v é g e l á r u g í l á s o l c só -
s á g á n a k a c é g é r e a la t t ke l tek ezek a p o r t é k á k is. 
C ak l iogy m e n n y i ká r t cs iná l lak ezze l a z o k n a k a 
k e r e s k e d ő k n e k , akik u e m s z ö v e t k e z t e k i lyen á l u t a k o u 
Haássa l A városi h a t ó s á g n a k t u d o m á s á r a e se t t a 
d o l o g s m e g b ü n t e t t e Haássut 8 0 0 k o r o n á r a 

I lyen esel m á r n é h á n y fo rdu l t e lő N a g y k a n i -
zsán is. 

Rákóczi-útcai 61. sz. adómentes házam, 
mely 8 lakásból áll, azonkívül az újonnan 
megnyitandó utcza mentén fekszik, 8 ház 
helylyel azonnal szabad kézből eladó 

SC0TT"f6le Emuisió 
r e n d k í v ü l e rős í tő ha t á s sa l van az e g é s z s z e r v e z e t r e , 
é s erős i t i a t üdő t . Köhögést ós meghűlés t Wir-
mi ly m a k a c s és h o s s z a d a l m a s l egyen az a S C O T T - f é l e 

E m u i s i ó g y o r s a n m e g s z ü n t e t . M é g a 
s o r v a d á s o n betegségeknek is k ö n n y e b -
hü lés t s z e r e z a 

SCOTT-féle Emuisió 
fe l téve , hogy i d e j e k o r á n h a s z n á l t a k , 
me ly ő se iben á l l a n d ó , t a r t ó s g y ó g y u l á s t 
e r e d m é n y e z . 

Egy eredeti üveg ára n K 50 lill 

Kapha tó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

A1 Rm-iMs vA.it 
»IUI » SCOTT -
Uli mtoltm Tíd-
Ifgytt a liiUiit 

«rjflk Igy«-
leml* vfnio' 

SZEZONKÉPEK. 

Deputáoiós esetek. 
I l a i ; t e m b e r hosszú i n r a indu l e g y közős 

c é l é r t , l ehe t e t l en , llogy i lgyi ie»'Zett „Ose tkezések" ne 
l egyenek ú t k ö z b e n A mi d e p i t t á c í ó n k k a l is m e g e s e t t 
n é h á n y h u m o r o s esel K lmo i idunk n é h á n y a i . 

* 

(linza, >o:s (h síi.) 
Vécsoy Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r m á r k e d d e n 

B u d a p e s t e n volt és e l r e n d e z e t t m i n d e n t . S z e r d á n 
r e g g e l a köve tkező távira tot kap ta N a g y k a n i z s á r ó l . 

..... 36 buza. 10 rozs, 12 öcsit" 
l l ogy ez .á távirat si lTrirozott , azt l á t juk , d e 

hogy a hnza . rozs ocsu m i t j e l e n t , néni t u d j u k . I l a a 
s zámoka t ö s s z e a d j u k , n t jön ki. A d e p u l á c i ó e n n y i 
laghől á l lo t t . 

* 

(.-lt iii főispán). 
A b a n k e t t e n é lénk e s z m e c s e r e fo ly t a f e l e l t ' 

hogy öná l lós í t juk •• N a g y k a n i z s á t vagy s e m . K g y s z e r r e 
megszó l a l t egv u é p p á i t i k é p v i s e l ő : 

— Miér t ne l e h e t n e N a g y k a n i z s a ó n á l l ó 
t ö rvény ha tóság ? Kn f e l t é t l e n ü l m e l l e t t e leszek . 
L e g a l á b b a mi k e d v e s S e b e s t é n y b a r á t u n k a t m e g t e -

h e t j ü k f ő i s p á n n a k — N é p p á r t i ő r s z e m N a g y k a n i z s á n ? 
Kz l e u n e a l e g j o b b vicc,! — d ö r m ö g t e e g y — n e m 
k a t h o l i k u s d e p u t á u * 

(A távszónok) 
A l e g d e r e k a s a b b m u n k á t V é c s e y Z s i g m o n d 

p o l g á r m e s t e r v é g e z t e , aki g y o r s e g y m á s u t á n 9 b e s z é -
de i vágo t t ki é s s o h a n e m t é v e d e t t i s m é t l é s e k b e . 
I l a n ' i b e s z é d e i e g y f o l y t á b a n m o n d j a g y ö n g é n s z á m í t v a 
is k ike rü l e n y h á r o m ó r á s o b a t r u k c i ó s s z ó n o k l a t M e g 
is j e g y e z t e D a r á n y i F e r e n c k é p v i s e l ő : — Az ö imk 
p o l g á r m e s t e r e a l s ó r e n d ű szónok é s d i p l o m a t a , a k i n e k 
itt k ö z ö t t ü n k volna a h e l y e ! 

Hát csak t ü r e l e m ! A m i k é s i k : n e m m ú l i k 
* 

(.4 parlamentben) 
A d e p u t á c i ó t D o b r o v i c s M i l á u . a n é p s z e r ű 

l e tonye i k ö v e t ka luuzo l l a a p a r l a m e n t l a b i r i n t u s á b a n 
Ki skan iz sa i p o l g á r t á r s a i n k n a k a s z e m ü k - s z á j u k e l á l l 
a n a g y s z e r ű p o m p a é s f é u y l á t t á r a . I ) i azős i s á s k a - v e t 
k i t ö r t Az egy ik m e g l a p o g a t t a a h a t a l m a s s z á r n y . i s 
a j t ó t é s l e ad t a a v é l e m é n y é t : 

— G y ö n y ö r ű szá raz t ö l g y f a ! 
M i k e r a k u p o l a - c s a r n o k á b a é r t e k , az e l ö b b e n i 

v é l e m é n y z ó ú j r a k i t ö r t : 
— H o g y a r o w s e h e g y e m e g , i d e e l f e l e j t e t i -k 

m o í f t c r g e r e u d á k a t r a k n i . Kz a pesti n é p s é g s e m t u d 
á m s p ó r o l n i . A p a d l á s t b i z o n y o s á n k ü l ö n ép i t e t t i k 

* 

Sok f u r c s a s á g t ö r t é ü l m é g . m e l y e i i n o - t m i n d 
el u e m m o n d h a t u n k . A l k a l o m a d t á n a z o n b a n m a j d 
r á t é r ü n k a p a t k ó s c s i z m a , a s a j t ó f e l k ö s z ö n t é s , a 
főváros i v é l e m é n y , s t b . s t h . é r d e k e s h i s t ó r i á j á r a n . 

— L é g z ő s z e r v e i n k ellenségei a/, ősz és iél 
és n a g y o n g y a k r a n l á m á d n a k >•/. i d ő s z a k o k b a n ini i i -
d o i i u e m ü g y u l a d á s o k é s In i ru lok Ily b e t e g s é g e k e t 
azonna l Ü g y e l ő m m e l kell k í s é r n i , m ive l a/, e l l i a n a -
goli is h o s s z a n t a r t ó é s i i"in l i l k á n m é g az é l e t e t is 
v e s z é l y e z t e t ő h u r u t o s m e g b e t e g e d é s e k h e z v e z e t n e k . 
N'eui is s z a b a d h a s z o n t a l a n h á z i s z e r o k k e l e x p e r i m e n -
tá lni , h a n e m azonna l e g y igazi g y ó g y h a t á s ú e z e r h e z 
kell fo lva ino i lu i . Ily 

én s z e r e k közü l o l só h e l y e n á h . 
„ S i r o l i u - R o c h e " , m e l y n e k k ivá ló g y ó g v l n t l á s u az o r -
vosok e g y é r t e l m ű n y i l a t k o z a t a a l a p j á n ol van i s m é n e 
„ S i r o l i u - R o c l i e " ini i i i len g y ó g y s z e r t á r b a n k a p h a t ó . 

I 1 9 5 tk . 9 0 « . 

Árverési hirdetmény. 
A n a g y k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k k o z h i r r é l e t . i . 

h o g y a n a g y k a n i z s a i s e g é l y e g y l e t s z ö v e t k e z e t v é g r e -
h a j l a t ó n a k T ó t h L a j o s v é g r e h a j t á s t s z e n v e d e t t e l l en i 
- t o o k. t őke , e n n e k l o o i i . évi j i iu ius h ó l o . n a p j á u l 
l á ró ' : " / „ k a m a t a i , ü ' , , k é s e d , k a m a t a i é s n e g y e d -
é v e n k é n t ' / , " / „ keze l é s i i l i j . '17 k. lin I p o r Ili k . 
•10 f. v é g r e h a j t á s k é r e l m i , 'J!i k o r . l o f. á r v e r é s 
k é r e l m i é s a m é g f e l m e r ü l e n d ő k ö l t s é g e k i r án t i 
v é g r e h a j t á s i Ü g y é b e n a n a g y k a n i z s a i k i r t ö r v é n y s z é k 
t e r ü l e t é h e z t a r t o z ó s a b u k ó n a k i 1 4 1 3 . s z t k v l e i i 
T ó t h L a j o s és n e j e Sz i t a M é r i t u l a j d o n á u l f e l v . a t 
1 1 8 . I irsz. kor t a h o l t o l c k b o u 104 k , a 1 7 3 a. I i r - z . 
ház , u d v a r , k e r t t e l k , t o v á b b á a b a k ó n a k i 1 3 f . 
s z l k t v b e n T 9 9 3 / h . h r s z . s z á n t ó f ö l d a b a g ó s z ő l l ő 
d ű l ő b e n UV.i k. b e c s é r t é k b e n : a d é l z a l a i l a k n i ' k 
p é n z t á r utóaii inlali i f o l y t á n 

1908. évi április hó 29-ik napján 
délelőtt 10 órakor 

Bakónak k ö z s é g h á z á n á l h iva t a lbó l n y i l v á n o s fi í rói 
á r v e r é s e n e l a d a t n i fog 

Kik iá l tás i a r a In h r s z i n g a t l a n r a 3 k. 3 0 f . , 
a I 7 ; i / a . h r s z . i n g a t l a n r a 3 k :l(i f . a 9 9 3 , b . h r s z . 
i n g a t l a n r a 3 0 8 . k . í j o I. 

Á r v e r e z n i kivál tók t a r t o z n a k a b e e s á r III' - á t 
k é s z p é n z b e n vagy ő v a d é k k é p e s papir t" k i k ü l d ö t t 
k e z é h e z l e t e n n i 

A kir . t ö r v é n y s z é k , m i n t t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g . 
N a g y k a n i z s á n . I ! I08 . évi m á r c i u s hó l n - é n . 

Sirolin 
•tmtH u thltrM M • latullyt att.na<K 
u a • kthttM »áiídíkxa. íjjtn HuatA 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár* 
köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár és orvoo Altat naponta ajánlva. 

Mlnt togy értéktelen ulánzatokat Is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Hoehe" eredeti enomagoláti. 

F . H a f f a a a B - U H o r h % A C « . R I M I (Srtje) 

Roche í f 

bin. — An Or^gtoklM 4]— 
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N v i 1 i i i\ v 
Az e rovat alatt köz lő i tekér t nem vállal felelősséget 

u szerkesz tőség 

\ B ó r - é s L i t h l o n - t a r i a l m ú 

' Salvator-
forrás 
kitiiie» s'kerrcl tina/náltalik 

vuscbajoknál, > húgyhólyag bán-
l j l i l inln.il . kös/.ven m-l. uv.iikor- H 
Helcg í ' í ' ié ' . u ruié' . 'tésl r- lé leg-

zési szervók h i r i t t p l n i l . 
H ú ¡1 v Ii a j t ó Ii a 1 li x ú 1 

Vains..l«t! I m . » -lkaiét 
Tel;eiPi tlwllI 

K r'"1" m i .^r.r ' . rügy 
S'I » ,Wi,./ , -i.-r.ii U/ín'>»ii->' 

• //«.'.iff«, r. /.w. v-nlvo.i Í 

ÉKSZERGVAR. 
Vil lamos üzemre beremlezet t 

arany -, ezüst- és ékszeráru - műterem. 

Különleges készítmények! 
ékszeráruk és jeuv^vürük, 

U j foglalásokat és álalakilésokat gyorsan elkészi tünk. 

Kiadás részlel lizeíftsre is! 
BERÉNY JÓZSEF ÉS FIA 
ékszerészek Nagykanizsán (Városháza á te l lenében. 

N e u s t e i n - f é l e E R Z S É B E T l a b d a c s o k 
K pilnlák hasonló kész í tményekné l minden tekin-
tetben fe l jebb becsüle i idők, mentek minden á r t a lmas 
anyagoktól , az altesti szervek baiainál legjobb e red-
m é n y ű r e ) használ ta tván, gyengéden hasha j t ók , 
vér t i sz l i tók : egy gyógyszer sem jóbb K mel le t te 
oly á r ta lmat lan , mint e pilnlák a 

SZÉK SZORULÁS 
legtöbb betegségek for rása ellen Cukrozot t külse-
jük véget t még g y e r m e k e k is sziveseu veszik. 
KUll l-f plbtlal tarlalnimo ,l„l„,t .'10 /Illír li(/n 
tekerm, inrhi S i tobozt, teh/it 1 \'0 ¡alulit tor-
In/in a z, rmok 2 koronrt '¿.4,1 korona elölet/en he 
kahlé'eiiiellelt ff/V tekém bérmentve kttltlellk 

A l i 1 ft I UUiuzAsoktól különösen óvu-
f l y A J J I kodjiink Kér jünk liatáro-
u • • zoitan N K U 8 T K I N F O l . ö l ' 
ha sha j tó labdacsait. Valódi csak ha 
minden doboz törvényi leg be iegyzet l 
védjegyf tukkel piros fekete nyomta lás -
ban „Szent Lipót* i s „Neus le in Knlöp 
g y ó g y s z e r é s z " aláírással van ellátva 

skede lmi törvényszékíleg- védeti c somag 
jaiuk alá í rásunkkal vaunak ellátva 

E U S T E I N F Ü L Ö P 
,>/eiil-I.lpóthi>t' ciimell gyOgyuérUra, 

BEOS, I.. Plankéngassa 0 
Kapható Nagykanluén: UELUS LAJOS és REIK QYULA 

4 gyógytsérétieVnél. 

A leg jobb kulva-kabies volt és marad a 

F a t t i n g e r - f é l e K u t y a - K a l á o a , 
melv az összes e lajta lnp*/erek közül a legiobb 
összeté te lű és t ápere jű 5 0 k g 2 3 K , 6 k g . 

b é r m e n t v e 3 2 0 K 
F a t t i n g e r - f é l e P u p p y - B i » q u i t 

kölyök-knlyák resz. iv 5 0 k g . 2 6 K , 5 k g 
b ó r m e n t v e 3 6 0 K 

Árjegyzéket bérillellive klllil: 

Fatt inger 's Patent Huntlekuchan und 
Befll igalfabrik, Wiener-Heustadt, 

2 6 0 - n é l t ó b b e l s ő d í j . \ l a t i í u g e r l é l e lápszer 
állatorvosi c l l enö r / e s oiell-tt készül. 

Az 

Universum-
krém 

H A N S 1 vedjegvgyel 
azzal a tulajdonsággal bír, hogy 
az e m b e r hórét l i l iommá és puha 
vá teszi, kiütést és vörös foltokat 
már néhány nap nlutt megszüli 
lel Lefekvés előtt az illető test 
r rsz e k r émmel bedörzsölendő. 
Hatása kellemes. Kzámtalau le-
vél igy s z ó l : „Hálás köszönet u 
korszakalkotó ta lá lmányér t égési 
sebeim iiélnniy nap alall teljesen 
e l m u l t a k . ' . K ü l d j ö n uiabb iil 
tubust barátaim részére, hatása 
külső bajoknál valóban párat lan." 
„A minta- tubust legjobb ered-
ményűvel liaszuallam régi sebt-in 
ellen, kerek utánvéttel még in 
darabot . " lgv érkeznek az elis-
merő sorok Az l ' i i íverMiui-kiéiu-
lick tehát egy háztar tásban sem 

szabad hiányozni. 
FOraktér : 

CHEMISCHES LABORATORIUM, 
W I E N . 

VIII. Mariahilferstraaac 
AHA I KORONA 

38 

i r t t - -/Tk-

Faultrd 
• jiiri laat -
Chm« 
Skót SELYEM 

és »llennebcrg«-
sclyem 60 kr.-tól 

feljebb, kér-
mintil es lim-

me«l«itn. Minta postaforúullívfll. — Mcgfcnüc)«»ck bármely 
nyelven iutéictuUik: 

an Ssid infabr ik t . Henmbtrg in Zürich. 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g é s z e n u j r a j a v i t v a . 

WIE«, II. fabaralraaaa 12. «o/ptmlt takiáa 

Automobilisták figyelmebe! 
Oarago éu cbauffour-litleAaok a bAabau, 6 porc-

nylro » kosponttól . 
A villámon ÓH onmlbuHK imitriillobelyo luludun IrAny 
folA. Modoro poltfArl kénynltítiiniel burvni lerol t ba* 
Rliobii Arak. n> I-ad omoleton 1 Haoinólynek l'ÖO f r t 

ii ll-lk «moloton 1 xxomAIrnok l.no f r t 
a III-llc omoloten I aacimélynok 1-40 f r t 

vIlAgltáaaal éa klaxoIvAlaaanl. — Tolofon ieA78. 

.JTt. JT-- - f . . 

cég tisztelettel értesiti m. t. ügyfeleit, 
hogy 35 év óla fenólló 

H I R D E T É S I I R O D Á J Á T 
( je lenleg Hudape.st. IV , Váci utca 20 . sz.l 

1!)()7. novoniboi' hó 10-én 
saját háxába 

Budapest, IV., Molnár-utca 38. 
helyezi át. 

Hirdetések (elvélole a v i lág összes 
lapjai és naptarai réBzére. 

S x ó l ő o l t v á n y e i a t l á s . 

A ki cgcszsi'gos, olcsó, szép 
sznlöl akar, bisalomnial 

fordubon 

Vitye Miklós — 
• lliiayliIsMkai 

Oi-Caaaáéaa (Toronulnicgyc,) 
IV hni w o i n o ) ninaié|B I. r i aé i 
'«»• lyákarai aa alma láldajlTt 
nyak- bor ai cians|«fajsk. lala 
nini anaarlkal alna aa ijökaraa 
aralataanok. nankilaakai a|)aa-
a m lajak II raadi aarlalytat-
baa a lagolcsóbb árban knpha-

' • ^ í l / i i a l a l u a a a n a k kulon 
r V f c oclra vilasitmt fajok. — Fa] 
f j «1 arjai j jék tiranaira ln|;aa 

>a banaaatra. 
A siámi.s cWmció-lcvcl közül nten csak így: 

Kapoirar, 1007. II II. 
A/ nltvanyr.kat kciem annak tdejen kulon csiuna-

golva küldeni, hegy tudjam miiele laj, s bnvá ultct-
htf-sem. — A küldött oltványok mind megeredtek, bár 
cicdclilcg is onnet rendeltem volna. 

Kérem a rendelést előjegyzésbe venni s erriM 
értesíteni. 

S/.ives udvoxlettel 
V é r s e j l t<Sbe r t 

p. ü. tanácsos. 
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MEGHÍVÓ. M E G H Í V Á S ! 

A „Szabari H i t e l s z ö v e t k e z e t " 
1908. évi április hó 20 árt d. a. 1 órakor 

a Saabari róm kath iakola helyiségében 1007 évre vonatkossó 

Évzáró Rendes Közgyűlést 
tar t , melyre a tagok az alapszabályok 27. §-a ér te lmében meghiva tnak . | 

TÁRGYSOROZAT: 

1. Az 1907. évi üz le teredményról szóló jelentések t á rgya l á sa . 
2. Zárszámadások megvizsgá lása és a felmentvény m e g a d á s a 
3. Mérleg megállap tása. 
4. Felügyelő bizottsági tagok választása. 
5. Hivatalos közlöny kijelölése. 
6. Netáni indí tványok. 

1907. j a n u á r évi hó 1-én a tagok száma 230 , üzletrészeik s záma 
pedig 279 volt, az 1907. év folyamán belépett 7 tag 7 üzletrész-
szel, kilépett 2 lag 2 üzletrészszel, igy az év végén van 2 3 5 tag 
284 üzletrészBzel. 

A felügyelő-bizottság altal megvizsgál t mér leg a községházá-
nál kifüggesztetet t és mindenki által megtekin thotó . 

Szabar , 1908. márc ius hó 20 án . 

Az I g a z g a t ó i i g . 

„BÁNOK-SZENT-GYÖRGY ÉS VIDÉKE 
KERESZTÉNY FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET" 

- I X . É V I 

R E N D E S K Ű Z G Y Ü L É S É T 
I 9 0 N . é v i n p r I l l N l i ú 19-én, a i i a g j i n i N e u t á n 

4 H t t X M É G I I N H O I j . 4 V 4 C i I T E I I W E B E I * 

tartja meg, 
melyro a szóvetkezet t. tagjai t tisztelettol m e g h í v j a 

AZ I G A Z G A T Ó S Á G 

T A E G T A K : 

1. Igazgatósági je lentós az 1907. óvi üz le tmenet rő l és a szö-

vetkezet ál lásáról . 

2. A felügyelő-bizottság je len tése az 1904 . évi s z á m a d á s o k 

megvizsgálásáról . 
3. A , ,Mér leg" végmegál lap i tása és fö lmentvóny m e g a d á s a 
4. A 3 tagu fdlügyelő-bizottság megvá lasz tása 2 pó t t agga l 

egy é v r e . ' 

5. Netán valamely t á rgy , mely a közgyűlés olótt 3 nappal 

Í rásban jelentetet t be az igazga tóságnak . 

i í v - I M 
m wM 

H o g y m e r s z nekem^másfeg 
hozni, m nt a kipróbált,| 

„OTTOMAN"- cigarettapapírt vagy hüvelyt1 
^ t h M w, ^íí a « •c 

e> 
<3 

W?MF 
^ t m s o R / f / v r 

CiPOit OtPOSÍ 

O T T O M A N - " ^ 

i f i . 

t : 

B E N Z 1 N M Q T O R O K 
koolaj-üzemre is alkalmasak, *>óylok»mobilok, út imozdonyok, gózcsép lógépek , aratógépek, teljes 

malombercndezések, talajmivelő eszközök, stb. stb. 

0 KÍVÁNATRA SZÍVESEN KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET ÉS KÖLTSÉGVETÉST ^ 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége Budapest, Y., Váci-körut 23. 
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Grammophonokat 
erede t i gyári á rakon nagy 

választékban raktáron tart 

ifj. W a j d i t s 
Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 

T Ö R L E S Z T H E T Ö K 
havi 3 koronás részle-
tekben. Legnagyobb vá-
laszték hanglemezekben. 

Raktáron vannak 

Fráter Lóránd összes dalai, 
a V A R Á Z S K E R I N G Ő legszebb énekszámai, 

Fedák Sári magyar nótái, 
úgyszintén a legszebb zenekari felvételek. 

Phonografok ára 10 korona. 
Grammophonok 20, 30 és 40 koro-

nától felfelé kaphatók. 
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sn. SUIORAM sotl 

O •• 1 " • . ' 1 h i á n y o k p ó t l á s á r a '2 ¿ve» d ú s g y ö k é r r e l , z ö l d -
^ Z O l O O J t V a n y O K : o j l á s s s l k é s z i u e e z r e I 0 0 I r t . - T e l e p í t é s r e 1 

g y ö k e r e s z ó l d o | l r á n y ez re m> ír t . T e l e p í t é s r e s i m a z ö l d o j t v á n y e i r e 4"> I r t . 

1 7 A o ^ w i ' , r A »->i Í A ! / • g y ö n y ö r ű p é l d á n y o k . fa j t i sz tán e r r e m o f r t . 8 z ó p - 1 

r d b U J í v e l i í y U K . . s é g h i b á v a i , e r e d é s i b i z t o s i l á a a a l e z r e 4 5 f r t . M i o d 1 

Ktpár ía -por tá l ix ra o j tva a köve tkező f a j o k b a n : F e h e r b o r f a j o k : Olasz R iz l iog , 
l e b é r és p í ros S z l a n k a m e n k a , K u r m l u t , S á r f e l i e r . M é z e s f e b é r , Kze r jó , K r d e i , Ba-
kator , Köv id íuka . Mirkovács i M u s k o t á l y o k , Hárrdevel l l . S a t t v i g n o o , B á u á t i , R iz l ing . 
V ö r ö s b o r f a j o k : N a g y b u r g u n d i . O p o r t ó , N e m e s K a d a r k a , A r a m o n . C s e m e g e 
fa jok : f e b é r és p i ros Cbas se l a s , Pas sa tuUi , Toka j i Ol iasse las , E z r e d é v e s , M u s k o -
tályok atb. S i m a R ipá r i a -po r l á l i s I. oszt . H f r t , s i m a Ripár ía po r t á l j a II . osz t . 3 f r t , 
g y ö k a r e s R ipá r í a -po r t á l í s I . osz t . iti f r i , g y ö k e r e s R i p á r i a - p o r t á l i s I I . osz t . 10 f r t , 
g y ö k e r e s 2 éves g y ö k e r ű 18 Irt H a z a i n e m e s v e s s z ő k s i m a 4 f r t a f en t i f a j o k -
bé l . O j t v á n y a í m é r t te l jes f e l e lő s sége t vállalok s lia a vevő azzal n e m volna m e g -
e l égedve , azt v i s szaveszem s p é n z é i v i s szaadom. KlőlegUl az á r e g y n e g y e d r é s z é t 
k é r e m bekQldeoi . H e g y i b o r f e b é r 5 0 kor , s i l l e r 5 0 k o r o n a , v ö r ö s 6 0 k o r o n a . 

SZÉKELT I. JÚZSEF 

C s a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o z M o l l A 

v é d j e g y é t c s a l á í r á s á t t ü n t e t i f e l . 
A Moll A.-f«l* Saldlll i-porok tártói gyOgybaUia • legmakacsabb gyomor- 4a 
allaatbintalmak, gyumorgörct í i gyomorhév, rógiolt • i4kr«ked4>, ui i jUnlalom, 
vírtolulía, I I I I I ^ I é> • legklilanböiobl. n ö l b e t e g a í g e k ellen, e J E L » báiluarnak 
évtiiedek óta mindig nagyobb ellerjcdélt n . r i e l t . Ara agy Iapaca4talt eredeti 

doboznak 2 kor. 

I I i i n i l » l < i i » o l t t o r n ' i i y l l f g I V i i ) l l ( d i i f k . 

[ M O L L ' - F E L E l " 

S O S - B O R S Z E S Z 
Ctak akkor valódi. 

ha mindegyik üveg MOLL A. 
védjegyéi tUnleli (el, >A. Woll-

fellrtlu únuiatlal van «Írva. A Moll Ule aót b o r a i e n 
neveieteien mini fAjdalomcalllapitó badörnöléa i azer 
köuvény. CBUJ él a uieghülél egyél, következményeinél 

legiimereleiebb népiier. 

E | j ónozott oroditl ű««B ára I korona 

90 flllár. 

MOLL Gyermek .szappanja . 
Legfinomabb, legújabb inódiiei uerint kénilek gyermek es hölgy izappant a bOr 
okazarO ápoliaára gyermekek a falnöttak r iaz íro . _ Ara darabo.ik4nt 4 0 «11. 

ö t darab I kor. 8 0 «11. 
Minden darab gyermek napp.in Moll A. védjegyé.cl van ellitva. 

Moll A. a y ö g y i z a r u z c i 7 é » klr. udvari szállít* által, 
Bécs , T u c h l a u b e n !). sz . 

Vidéki megrendelétek naponta po.tauUnvét mellen teljeiiltetnek. 

A r a k t á r a k b a n t e s s é k h a t á r o z o t t a n . M O L L A . " a l á í r á s á v a l 

é s v é d j e g y é v e l e l l á t o t t k é s z í t m é n y e k e t k é r n i . , 

i I I D R a k t á r N a g y k a n i z s á n : R o s e n f f e l d A d o l f F i a i . , , 

Í M . | » J ! K ö h ö g é s , r e k e d t s é g ¿8 
e l n y á t k á s o d á a e l l en g y o r s 

¿ a b i z t o s h a t á s ú a k 

!• : I . ) v I I ! 

Ii ím i i lpaszti i 
a z é t v á g y a t , n e m 

r o n t j á k é s k i l i l n ó 

i z ü e k . D o b o z a l k o r . 

é s 2 k o r P r ó b a d o b o z 

5 0 fillér 
Kő- él tiélküldéli raktár.* 

„ N Á D O R " 

G Y Ó G Y S Z E R T Á R I E g g " m e l l p a s z t í i a 

i iud.pe. t , v t „ vtc i .kd.ut l y . l c s a H i a i i i a r m e t g t ö g y j l n l i 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : B e l u s L a j o s , P r á g e r B é l a , R e i k 

G y u l a é s C s á k t o r n y á n : P e t ő J e u ó g y ó g y s z e r t a r a k b a n . 

M e g f o j t e z a z á t k o -

z o t t k ö h ö g é s I 

Gl o bin 
alegjobbés legfinomabb 
SjCzipó fiszfitoszery 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s a , . . 


